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Milí pratelia, 
Ďakujeme za váš záujem o kurz Francúzš na - slovná zásoba A1_A2. Kurz je určený pre úplných a 
falošných začiatočníkov, takže ak sa už nejaký čas francúzš nu  učíte a chcete si ju dôkladne zopakovať, 
je tento kurz určený práve pre vás. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. V tomto kurze nájdete celkom 2 600 slovíčok a viet na precvičovanie. 

Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém a každá obsahuje iný počet slov a viet. Úroveň A1,A2 je 
začiatočnícka, takže väčšina priestoru je venovaná témam, ako sú základy, cestovanie, voľný čas, rodina, 
ktorých slovná zásoba a ustálené frázy vám pomôžu sa dohovoriť na základnej úrovni pri cestovaní a 
všeobecnej komunikácii s taliansky hovoriacimi ľuďmi. 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť stôp. 
Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2). Aby ste si lepšie 
zapamätali slovo v cudzom jazyku, budete ho počuť dvakrát. Potom nasleduje slovíčko a príkladová 
veta, opäť v oboch možnos ach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite na celé vety (stopa 5 a 6). Aj v 
stope  5 si vetu v francúzš ne vypočujete pre lepšie zapamätanie dvakrát. Keď zvládnete preklad viet 
zo slovenčiny do francúzš ny (lekcia 6) v časovej medzere pred talianským prekladom, máte vyhraté. 
Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, ale používanie zvládnutých celých viet vám pomôže 
komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku pla : ihned jako zvládnete počúvanie z francúzš ny do slovenčiny lekcie 1, 3, 5 – 
cvičenie počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do francúzš ny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie 
prekladajte). 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si s ahli a práve ich čítate, budú vaše ak vity s kurzom oveľa 
efek vnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými pmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné kar čky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy, ktoré budete počuť patria  Chris ne Anne Truchot, Davidu Girtenovi, Benjaminu 
Jaquetovi, Alexandre Rozborilovej a Petrovi Svetlíkovi. 

 

V mene celého mu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnos  pasívne porozumieť a ak vne komunikovať v francúzš ne.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu.  Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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Ako pracovať s týmto kurzom  
 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. S ahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si s ahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v čas  Skriptá na s ahnu e.. 

1. Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a chceli 
by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 

2. Vystrihnite si obojstranné kar čky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 

3. Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte kar čky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na kar čky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na kar čkách. 
 
 

4. Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou z francúzš ny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do francúzš ny. 
 

5. Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou kar čiek. Rozumiete 
talianskej vete skôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie taliansky preklad? Ak ste na eto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii. 
 
 

6. Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu lekciu 
zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do francúzš ny bez přílišného 
premýšľania 
 

7. Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdros . Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na kar čkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak eto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 
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Ako pracovať s obojstrannými kartami 
 

Podľa  úrovne pokročilos  a časových možnos  si vyberte počet slovíčok (kar čiek), ktoré sa chcete v 
daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 

 

Usporiadajte si kar čky tak, aby ste najprv prekladali  z francúzš ny do slovenčiny. U každej kar čky si 
prečítajte talianské slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. Podarilo sa? Ak áno, 
odložte kar čky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na stranu druhú. Akonáhle prrejdete 
všetkých  10 kar čiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 

 

Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými kar čkami, ktoré ste 
predtým nepoznali. Presuňte e, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už predtým. Uvidíte, že 
kôpka kar čiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  

 

Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku kar čiek. Je to veľmi dôležité - mozog lepšie ukladá, 
keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali zapamätať vám zrazu pôjde. 

 

Nasledujúci deň pridajte ku kar čkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte tým istým 
spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z predchádzajúcich dní. 
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Plán výučby 
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Výslovnosť vo francúzštine 
 

Najprv sa oboznámime s pravidlami výslovnosti vo francúzštine. Zameriame sa hlavne a 
výslovnosť jednotlivých písmen, potom na prízvuky, dialej na nevyslovované spoluhlásky 
a hláskové kombinácie a nakoniec si povieme niečo o väzbe. 

Do medzery medzi francúzskym a slovenským  slovom odpíšte francúzské slovíčko, 
osvojíte si tak aj základy francúzskeho pravopisu. 

 

Výslovnosť jednotlivých písmen abecedy 
A (a): 

parler ................ hovoriť     amour ................ láska 

 

B (be): 

bon ................ dobrý     table ................ stôl 

 

C (ce): 

Keď za C nasleduje spoluháska a samohláska A, O, a U, čítame KA, KO, KU 

 

café ................ káva     carroussel ................ kolotoč  
 

cadeau ................ dar     croissant ................ (croissant) 

 

Keď za C nasleduje E alebo I, čítame „SE“ a „SI“ 

 

centre ................ centrum    ciel ................ nebo  

 

cerise ................ čerešňa     cinéma ................ kino 

 

D (de): 
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deux ................ dva      rendre ................ vrátiť 

 

E (e): 

école ................ škola     mère ................ matka 

 

F (ef): 

fleur ................ kvet     français ................ francúzsky 

 

G (ge): 

Keď za G nasleduje spoluhláska a samohláska A, O, a U, vyslovujeme GA, GO, GU 

 

gâteau ................ torta    grande ................ veľký 

 

Keď za G nasleduje E alebo I, vyslovujeme „ŽE“ a „ŽI“ 

 

genéral ................ generál     girafe ................ žirafa 

 

 géant ................ obor     gentil ................ milý 

 

Ak za G nasleduje N, vyslovujeme „ň“ 

 

en ligne ................ on line    champignon ................ žampiňón 
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H (ache): 

H na začiatku slova nevyslovujeme: 

 

hôtel ................ hotel    heure ................ hodina 
 

homme ................ muž    heureux ................ šťastný 

 

I (i): 

Île ................ ostrov    livre ................ kniha 

 

J (ji): 

J vyslovujeme ako „ž“ 

jour ................ deň     jamais ................ nikdy 

 

K (ka): 

kiwi ................ kiwi    kangourou ................ klokan 

 

L (el): 

lampe ................ lampa   lire ................ čítať 

 

M (em): 

musique ................ hudba   manger ................ jesť 

 

N (en): 

nuit ................ noc     nom ................ meno 
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O (o): 

odeur ................ vôňa    orange ................ pomaranč 

 

P (pe): 

pomme ................ jablko    petit ................ malý 

 

Q (ku): 

quoi ................ čo     quatre ................ štyri 

 

R (er): 

rouge ................ červený    rivière ................ rieka 

 

S (es): 

soleil ................ slnko    savoir ................ vedieť 

 

T (te): 
table ................ stôl    trois ................ tri 

 

U (u): 

U vyslovujeme ako „ü“ 

 

pur ................ čistý     sur ................ na 

 

dur ................ tvrdý     mur ................ múr 

 

V (ve): 

vache ................ krava    ville ................ mesto 
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W (dvojité ve): 

wagon ................ vagón    weekend ................ (weekend) 

 

X (iks): 

excursion ................ výlet    exemple ................ príklad 

 

Y (i grec): 

yogourt ................ jogurt    yeux ................ oči 

 

Z (zède): 

zéro ................ nula    zoo ................ zoo 

 

Prízvuky/ Akcenty: 

Akcenty majú vo francúzštine tvar obrátenej čiarky alebo striešky nad samohláskou. 
Výslovnosť je na mieste akcentov dôraznejšia. 

É (é) 
 

café ................ káva    école ................ škola  
 

È (è):  
 

mère ................ matka    père ................ otec  
 

Ê (ê):  
 

tête ................ hlava    prêt ................ pripravený  
 

Â (â):  
 

Âge ................ vek     Âme ................ duša 



 14 

 

Û (û):  

mûr ................ zrelý 

 

Nevyslovované spoluhlásky 
 

Najčastejšou nevyslovovanou  spoluhláskou   na začiatku slova je H 

 

hôtel ................ hotel    homme ................ muž  

 

heure ................ hodina    hiver ................ zima 

 

Na konci slov býva nevyslovovaných spoluhlások niekoľko. Uveďme si najčastejšie 
príklady: 

Tiché N  

chien ................ pes    bien ................ dobre  

 

rien ................ nič     pain ................ chlieb 

 

Tiché S: 

paradis ................ raj    français ................ francúzsky 
 

bois ................ les 

 

Tiché T: 

 

port ................ prístav    chat ................ mačka  
 

petit ................ malý 
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Tiché D: 

fond ................ koniec    grand ................ veľký  
 

rond ................ kulatý 

 

Tiché X: 

prix ................ cena    croix ................ kríž  
 

deux ................ dva    choix ................ výber 

 

Tiché  Z: 

assez ................ dosť    nez ................ nos  

 

chez ................ u 

 

Špeciálna výslovnosť dvojhlások 
 

Francúzština má typické kombinácie dvojhlások ktoré majú špeciálnu výslovnosť 

an - vyslovujeme ako „on“ 

 

manger ................ jesť    arranger ................ zariadiť  
 

grand ................ veľký   orange ................ pomaranč 

 

in - vyslovujeme ako „án“ 

 

Martin ................ Martin    pain ................ chlieb 
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loin ................ ďaleko    intelligent ................ inteligentný 

 

oi - vyslovujeme ako „oa“ 

trois ................ tri     bois ................ drevo 

 

fois ................ krát 

 

ou - vyslovujeme ako „u“ 

fou ................ blázon   bouche ................ ústa  
 

ours ................ medveď    nouveau ................ nový 

 

oe- vyslovujeme ako „ö“ 

 

coeur ................ srdce    soeur ................ sestra  

 

eau - vyslovujeme ako „o“  

eau ................ voda    beau ................ krásny 

 

tableau ................ obraz 

 

en - vyslovujeme ako „on“ 

 

vent ................ vietor    tente ................ stan 

 

eu - vyslovujeme ako „ö“ 

peur ................ strach    heure ................ hodina 
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ai - vyslovujeme ako „e“ 

maison ................ dom    aimer ................ milovať 

 

Väzba 
Vo francúzštine sa často stáva, že sa člen alebo zámeno číta spolu so slovom, ktoré po 
ňom nasleduje: 

Les amis ................ tí priatelia   Les enfants ................ tie deti  
 

Les oiseaux ................ tí vtáci   Des arbres ................ niektoré stromy  
 

Des idées ................ niektoré nápady  Mes amis ................ moji priatelia  
 

Mes parents ................ moji rodičia  Mes a aires ................ moje veci 
 

Tes idées ................ tvoje nápady   Tes amis ................ tvoji priatelia  
 

Tes a aires ................ tvoje veci 

 

So zámenom sa tesne spája aj sloveso: 

Nous aimons ................ my milujeme  
 

Nous sommes ................ my sme  
 

Vous êtes ................ vy ste  
 

Vous avez ................ vy máte 

  



 18 

Výslovnosť vo francúzštine_slovná zásoba_počúvajte! 
•  parler •  hovoriť 
•  maison •  dom 
•  quoi  •  čo 
•  croissant •  croissant 
•  heure •  hodina 
•  ciel  •  nebo 
•  croix •  kríž 
•  cinéma •  kino 
•  géant  •  obrovský  
•  nouveau  •  nový 
•  deux •  dva 
•  lire  •  čítať 
•  port  •  prístav 
•  petit  •  malý  
•  coeur •  srdce 
•  école •  škola 
•  français •  Francúzsky 
•  intelligent  •  inteligentný 
•  cadeau •  darček 
•  mère •  matka 
•  prix  •  cena  
•  homme •  muž 
•  orange  •  pomaranč 
•  pomme •  jablko 
•  Île •  ostrov 
•  yeux  •  oči  
•  jamais  •  nikdy  
•  hôtel  •  hotel  
•  nom  •  meno 
•  café  •  káva  
•   grand  •  veľký  
•  musique •  hudba 
•  quatre  •  štyri  
•  soleil  •  slnko  
•  rivière  •  rieka  
•  rouge  •  červený 
•  savoir  •  vedieť 
•   trois  •   tri  
•  gâteau •  torta 
•  exemple •  príklad 
•  eau  •  voda  
•  jour  •  deň  
•  tête  •  hlava  
•  prêt  •  pripravený 
•  Âge •  vek 
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•  table  •  stôl  
•  bon •  dobrý 
•  cerise •  čerešňa 
•  ville •  mesto 
•  nuit •  noc 
•  pain  •  chlieb  
•  soeur •  sestra 
•  choix  •  voľba 
•  amour •  láska 
•  centre •  centrum 
•  père  •  otec  
•  bois  •  drevo  
•  livre •  kniha 
•  fleur •  kvetina 
•  grande  •  veľký  
•  beau •  krásny  
•  tableau •  obráz 
•  manger  •  jesť 

Výslovnosť vo francúzštine_slovná zásoba_prekladajte! 
•  meno •  nom  
•  dva  •  deux  
•  nebo •  ciel  
•  jesť •  manger  
•  kvetina •  fleur 
•  dom •  maison 
•  hovoriť •  parler 
•  chlieb  •  pain  
•  dobrý •  bon 
•  červený •  rouge  
•  jablko •  pomme 
•  darček •  cadeau 
•  vek •  Âge 
•  nový •  nouveau  
•  nikdy  •  jamais  
•  pripravený •  prêt  
•  láska •  amour 
•  čo •  quoi  
•  krásny  •  beau 
•  obráz •  tableau 
•  kríž •  croix 
•  vedieť •  savoir  
•  hodina •  heure 
•  cena  •  prix  
•  srdce •  coeur 
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•  deň  •  jour  
•  štyri  •  quatre  
•  čítať •  lire  
•  kino •  cinéma 
•  noc •  nuit 
•  rieka  •  rivière  
•  veľký  •   grand  
•  muž •  homme 
•   tri  •   trois  
•  hudba •  musique 
•  kniha •  livre 
•  malý  •  petit  
•  inteligentný •  intelligent  
•  prístav •  port  
•  veľký  •  grande  
•  drevo  •  bois  
•  slnko  •  soleil  
•  sestra •  soeur 
•  ostrov •  Île 
•  hlava  •  tête  
•  čerešňa •  cerise 
•  dva •  deux 
•  voľba •  choix  
•  obrovský  •  géant  
•  croissant •  croissant 
•  škola •  école 
•  pomaranč •  orange  
•  oči  •  yeux  
•  káva  •  café  
•  centrum •  centre 
•  hotel  •  hôtel  
•  otec  •  père  
•  mesto •  ville 
•  francúzsky •  français 
•  torta •  gâteau 
•  voda  •  eau  
•  stôl  •  table  
•  príklad •  exemple 
•  matka •  mère 
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Lekcia 01_Bývanie_slovná zásoba_počúvajte! 
•  se raser •  holiť sa 
•  un lit •  posteľ 
•  aller, je suis allé •  ísť 
•  un étage •  poschodie 
•  à •  v, vo 
•  des finances •  financie 
•  habiter •  žiť, bývať 
•  dans le sud de l'Angleterre •  na juhu Anglicka 
•  un portail •  brána 
•  un appartement •  byt 
•  une salle de bains •  kúpeľňa 
•  à l'intérieur •  vnútri 
•  un plancher •  podlaha, zem, dlážka 
•  un appartement •  byt 
•  une chaise •  stolička 
•  ton, ta •  tvoj 
•  il est  •  je 
•  mon, ma •  môj 
•  silencieux •  tichý 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. •  Potrebujem ísť na toaletu. 
•  un confort •  pohodlie 
•  un jardin •  záhrada 
•  allumer la lumière •  zapnúť svetlo 
•  laver la vaisselle •  umývať riad 
•  dans •  v 
•  sur •  na 
•  un salon •  obývacia izba 
•  à la maison •  doma 
•  une vaisselle •  riady 
•  une entrée •  vstup, vchod 
•  se lever •  vstať (ráno z postele) 
•  un chien •  pes 
•  un feu •  oheň 
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•  supérieur •  horný, v hornej časti 
•  normalement, généralement  •  normálne, bežne 
•  elle •  ona 
•  attendre •  čakať 
•  le sud •  juh 
•  une piscine •  bazén 
•  à la maison •  doma 
•  minuit •  polnoc 
•  une serrure •  zámok 
•  une cuisine •  kuchyňa 
•  une fenêtre •  okno 
•  un ascenseur •  výťah 
•  à côté de chez •  vedľa 
•  une adresse •  adresa 
•  Je pense que ce sont des clés. •  Myslím, že to sú kľúče. 
•  habituellement •  zvyčajne 
•  petit.e •  malý 
•  orange •  oranžový 
•  une horloge •  hodiny 
•  une maison •  dom 
•  à la maison •  domov 
•  un niveau de vie •  bývanie 
•  un calendrier •  kalendár 
•  une chambre •  spálňa 
•  une douche •  sprcha 
•  vouloir •  chcieť 
•  à la maison •  domov 
•  une porte •  dvere 

Lekcia 01_Bývanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  doma •  à la maison 
•  vstať (ráno z postele) •  se lever 
•  výťah •  un ascenseur 
•  je •  il est  
•  na juhu Anglicka •  dans le sud de l'Angleterre 
•  malý •  petit.e 
•  vstup, vchod •  une entrée 
•  pohodlie •  un confort 
•  oranžový •  orange 
•  horný, v hornej časti •  supérieur 
•  zapnúť svetlo •  allumer la lumière 
•  bazén •  une piscine 
•  kalendár •  un calendrier 
•  hodiny •  une horloge 
•  vedľa •  à côté de chez 
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•  kuchyňa •  une cuisine 
•  v, vo •  à 
•  zámok •  une serrure 
•  doma •  à la maison 
•  oni, ony •  ils 
•  záhrada •  un jardin 
•  pes •  un chien 
•  žiť, bývať •  habiter 
•  obývacia izba •  un salon 
•  Myslím, že to sú kľúče. •  Je pense que ce sont des clés. 
•  vnútri •  à l'intérieur 
•  poschodie •  un étage 
•  dom •  une maison 
•  byt •  un appartement 
•  polnoc •  minuit 
•  ísť •  aller, je suis allé 
•  tichý •  silencieux 
•  tvoj •  ton, ta 
•  bývanie •  un niveau de vie 
•  adresa •  une adresse 
•  čakať •  attendre 
•  byt •  un appartement 
•  podlaha, zem, dlážka •  un plancher 
•  ona •  elle 
•  financie •  des finances 
•  kúpeľňa •  une salle de bains 
•  holiť sa •  se raser 
•  dvere •  une porte 
•  spálňa •  une chambre 
•  umývať riad •  laver la vaisselle 
•  brána •  un portail 
•  domov •  à la maison 
•  stolička •  une chaise 
•  juh •  le sud 
•  domov •  à la maison 
•  chcieť •  vouloir 
•  Potrebujem ísť na toaletu. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. 
•  normálne, bežne •  normalement, généralement  
•  sprcha •  une douche 
•  oheň •  un feu 
•  na •  sur 
•  okno •  une fenêtre 
•  zvyčajne •  habituellement 
•  môj •  mon, ma 
•  v •  dans 
•  posteľ •  un lit 
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•  riady •  une vaisselle 

Lekcia 01_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  une adresse •  adresa 
•  Quelle est ton adresse ? •  Aká je tvoja adresa? 
•  un appartement •  byt 
•  Ton appartement est très joli. •  Tvoj byt je veľmi pekný. 
•  à •  v, vo 
•  Je suis à la maison, mais lui non. •  Ja som doma, ale on nie. 
•  à la maison •  doma 
•  Es-tu à la maison ? •  Si doma? 
•  une salle de bains •  kúpeľňa 
•  Puis-je utiliser votre salle de bains ? •  Smiem použiť kúpeľňu? 
•  un lit •  posteľ 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Chcem len ležať vo svojej posteli. 
•  une chambre à coucher •  spálňa 
•  Elle est dans la chambre à coucher. •  Je v spálni. 
•  un calendrier •  kalendár 
•  Regarde le calendrier. •  Pozri sa na kalendár. 
•  une horloge •  hodiny 
•  L'horloge sonne trois heures. •  Hodiny odbíjajú tri. 
•  un confort •  pohodlie 
•  C'est très confortable. •  Je to veľmi pohodlné. 
•  un chien •  pes 
•  J'ai un chien. •  Mám psa. 
•  une porte •  dvere 
•  Peux-tu fermer la porte? •  Mohol by si zatvoriť dvere? 
•  un ascenseur •  výťah 
•  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? •  Nachádza sa v budove výťah? 
•  une entrée •  vstup, vchod 
•  Tu vois l'entrée ? •  Vidíš ten vchod? 
•  des finances •  financie 
•  As-tu reçu le financement pour la maison ? •  Už si dostal financie na ten dom? 
•  un feu •  oheň 
•  Peux-tu voir le feu ? Cours ! •  Vidíš ten oheň? Utekaj! 
•  un étage •  poschodie 
•  Il habite au cinquième étage. •  Býva na piatom poschodí. 
•  un plancher •  podlaha, zem, dlážka 
•  Il est quelque part sur le plancher. •  Je to niekde na zemi. 
•  un jardin •  záhrada 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  un portail •  brána 
•  Attends-moi a la porte. •  Počkaj na mňa pri bráne. 
•  se lever •  vstať (ráno z postele) 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  O koľkej vstávaš? 
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•  à la maison •  domov 
•  Je rentre à la maison. •  Idem domov. 
•  une maison •  dom 
•  Notre maison est très grande. •  Náš dom je veľmi veľký. 
•  une chaise •  stolička 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Sadni si na stoličku. 
•  dans •  v 
•  dans ma chambre •  v mojej izbe 
•  à l'intérieur •  vnútri 
•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Sú vnútri? 
•  il est  •  je 
•  Il est à la maison. •  Je doma. 
•  une cuisine •  kuchyňa 
•  Où est la cuisine ? •  Kde je kuchyňa? 
•  habiter •  žiť, bývať 
•  Où habite-t-elle ? •  Kde býva? 
•  un niveau de vie •  bývanie 
•  Le niveau de vie a augmenté. •  Životná úroveň sa zvýšila. 
•  minuit •  polnoc 
•  Je serai à la maison à minuit. •  Do polnoci budem doma. 
•  mon, ma •  môj 
•  C'est ma maison. •  Je to môj dom. 
•  à côté de chez •  vedľa 
•  Il habite à côté de chez moi. •  Žije vedľa mňa. 
•  normalement, généralement  •  normálne, bežne 
•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. 

•  sur •  na 
•  sur la table •  na stole 
•  orange •  oranžový 
•  Le mur est orange et bleu. •  Stena je oranžová a modrá. 
•  une piscine •  bazén 
•  C'est notre nouvelle piscine. •  Toto je náš nový bazén. 
•  silencieux •  tichý 
•  Silence, s'il te plaît. •  Prosím, buď ticho. 
•  elle •  ona 
•  Elle est à la maison. •  Ona je doma. 
•  une douche •  sprcha 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Môžem sa osprchovať? 
•  petit.e •  malý 
•  Il habite dans une petite maison. •  Žije v malom domčeku. 
•  le sud •  juh 
•  Il habite quelque part dans le sud. •  Žije niekde na juhu. 
•  ils •  oni, ony 
•  Ils sont à la maison. •  Sú doma. 
•  supérieur •  horný, v hornej časti 
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•  Il habite sur le côté supérieur. •  Býva na hornej strane. 
•  habituellement •  zvyčajne 
•  Il est habituellement à la maison. •  Zvyčajne je doma. 
•  attendre •  čakať 
•  Attends-moi ! •  Počkaj na mňa! 
•  vouloir •  chcieť 
•  Il veut rentrer chez lui. •  Chce ísť domov. 
•  une fenêtre •  okno 
•  Regarde par la fenêtre. •  Pozri sa von oknom. 
•  ton, ta •  tvoj 
•  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? •  Je to tvoja kniha? 
•  aller, je suis allé •  ísť 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Išli domov. 
•  une chambre •  spálňa 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Vieš, koľko tu bude spáľní? 

•  une cuisine •  kuchyňa 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. 

•  dans le sud de l'Angleterre •  na juhu Anglicka 
•  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. •  Žije na juhu Anglicka. 
•  Je pense que ce sont des clés. •  Myslím, že to sú kľúče. 
•  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. •  Myslím, že to sú kľúče. Áno, sú. 
•  à la maison •  doma 
•  Es-tu à la maison ? •  Si doma? 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. •  Potrebujem ísť na toaletu. 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte 
à gauche. 

•  Potrebujem ísť na záchod. Prvé dvere naľavo. 

•  une vaisselle •  riady 
•  Lave la vaisselle. •  Umyte riad. 
•  un salon •  obývacia izba 
•  C'est dans le salon. •  Je to v obývačke. 
•  laver la vaisselle •  umývať riad 
•  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. •  Prosím, poumývajte riad. 
•  une serrure •  zámok 
•  Une serrure de sécurité devrait être installée 
ici. 

•  Mal by sa tu nainštalovať bezpečnostný zámok. 

•  se raser •  holiť sa 
•  Je me rase tous les matins. •  Holím sa každé ráno. 
•  allumer la lumière •  zapnúť svetlo 
•  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? •  Môžete, prosím, zapnúť svetlo? 

Lekcia 01_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  adresa •  une adresse 
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•  Aká je tvoja adresa? •  Quelle est ton adresse ? 
•  byt •  un appartement 
•  Tvoj byt je veľmi pekný. •  Ton appartement est très joli. 
•  v, vo •  à 
•  Ja som doma, ale on nie. •  Je suis à la maison, mais lui non. 
•  doma •  à la maison 
•  Si doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  kúpeľňa •  une salle de bains 
•  Smiem použiť kúpeľňu? •  Puis-je utiliser votre salle de bains ? 
•  posteľ •  un lit 
•  Chcem len ležať vo svojej posteli. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  spálňa •  une chambre à coucher 
•  Je v spálni. •  Elle est dans la chambre à coucher. 
•  kalendár •  un calendrier 
•  Pozri sa na kalendár. •  Regarde le calendrier. 
•  hodiny •  une horloge 
•  Hodiny odbíjajú tri. •  L'horloge sonne trois heures. 
•  pohodlie •  un confort 
•  Je to veľmi pohodlné. •  C'est très confortable. 
•  pes •  un chien 
•  Mám psa. •  J'ai un chien. 
•  dvere •  une porte 
•  Mohol by si zatvoriť dvere? •  Peux-tu fermer la porte? 
•  výťah •  un ascenseur 
•  Nachádza sa v budove výťah? •  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? 
•  vstup, vchod •  une entrée 
•  Vidíš ten vchod? •  Tu vois l'entrée ? 
•  financie •  des finances 
•  Už si dostal financie na ten dom? •  As-tu reçu le financement pour la maison ? 
•  oheň •  un feu 
•  Vidíš ten oheň? Utekaj! •  Peux-tu voir le feu ? Cours ! 
•  poschodie •  un étage 
•  Býva na piatom poschodí. •  Il habite au cinquième étage. 
•  podlaha, zem, dlážka •  un plancher 
•  Je to niekde na zemi. •  Il est quelque part sur le plancher. 
•  záhrada •  un jardin 
•  Je za vaším domom záhrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  brána •  un portail 
•  Počkaj na mňa pri bráne. •  Attends-moi a la porte. 
•  vstať (ráno z postele) •  se lever 
•  O koľkej vstávaš? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  domov •  à la maison 
•  Idem domov. •  Je rentre à la maison. 
•  dom •  une maison 
•  Náš dom je veľmi veľký. •  Notre maison est très grande. 
•  stolička •  une chaise 
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•  Sadni si na stoličku. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  v •  dans 
•  v mojej izbe •  dans ma chambre 
•  vnútri •  à l'intérieur 
•  Sú vnútri? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  je •  il est  
•  Je doma. •  Il est à la maison. 
•  kuchyňa •  une cuisine 
•  Kde je kuchyňa? •  Où est la cuisine ? 
•  žiť, bývať •  habiter 
•  Kde býva? •  Où habite-t-elle ? 
•  bývanie •  un niveau de vie 
•  Životná úroveň sa zvýšila. •  Le niveau de vie a augmenté. 
•  polnoc •  minuit 
•  Do polnoci budem doma. •  Je serai à la maison à minuit. 
•  môj •  mon, ma 
•  Je to môj dom. •  C'est ma maison. 
•  vedľa •  à côté de chez 
•  Žije vedľa mňa. •  Il habite à côté de chez moi. 
•  normálne, bežne •  normalement, généralement  
•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  na •  sur 
•  na stole •  sur la table 
•  oranžový •  orange 
•  Stena je oranžová a modrá. •  Le mur est orange et bleu. 
•  bazén •  une piscine 
•  Toto je náš nový bazén. •  C'est notre nouvelle piscine. 
•  tichý •  silencieux 
•  Prosím, buď ticho. •  Silence, s'il te plaît. 
•  ona •  elle 
•  Ona je doma. •  Elle est à la maison. 
•  sprcha •  une douche 
•  Môžem sa osprchovať? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  malý •  petit.e 
•  Žije v malom domčeku. •  Il habite dans une petite maison. 
•  juh •  le sud 
•  Žije niekde na juhu. •  Il habite quelque part dans le sud. 
•  oni, ony •  ils 
•  Sú doma. •  Ils sont à la maison. 
•  horný, v hornej časti •  supérieur 
•  Býva na hornej strane. •  Il habite sur le côté supérieur. 
•  zvyčajne •  habituellement 
•  Zvyčajne je doma. •  Il est habituellement à la maison. 
•  čakať •  attendre 
•  Počkaj na mňa! •  Attends-moi ! 
•  chcieť •  vouloir 
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•  Chce ísť domov. •  Il veut rentrer chez lui. 
•  okno •  une fenêtre 
•  Pozri sa von oknom. •  Regarde par la fenêtre. 
•  tvoj •  ton, ta 
•  Je to tvoja kniha? •  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? 
•  ísť •  aller, je suis allé 
•  Išli domov. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  spálňa •  une chambre 
•  Vieš, koľko tu bude spáľní? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  kuchyňa •  une cuisine 
•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers  

dans la cuisine. 
•  na juhu Anglicka •  dans le sud de l'Angleterre 
•  Žije na juhu Anglicka. •  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. 
•  Myslím, že to sú kľúče. •  Je pense que ce sont des clés. 
•  Myslím, že to sú kľúče. Áno, sú. •  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. 
•  doma •  à la maison 
•  Si doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  Potrebujem ísť na toaletu. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. 
•  Potrebujem ísť na záchod. Prvé dvere naľavo. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte à gauche. 
•  riady •  une vaisselle 
•  Umyte riad. •  Lave la vaisselle. 
•  obývacia izba •  un salon 
•  Je to v obývačke. •  C'est dans le salon. 
•  umývať riad •  laver la vaisselle 
•  Prosím, poumývajte riad. •  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. 
•  zámok •  une serrure 
•  Mal by sa tu nainštalovať bezpečnostný zámok. •  Une serrure de sécurité devrait être installée ici. 

•  holiť sa •  se raser 
•  Holím sa každé ráno. •  Je me rase tous les matins. 
•  zapnúť svetlo •  allumer la lumière 
•  Môžete, prosím, zapnúť svetlo? •  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? 

Lekcia 01_Bývanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Quelle est ton adresse ? •  Aká je tvoja adresa? 
•  Lave la vaisselle. •  Umyte riad. 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. 

•  Il est quelque part sur le plancher. •  Je to niekde na zemi. 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Vieš, koľko tu bude spáľní? 

•  Je rentre à la maison. •  Idem domov. 
•  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? •  Môžete, prosím, zapnúť svetlo? 
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•  Notre maison est très grande. •  Náš dom je veľmi veľký. 
•  L'horloge sonne trois heures. •  Hodiny odbíjajú tri. 
•  sur la table •  na stole 
•  Elle est à la maison. •  Ona je doma. 
•  Ton appartement est très joli. •  Tvoj byt je veľmi pekný. 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Išli domov. 
•  Ils sont à la maison. •  Sú doma. 
•  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. •  Myslím, že to sú kľúče. Áno, sú. 
•  Peux-tu fermer la porte? •  Mohol by si zatvoriť dvere? 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  C'est dans le salon. •  Je to v obývačke. 
•  C'est notre nouvelle piscine. •  Toto je náš nový bazén. 
•  C'est ma maison. •  Je to môj dom. 
•  J'ai un chien. •  Mám psa. 
•  Le mur est orange et bleu. •  Stena je oranžová a modrá. 
•  Attends-moi ! •  Počkaj na mňa! 
•  Il habite à côté de chez moi. •  Žije vedľa mňa. 
•  Es-tu à la maison ? •  Si doma? 
•  Il veut rentrer chez lui. •  Chce ísť domov. 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Chcem len ležať vo svojej posteli. 
•  Elle est dans la chambre à coucher. •  Je v spálni. 
•  Où habite-t-elle ? •  Kde býva? 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  Je serai à la maison à minuit. •  Do polnoci budem doma. 
•  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte 
à gauche. 

•  Potrebujem ísť na záchod. Prvé dvere naľavo. 

•  Peux-tu voir le feu ? Cours ! •  Vidíš ten oheň? Utekaj! 
•  Tu vois l'entrée ? •  Vidíš ten vchod? 
•  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? •  Nachádza sa v budove výťah? 
•  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. •  Žije na juhu Anglicka. 
•  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. •  Prosím, poumývajte riad. 
•  Il est à la maison. •  Je doma. 
•  Puis-je utiliser votre salle de bains ? •  Smiem použiť kúpeľňu? 
•  As-tu reçu le financement pour la maison ? •  Už si dostal financie na ten dom? 
•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Sú vnútri? 
•  Une serrure de sécurité devrait être installée 
ici. 

•  Mal by sa tu nainštalovať bezpečnostný zámok. 

•  Attends-moi a la porte. •  Počkaj na mňa pri bráne. 
•  Silence, s'il te plaît. •  Prosím, buď ticho. 
•  Il est habituellement à la maison. •  Zvyčajne je doma. 
•  Es-tu à la maison ? •  Si doma? 
•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. 

•  Il habite dans un appartement. •  Žije v byte. 
•  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? •  Je to tvoja kniha? 
•  C'est très confortable. •  Je to veľmi pohodlné. 
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•  Je me rase tous les matins. •  Holím sa každé ráno. 
•  Il habite dans une petite maison. •  Žije v malom domčeku. 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  O koľkej vstávaš? 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Môžem sa osprchovať? 
•  Où est la cuisine ? •  Kde je kuchyňa? 
•  Il habite au cinquième étage. •  Býva na piatom poschodí. 
•  Le niveau de vie a augmenté. •  Životná úroveň sa zvýšila. 
•  Je suis à la maison, mais lui non. •  Ja som doma, ale on nie. 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Sadni si na stoličku. 
•  dans ma chambre •  v mojej izbe 
•  Il habite quelque part dans le sud. •  Žije niekde na juhu. 
•  Il habite sur le côté supérieur. •  Býva na hornej strane. 
•  Regarde le calendrier. •  Pozri sa na kalendár. 
•  Regarde par la fenêtre. •  Pozri sa von oknom. 

Lekcia 01_Bývanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Počkaj na mňa! •  Attends-moi ! 
•  Vidíš ten vchod? •  Tu vois l'entrée ? 
•  Sú vnútri? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  Stena je oranžová a modrá. •  Le mur est orange et bleu. 
•  Toto je náš nový bazén. •  C'est notre nouvelle piscine. 
•  Je doma. •  Il est à la maison. 
•  Je to tvoja kniha? •  Est-ce ton livre ? Est-ce votre livre ? 
•  Tvoj byt je veľmi pekný. •  Ton appartement est très joli. 
•  Vidíš ten oheň? Utekaj! •  Peux-tu voir le feu ? Cours ! 
•  Žije v malom domčeku. •  Il habite dans une petite maison. 
•  Je v spálni. •  Elle est dans la chambre à coucher. 
•  Prosím, buď ticho. •  Silence, s'il te plaît. 
•  Aká je tvoja adresa? •  Quelle est ton adresse ? 
•  Je to môj dom. •  C'est ma maison. 
•  Chcem len ležať vo svojej posteli. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  Si doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  Býva na piatom poschodí. •  Il habite au cinquième étage. 
•  Si doma? •  Es-tu à la maison ? 
•  Mal by sa tu nainštalovať bezpečnostný zámok. •  Une serrure de sécurité devrait être installée ici. 

•  Je za vaším domom záhrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  O koľkej vstávaš? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  v mojej izbe •  dans ma chambre 
•  Je to veľmi pohodlné. •  C'est très confortable. 
•  Je za vaším domom záhrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  Umyte riad. •  Lave la vaisselle. 
•  Chce ísť domov. •  Il veut rentrer chez lui. 
•  Myslím, že to sú kľúče. Áno, sú. •  Je pense que ce sont des clés. Oui, c'est ça. 
•  Holím sa každé ráno. •  Je me rase tous les matins. 
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•  Potrebujem ísť na záchod. Prvé dvere naľavo. •  J'ai besoin d'aller aux toilettes. Première porte à gauche. 
•  Žije vedľa mňa. •  Il habite à côté de chez moi. 
•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers  

dans la cuisine. 
•  Prosím, poumývajte riad. •  S'il vous plaît, lavez la vaisselle. 
•  Býva na hornej strane. •  Il habite sur le côté supérieur. 
•  Ona je doma. •  Elle est à la maison. 
•  Zvyčajne je doma. •  Il est habituellement à la maison. 
•  Nachádza sa v budove výťah? •  Y a-t-il un ascenseur dans l'immeuble ? 
•  Žije v byte. •  Il habite dans un appartement. 
•  Žije na juhu Anglicka. •  Elle habite dans le sud de l'Angleterre. 
•  Pozri sa na kalendár. •  Regarde le calendrier. 
•  Ja som doma, ale on nie. •  Je suis à la maison, mais lui non. 
•  Môžem sa osprchovať? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  Vieš, koľko tu bude spáľní? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  Sú doma. •  Ils sont à la maison. 
•  Idem domov. •  Je rentre à la maison. 
•  Už si dostal financie na ten dom? •  As-tu reçu le financement pour la maison ? 
•  na stole •  sur la table 
•  Mám psa. •  J'ai un chien. 
•  Do polnoci budem doma. •  Je serai à la maison à minuit. 
•  Je to niekde na zemi. •  Il est quelque part sur le plancher. 
•  Náš dom je veľmi veľký. •  Notre maison est très grande. 
•  Žije niekde na juhu. •  Il habite quelque part dans le sud. 
•  Smiem použiť kúpeľňu? •  Puis-je utiliser votre salle de bains ? 
•  Kde býva? •  Où habite-t-elle ? 
•  Hodiny odbíjajú tri. •  L'horloge sonne trois heures. 
•  Pozri sa von oknom. •  Regarde par la fenêtre. 
•  Kde je kuchyňa? •  Où est la cuisine ? 
•  Životná úroveň sa zvýšila. •  Le niveau de vie a augmenté. 
•  Mohol by si zatvoriť dvere? •  Peux-tu fermer la porte? 
•  Je to v obývačke. •  C'est dans le salon. 
•  Počkaj na mňa pri bráne. •  Attends-moi a la porte. 
•  Môžete, prosím, zapnúť svetlo? •  Pouvez-vous allumer la lumière, s'il vous plaît ? 
•  Išli domov. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  Sadni si na stoličku. •  Assieds-toi sur la chaise ! 

Lekcia 02_Cestovanie_slovná zásoba_počúvajte! 
•  un bus •  autobus 
•  anglais •  angličtina, anglický 
•  après •  po 
•  un visiteur •  návštevník 
•  un train •  vlak 
•  un château •  hrad 
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•  une excursion d'une journée •  celodenný výlet 
•  un endroit •  miesto 
•  A quelle heure arrivons-nous ? •  O koľkej prídeme? 
•  une veste •  bunda, mikina, sako 
•  un natif •  rodák 
•  une capitale •  veľký, hlavné mesto 
•  japonais.e •  Japonský 
•  une route •  cesta 
•  brésilien.ne •  brazílsky 
•  un groupe •  skupina 
•  en bas •  dole 
•  la côte •  pobrežie 
•  un conducteur •  vodič 
•  australien.ne •  austrálsky, Austrálčan 
•  l'Asie •  Asia 
•  l'Amérique du Nord •  Severná Amerika 
•  une région •  región 
•  un guide •  sprievodca 
•  le Japon •  Japonsko 
•  l'Espagne •  Španielsko 
•  une connexion •  spojenie 
•  une zone •  zóna 
•  une semaine •  týždeň 
•  ici •  tu 
•  oriental.e, de l'est •  východný 
•  après •  po 
•  loin •  ďaleko 
•  une île •  ostrov 
•  en arrière •  späť 
•  un lac •  jazero 
•  du sud •  južný 
•  une plate-forme •  nástupište 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  l'Internet •  internet 
•  C'est une belle ville. •  Je to pekné mesto. 
•  une caméra •  fotoaparát 
•  lent, lente •  pomalý 
•  un change •  výmena 
•  un pays •  krajina, vidiek 
•  une direction •  smer 
•  C'est mon arrêt de bus. •  Toto je moja autobusová zastávka. 
•  voyager •  cestovať 
•  une république •  republika 
•  un guide touristique •  turistický sprievodca 
•  une gare •  stanica 
•  un bar •  bar 
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•  un touriste •  turista 
•  des vacances •  dovolenka 
•  un voyage •  výlet 
•  le quinzième siècle •  pätnáste storočie 
•  voyager •  cestovať 
•  trouver •  nájsť 
•  venir de •  pochádzať z 
•  Est-ce votre téléphone ? •  To je váš telefón? 
•  aujourd'hui •  dnes 
•  une destination touristique •  turistická destinácia 
•  là-bas •  tam, tamto 
•  la Belgique •  Belgicko 
•  Nous sommes en voyage d'affaires. •  Sme na služobnej ceste. 
•  une carte •  mapa 
•  un long chemin •  dlhá cesta 
•  la Russie •  Rusko 
•  C'est une belle ville. •  Je to krásne mesto 
•  une direction •  smer 
•  marcher, aller à pieds •  ísť pešo 
•  une norme •  štandardný 
•  un homme •  mužský, muž 
•  national.e •  národný 
•  une vue magnifique •  skvelý výhľad 
•  des touristes •  turisti 
•  public.que •  verejný  
•  rendre •  vrátiť 
•  un monstre •  príšera 
•  passer •  stráviť 
•  une promenade en bateau •  výlet loďou 
•  Etes-vous en vacances ? •  Ste na dovolenke? 
•  Gardez la monnaie. •  Nechajte si drobné. 
•  après •  po 
•  uni.e •  spojený 
•  vers •  smerom k 
•  principal.e •  hlavný 
•  le nord •  sever 
•  long.ue •  dlhý 
•  un état •  štát 
•  local.e •  miestny 

Lekcia 02_Cestovanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  dlhá cesta •  un long chemin 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  po •  après 
•  Japonský •  japonais.e 



 35 

•  zóna •  une zone 
•  nástupište •  une plate-forme 
•  hlavný •  principal.e 
•  východný •  oriental.e, de l'est 
•  sprievodca •  un guide 
•  brazílsky •  brésilien.ne 
•  hrad •  un château 
•  ďaleko •  loin 
•  pochádzať z •  venir de 
•  skvelý výhľad •  une vue magnifique 
•  cestovať •  voyager 
•  smer •  une direction 
•  turistická destinácia •  une destination touristique 
•  krajina, vidiek •  un pays 
•  O koľkej prídeme? •  A quelle heure arrivons-nous ? 
•  dole •  en bas 
•  ísť pešo •  marcher, aller à pieds 
•  verejný  •  public.que 
•  južný •  du sud 
•  skupina •  un groupe 
•  autobus •  un bus 
•  turisti •  des touristes 
•  dovolenka •  des vacances 
•  stráviť •  passer 
•  Japonsko •  le Japon 
•  Je to krásne mesto •  C'est une belle ville. 
•  miestny •  local.e 
•  smer •  une direction 
•  ostrov •  une île 
•  výlet •  un voyage 
•  mapa •  une carte 
•  republika •  une république 
•  vrátiť •  rendre 
•  sever •  le nord 
•  Severná Amerika •  l'Amérique du Nord 
•  dlhý •  long.ue 
•  po •  après 
•  fotoaparát •  une caméra 
•  národný •  national.e 
•  mužský, muž •  un homme 
•  späť •  en arrière 
•  štát •  un état 
•  návštevník •  un visiteur 
•  Španielsko •  l'Espagne 
•  štandardný •  une norme 
•  turista •  un touriste 
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•  výmena •  un change 
•  dnes •  aujourd'hui 
•  pomalý •  lent, lente 
•  Rusko •  la Russie 
•  cestovať •  voyager 
•  tam, tamto •  là-bas 
•  Nechajte si drobné. •  Gardez la monnaie. 
•  spojený •  uni.e 
•  stanica •  une gare 
•  angličtina, anglický •  anglais 
•  Asia •  l'Asie 
•  miesto •  un endroit 
•  Je to pekné mesto. •  C'est une belle ville. 
•  výlet loďou •  une promenade en bateau 
•  To je váš telefón? •  Est-ce votre téléphone ? 
•  cesta •  une route 
•  po •  après 
•  región •  une région 
•  Toto je moja autobusová zastávka. •  C'est mon arrêt de bus. 
•  týždeň •  une semaine 
•  spojenie •  une connexion 
•  veľký, hlavné mesto •  une capitale 
•  turistický sprievodca •  un guide touristique 
•  Sme na služobnej ceste. •  Nous sommes en voyage d'affaires. 
•  pätnáste storočie •  le quinzième siècle 
•  Ste na dovolenke? •  Etes-vous en vacances ? 
•  bunda, mikina, sako •  une veste 
•  internet •  l'Internet 
•  jazero •  un lac 
•  vodič •  un conducteur 
•  nájsť •  trouver 
•  bar •  un bar 
•  tu •  ici 
•  pobrežie •  la côte 
•  príšera •  un monstre 
•  Belgicko •  la Belgique 
•  smerom k •  vers 
•  rodák •  un natif 
•  austrálsky, Austrálčan •  australien.ne 
•  celodenný výlet •  une excursion d'une journée 
•  vlak •  un train 

Lekcia 02_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un long chemin •  dlhá cesta 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. •  Je to dlhá cesta domov. 
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•  l'Afrique •  Afrika 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afrika je kontinent na juhu. 
•  après •  po 
•  Il vient après le coucher du soleil. •  Príde po západe slnka. 
•  après •  po 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo sa to po západe slnka. 
•  l'Asie •  Asia 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Všetko to pochádza z Ázie. 
•  australien.ne •  austrálsky, Austrálčan 
•  Je suis Australien. •  Som Austrálčan. 
•  en arrière •  späť 
•  Je retourne en arrière. •  Vraciam sa späť. 
•  la Belgique •  Belgicko 
•  Vient-il de Belgique ? •  Je z Belgicka? 
•  brésilien.ne •  brazílsky 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Brazílska káva je veľmi známa. 
•  un bus •  autobus 
•  Allons-nous en bus ? •  Ideme autobusom? 
•  une caméra •  fotoaparát 
•  Éteignez les caméras. •  Vypnite kamery/fotoaparáty! 
•  une capitale •  veľký, hlavné mesto 
•  Quelle est la capitale de la Hongrie ? •  Aké je hlavné mesto Maďarska? 
•  venir de •  pochádzať z 
•  D'où venez-vous ? •  Odkiaľ pochádzate? 
•  une connexion •  spojenie 
•  Peux-tu vérifier la connexion ? •  Môžeš skontrolovať to spojenie? 
•  un pays •  krajina, vidiek 
•  Ce pays a l'air bien. •  Táto krajina vyzerá dobre. 
•  une direction •  smer 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Môžeš mi ukázať smer? 
•  en bas •  dole 
•  Nous descendons. •  Ideme dolu. 
•  un conducteur •  vodič 
•  C'est un très bon conducteur. •  Je to veľmi dobrý vodič. 
•  oriental.e, de l'est •  východný 
•  C'est dans un pays de l'est. •  Je to v nejakej východnej krajine. 
•  anglais •  angličtina, anglický 
•  Parlez-vous anglais? •  Hovoríte po anglicky? 
•  un change •  výmena 
•  Le taux de change est bon. •  Výmenný kurz je dobrý. 
•  loin •  ďaleko 
•  Est-ce loin ? •  Je to ďaleko? 
•  trouver •  nájsť 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Nájdime to na mape. 
•  un groupe •  skupina 
•  Où est votre groupe ? •  Kde je vaša skupina? 
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•  un guide •  sprievodca 
•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Máte turistického sprievodcu Prahou? 
•  ici •  tu 
•  Es-tu d'ici ? •  Si odtiaľto? 
•  des vacances •  dovolenka 
•  Où partez-vous en vacances ? •  Kam idete na dovolenku? 
•  l'Internet •  internet 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  Je tu internetové pripojenie? 
•  le Japon •  Japonsko 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Nikdy som nebol v Japonsku. 
•  japonais.e •  Japonský 
•  Les voitures japonaises sont très bonnes. •  Japonské autá sú veľmi dobré. 
•  local.e •  miestny 
•  Tu devrais essayer du vin local. •  Mal by si ochutnať miestne víno. 
•  long.ue •  dlhý 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  principal.e •  hlavný 
•  Rendez-vous à la gare principale. •  Uvidíme sa na hlavnej stanici. 
•  un homme •  mužský, muž 
•  Homme ou femme ? •  Muž alebo žena? 
•  une carte •  mapa 
•  Où pouvons-nous obtenir une carte ? •  Kde môžeme dostať mapu? 
•  national.e •  národný 
•  La galerie nationale est ouverte tous les jours. •  Národná galéria je otvorená každý deň. 

•  un natif •  rodák 
•  Il est un Anglais natif . •  Je to rodák z Anglicka. 
•  le nord •  sever 
•  Tu dois conduire vers le nord. •  Musíš ísť na sever. 
•  l'Amérique du Nord •  Severná Amerika 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Severnú Ameriku precestoval autom. 

•  un endroit •  miesto 
•  C'est un bon endroit où aller. •  To je dobré miesto kam si zájsť. 
•  public.que •  verejný  
•  Je cherche des toilettes publiques. •  Hľadám verejné záchody. 
•  une région •  región 
•  Dans quelle région est-ce ? •  V akom regióne sa to nachádza? 
•  une république •  republika 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Je z Českej republiky? 
•  une route •  cesta 
•  Suivez cette route. •  Choďte po tejto ceste. 
•  la Russie •  Rusko 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Často sme cestovali do Ruska. 
•  lent, lente •  pomalý 
•  Ralentis ! •  Spomaľ! 
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•  du sud •  južný 
•  C'est dans la région sud. •  To je v južnej oblasti. 
•  l'Espagne •  Španielsko 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Si zo Španielska? 
•  une norme •  štandardný 
•  C'est la norme dans ce pays. •  V tejto krajine je to štandard. 
•  un état •  štát 
•  Le Kentucky fait partie des États-Unis. •  Kentucky je jedným zo Spojených štátov 
•  une gare •  stanica 
•  Nous nous rencontrons toujours à la gare. •  Vždy sa stretávame na železničnej stanici. 
•  aujourd'hui •  dnes 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Príde dnes? 
•  un touriste •  turista 
•  C'est juste un touriste. •  Je to len turista. 
•  un train •  vlak 
•  Allons-y en train. •  Poďme vlakom. 
•  voyager •  cestovať 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Chcel by som cestovať na Jamajku. 
•  voyager •  cestovať 
•  Nous aimons tous les deux voyager. •  Obaja radi cestujeme. 
•  un voyage •  výlet 
•  Faisons un voyage quelque part loin. •  Urobme si výlet niekam ďaleko. 
•  uni.e •  spojený 
•  Il vient des États-Unis. •  Je zo Spojených štátov. 
•  marcher, aller à pieds •  ísť pešo 
•  Je préfère marcher. •  Radšej by som šiel pešo. 
•  une semaine •  týždeň 
•  J'y vais la semaine prochaine. •  Chystám sa tam budúci týždeň. 
•  une zone •  zóna 
•  C'est une zone interdite. •  Je to zakázaná zóna. 
•  passer •  stráviť 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Dovolenku strávili na ostrove. 
•  C'est une belle ville. •  Je to pekné mesto. 
•  Prague est une belle ville. •  Praha je pekné mesto. 
•  Etes-vous en vacances ? •  Ste na dovolenke? 
•  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. •  Ste na dovolenke? Áno, sme. 

•  Nous sommes en voyage d'affaires. •  Sme na služobnej ceste. 
•  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en 
voyage d'affaires. 

•  Ste na dovolenke? Nie, sme na služobnej ceste. 

•  C'est une belle ville. •  Je to krásne mesto 
•  Olomouc est une belle ville. •  Olomouc je krásne mesto. 
•  des touristes •  turisti 
•  Il y a beaucoup de touristes là-bas. •  Je tam veľa turistov. 
•  là-bas •  tam, tamto 
•  Où est-ce ? Là-bas. •  Kde to je? Tamto. 
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•  C'est mon arrêt de bus. •  Toto je moja autobusová zastávka. 
•  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous 
devons attendre. 

•  Toto je moja autobusová zastávka. Teraz musíme počkať. 

•  Est-ce votre téléphone ? •  To je váš telefón? 
•  Est-ce votre téléphone ? Oui. •  To je váš telefón? Áno, je. 
•  A quelle heure arrivons-nous ? •  O koľkej prídeme? 
•  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du 
soir, heure locale. 

•  O koľkej prídeme? O siedmej večer miestneho času. 

•  Gardez la monnaie. •  Nechajte si drobné. 
•  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. •  Drobné si nechajte. Vďaka, pekný deň. 
•  un guide touristique •  turistický sprievodca 
•  A Prague, il y a beaucoup de guides 
touristiques. 

•  V Prahe je veľa turistických sprievodcov. 

•  une veste •  bunda, mikina, sako 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  vers •  smerom k 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Choďte smerom k tejto budove. 
•  une destination touristique •  turistická destinácia 
•  C'est une destination touristique prisée. •  Je to obľúbená turistická destinácia. 
•  la côte •  pobrežie 
•  La côte est la destination touristique préférée. •  To pobrežie je obľúbená turistická destinácia. 

•  une île •  ostrov 
•  Nous allons sur l'île. •  Ideme na ostrov. 
•  un lac •  jazero 
•  Marchons autour du lac. •  Prejdime sa okolo jazera. 
•  un château •  hrad 
•  Quand allons-nous visiter le château ? •  Kedy navštívime ten hrad? 
•  un visiteur •  návštevník 
•  C'est un visiteur régulier. •  Je to pravidelný návštevník. 
•  un bar •  bar 
•  Y a-t-il un bar sur le ferry ? •  Je na trajekte bar? 
•  une excursion d'une journée •  celodenný výlet 
•  Nous partons pour une excursion d'une 
journée. 

•  Ideme na celodenný výlet. 

•  une promenade en bateau •  výlet loďou 
•  Nous partons pour une promenade en bateau. •  Ideme na výlet loďou. 

•  un monstre •  príšera 
•  Un monstre vit dans le château. •  Na hrade žije príšera. 
•  une vue magnifique •  skvelý výhľad 
•  Profitez de la vue magnifique. •  Vychutnajte si skvelý výhľad. 
•  le quinzième siècle •  pätnáste storočie 
•  Cela s'est passé au quinzième siècle. •  Stalo sa to v pätnástom storočí. 
•  rendre •  vrátiť 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kedy to máme vrátiť? 
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•  une plate-forme •  nástupište 
•  Allez à la plateforme cinq. •  Choďte na nástupište päť. 
•  après •  po 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo sa to po západe slnka. 
•  une direction •  smer 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Môžeš mi ukázať smer? 

Lekcia 02_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  dlhá cesta •  un long chemin 
•  Je to dlhá cesta domov. •  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  Afrika je kontinent na juhu. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  po •  après 
•  Príde po západe slnka. •  Il vient après le coucher du soleil. 
•  po •  après 
•  Stalo sa to po západe slnka. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  Asia •  l'Asie 
•  Všetko to pochádza z Ázie. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  austrálsky, Austrálčan •  australien.ne 
•  Som Austrálčan. •  Je suis Australien. 
•  späť •  en arrière 
•  Vraciam sa späť. •  Je retourne en arrière. 
•  Belgicko •  la Belgique 
•  Je z Belgicka? •  Vient-il de Belgique ? 
•  brazílsky •  brésilien.ne 
•  Brazílska káva je veľmi známa. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  autobus •  un bus 
•  Ideme autobusom? •  Allons-nous en bus ? 
•  fotoaparát •  une caméra 
•  Vypnite kamery/fotoaparáty! •  Éteignez les caméras. 
•  veľký, hlavné mesto •  une capitale 
•  Aké je hlavné mesto Maďarska? •  Quelle est la capitale de la Hongrie ? 
•  pochádzať z •  venir de 
•  Odkiaľ pochádzate? •  D'où venez-vous ? 
•  spojenie •  une connexion 
•  Môžeš skontrolovať to spojenie? •  Peux-tu vérifier la connexion ? 
•  krajina, vidiek •  un pays 
•  Táto krajina vyzerá dobre. •  Ce pays a l'air bien. 
•  smer •  une direction 
•  Môžeš mi ukázať smer? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 
•  dole •  en bas 
•  Ideme dolu. •  Nous descendons. 
•  vodič •  un conducteur 
•  Je to veľmi dobrý vodič. •  C'est un très bon conducteur. 
•  východný •  oriental.e, de l'est 
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•  Je to v nejakej východnej krajine. •  C'est dans un pays de l'est. 
•  angličtina, anglický •  anglais 
•  Hovoríte po anglicky? •  Parlez-vous anglais? 
•  výmena •  un change 
•  Výmenný kurz je dobrý. •  Le taux de change est bon. 
•  ďaleko •  loin 
•  Je to ďaleko? •  Est-ce loin ? 
•  nájsť •  trouver 
•  Nájdime to na mape. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  skupina •  un groupe 
•  Kde je vaša skupina? •  Où est votre groupe ? 
•  sprievodca •  un guide 
•  Máte turistického sprievodcu Prahou? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  tu •  ici 
•  Si odtiaľto? •  Es-tu d'ici ? 
•  dovolenka •  des vacances 
•  Kam idete na dovolenku? •  Où partez-vous en vacances ? 
•  internet •  l'Internet 
•  Je tu internetové pripojenie? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  Japonsko •  le Japon 
•  Nikdy som nebol v Japonsku. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  Japonský •  japonais.e 
•  Japonské autá sú veľmi dobré. •  Les voitures japonaises sont très bonnes. 
•  miestny •  local.e 
•  Mal by si ochutnať miestne víno. •  Tu devrais essayer du vin local. 
•  dlhý •  long.ue 
•  Návrat domov býva dlhý. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  hlavný •  principal.e 
•  Uvidíme sa na hlavnej stanici. •  Rendez-vous à la gare principale. 
•  mužský, muž •  un homme 
•  Muž alebo žena? •  Homme ou femme ? 
•  mapa •  une carte 
•  Kde môžeme dostať mapu? •  Où pouvons-nous obtenir une carte ? 
•  národný •  national.e 
•  Národná galéria je otvorená každý deň. •  La galerie nationale est ouverte tous les jours. 
•  rodák •  un natif 
•  Je to rodák z Anglicka. •  Il est un Anglais natif . 
•  sever •  le nord 
•  Musíš ísť na sever. •  Tu dois conduire vers le nord. 
•  Severná Amerika •  l'Amérique du Nord 
•  Severnú Ameriku precestoval autom. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 
•  miesto •  un endroit 
•  To je dobré miesto kam si zájsť. •  C'est un bon endroit où aller. 
•  verejný  •  public.que 
•  Hľadám verejné záchody. •  Je cherche des toilettes publiques. 
•  región •  une région 
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•  V akom regióne sa to nachádza? •  Dans quelle région est-ce ? 
•  republika •  une république 
•  Je z Českej republiky? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  cesta •  une route 
•  Choďte po tejto ceste. •  Suivez cette route. 
•  Rusko •  la Russie 
•  Často sme cestovali do Ruska. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  pomalý •  lent, lente 
•  Spomaľ! •  Ralentis ! 
•  južný •  du sud 
•  To je v južnej oblasti. •  C'est dans la région sud. 
•  Španielsko •  l'Espagne 
•  Si zo Španielska? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  štandardný •  une norme 
•  V tejto krajine je to štandard. •  C'est la norme dans ce pays. 
•  štát •  un état 
•  Kentucky je jedným zo Spojených štátov •  Le Kentucky fait partie des États-Unis. 
•  stanica •  une gare 
•  Vždy sa stretávame na železničnej stanici. •  Nous nous rencontrons toujours à la gare. 
•  dnes •  aujourd'hui 
•  Príde dnes? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  turista •  un touriste 
•  Je to len turista. •  C'est juste un touriste. 
•  vlak •  un train 
•  Poďme vlakom. •  Allons-y en train. 
•  cestovať •  voyager 
•  Chcel by som cestovať na Jamajku. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  cestovať •  voyager 
•  Obaja radi cestujeme. •  Nous aimons tous les deux voyager. 
•  výlet •  un voyage 
•  Urobme si výlet niekam ďaleko. •  Faisons un voyage quelque part loin. 
•  spojený •  uni.e 
•  Je zo Spojených štátov. •  Il vient des États-Unis. 
•  ísť pešo •  marcher, aller à pieds 
•  Radšej by som šiel pešo. •  Je préfère marcher. 
•  týždeň •  une semaine 
•  Chystám sa tam budúci týždeň. •  J'y vais la semaine prochaine. 
•  zóna •  une zone 
•  Je to zakázaná zóna. •  C'est une zone interdite. 
•  stráviť •  passer 
•  Dovolenku strávili na ostrove. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Je to pekné mesto. •  C'est une belle ville. 
•  Praha je pekné mesto. •  Prague est une belle ville. 
•  Ste na dovolenke? •  Etes-vous en vacances ? 
•  Ste na dovolenke? Áno, sme. •  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. 
•  Sme na služobnej ceste. •  Nous sommes en voyage d'affaires. 
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•  Ste na dovolenke? Nie, sme na služobnej ceste. •  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en voyage  
d'affaires. 

•  Je to krásne mesto •  C'est une belle ville. 
•  Olomouc je krásne mesto. •  Olomouc est une belle ville. 
•  turisti •  des touristes 
•  Je tam veľa turistov. •  Il y a beaucoup de touristes là-bas. 
•  tam, tamto •  là-bas 
•  Kde to je? Tamto. •  Où est-ce ? Là-bas. 
•  Toto je moja autobusová zastávka. •  C'est mon arrêt de bus. 
•  Toto je moja autobusová zastávka. Teraz 
musíme počkať. 

•  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous devons attendre. 

•  To je váš telefón? •  Est-ce votre téléphone ? 
•  To je váš telefón? Áno, je. •  Est-ce votre téléphone ? Oui. 
•  O koľkej prídeme? •  A quelle heure arrivons-nous ? 
•  O koľkej prídeme? O siedmej večer miestneho 
času. 

•  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du soir,  
heure locale. 

•  Nechajte si drobné. •  Gardez la monnaie. 
•  Drobné si nechajte. Vďaka, pekný deň. •  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. 
•  turistický sprievodca •  un guide touristique 
•  V Prahe je veľa turistických sprievodcov. •  A Prague, il y a beaucoup de guides touristiques. 
•  bunda, mikina, sako •  une veste 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  smerom k •  vers 
•  Choďte smerom k tejto budove. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  turistická destinácia •  une destination touristique 
•  Je to obľúbená turistická destinácia. •  C'est une destination touristique prisée. 
•  pobrežie •  la côte 
•  To pobrežie je obľúbená turistická destinácia. •  La côte est la destination touristique préférée. 
•  ostrov •  une île 
•  Ideme na ostrov. •  Nous allons sur l'île. 
•  jazero •  un lac 
•  Prejdime sa okolo jazera. •  Marchons autour du lac. 
•  hrad •  un château 
•  Kedy navštívime ten hrad? •  Quand allons-nous visiter le château ? 
•  návštevník •  un visiteur 
•  Je to pravidelný návštevník. •  C'est un visiteur régulier. 
•  bar •  un bar 
•  Je na trajekte bar? •  Y a-t-il un bar sur le ferry ? 
•  celodenný výlet •  une excursion d'une journée 
•  Ideme na celodenný výlet. •  Nous partons pour une excursion d'une journée. 
•  výlet loďou •  une promenade en bateau 
•  Ideme na výlet loďou. •  Nous partons pour une promenade en bateau. 
•  príšera •  un monstre 
•  Na hrade žije príšera. •  Un monstre vit dans le château. 
•  skvelý výhľad •  une vue magnifique 
•  Vychutnajte si skvelý výhľad. •  Profitez de la vue magnifique. 
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•  pätnáste storočie •  le quinzième siècle 
•  Stalo sa to v pätnástom storočí. •  Cela s'est passé au quinzième siècle. 
•  vrátiť •  rendre 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  nástupište •  une plate-forme 
•  Choďte na nástupište päť. •  Allez à la plateforme cinq. 
•  po •  après 
•  Stalo sa to po západe slnka. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  smer •  une direction 
•  Môžeš mi ukázať smer? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 

Lekcia 02_Cestovanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Je cherche des toilettes publiques. •  Hľadám verejné záchody. 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afrika je kontinent na juhu. 
•  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous 
devons attendre. 

•  Toto je moja autobusová zastávka. Teraz musíme počkať. 

•  Un monstre vit dans le château. •  Na hrade žije príšera. 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Choďte smerom k tejto budove. 
•  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. •  Drobné si nechajte. Vďaka, pekný deň. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Nikdy som nebol v Japonsku. 
•  Il est un Anglais natif . •  Je to rodák z Anglicka. 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Si zo Španielska? 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo sa to po západe slnka. 
•  Suivez cette route. •  Choďte po tejto ceste. 
•  Nous descendons. •  Ideme dolu. 
•  Où est votre groupe ? •  Kde je vaša skupina? 
•  Tu dois conduire vers le nord. •  Musíš ísť na sever. 
•  Je préfère marcher. •  Radšej by som šiel pešo. 
•  Est-ce loin ? •  Je to ďaleko? 
•  A Prague, il y a beaucoup de guides 
touristiques. 

•  V Prahe je veľa turistických sprievodcov. 

•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Často sme cestovali do Ruska. 
•  La côte est la destination touristique préférée. •  To pobrežie je obľúbená turistická destinácia. 

•  Nous nous rencontrons toujours à la gare. •  Vždy sa stretávame na železničnej stanici. 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Príde dnes? 
•  Il y a beaucoup de touristes là-bas. •  Je tam veľa turistov. 
•  Éteignez les caméras. •  Vypnite kamery/fotoaparáty! 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Môžeš mi ukázať smer? 
•  Parlez-vous anglais? •  Hovoríte po anglicky? 
•  C'est dans un pays de l'est. •  Je to v nejakej východnej krajine. 
•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Máte turistického sprievodcu Prahou? 
•  Y a-t-il un bar sur le ferry ? •  Je na trajekte bar? 
•  C'est un très bon conducteur. •  Je to veľmi dobrý vodič. 
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•  Allons-nous en bus ? •  Ideme autobusom? 
•  Allez à la plateforme cinq. •  Choďte na nástupište päť. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. •  Je to dlhá cesta domov. 
•  Où pouvons-nous obtenir une carte ? •  Kde môžeme dostať mapu? 
•  Tu devrais essayer du vin local. •  Mal by si ochutnať miestne víno. 
•  Profitez de la vue magnifique. •  Vychutnajte si skvelý výhľad. 
•  Olomouc est une belle ville. •  Olomouc je krásne mesto. 
•  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en 
voyage d'affaires. 

•  Ste na dovolenke? Nie, sme na služobnej ceste. 

•  Est-ce votre téléphone ? Oui. •  To je váš telefón? Áno, je. 
•  Ralentis ! •  Spomaľ! 
•  Faisons un voyage quelque part loin. •  Urobme si výlet niekam ďaleko. 
•  La galerie nationale est ouverte tous les jours. •  Národná galéria je otvorená každý deň. 

•  Quelle est la capitale de la Hongrie ? •  Aké je hlavné mesto Maďarska? 
•  Vient-il de Belgique ? •  Je z Belgicka? 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  Rendez-vous à la gare principale. •  Uvidíme sa na hlavnej stanici. 
•  Je retourne en arrière. •  Vraciam sa späť. 
•  C'est une destination touristique prisée. •  Je to obľúbená turistická destinácia. 
•  Quand allons-nous visiter le château ? •  Kedy navštívime ten hrad? 
•  C'est arrivé après le coucher du soleil. •  Stalo sa to po západe slnka. 
•  Ce pays a l'air bien. •  Táto krajina vyzerá dobre. 
•  Nous aimons tous les deux voyager. •  Obaja radi cestujeme. 
•  Il vient des États-Unis. •  Je zo Spojených štátov. 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Je z Českej republiky? 
•  Les voitures japonaises sont très bonnes. •  Japonské autá sú veľmi dobré. 
•  Nous partons pour une promenade en bateau. •  Ideme na výlet loďou. 

•  Où est-ce ? Là-bas. •  Kde to je? Tamto. 
•  C'est juste un touriste. •  Je to len turista. 
•  C'est dans la région sud. •  To je v južnej oblasti. 
•  J'y vais la semaine prochaine. •  Chystám sa tam budúci týždeň. 
•  Homme ou femme ? •  Muž alebo žena? 
•  Je suis Australien. •  Som Austrálčan. 
•  Peux-tu m'indiquer la direction ? •  Môžeš mi ukázať smer? 
•  C'est une zone interdite. •  Je to zakázaná zóna. 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Všetko to pochádza z Ázie. 
•  C'est la norme dans ce pays. •  V tejto krajine je to štandard. 
•  Dans quelle région est-ce ? •  V akom regióne sa to nachádza? 
•  C'est un visiteur régulier. •  Je to pravidelný návštevník. 
•  C'est un bon endroit où aller. •  To je dobré miesto kam si zájsť. 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Nájdime to na mape. 
•  Nous partons pour une excursion d'une 
journée. 

•  Ideme na celodenný výlet. 
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•  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du 
soir, heure locale. 

•  O koľkej prídeme? O siedmej večer miestneho času. 

•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Dovolenku strávili na ostrove. 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Chcel by som cestovať na Jamajku. 
•  Peux-tu vérifier la connexion ? •  Môžeš skontrolovať to spojenie? 
•  Nous allons sur l'île. •  Ideme na ostrov. 
•  Le Kentucky fait partie des États-Unis. •  Kentucky je jedným zo Spojených štátov 
•  Prague est une belle ville. •  Praha je pekné mesto. 
•  Cela s'est passé au quinzième siècle. •  Stalo sa to v pätnástom storočí. 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  Es-tu d'ici ? •  Si odtiaľto? 
•  Le taux de change est bon. •  Výmenný kurz je dobrý. 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Brazílska káva je veľmi známa. 
•  Marchons autour du lac. •  Prejdime sa okolo jazera. 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Severnú Ameriku precestoval autom. 

•  Où partez-vous en vacances ? •  Kam idete na dovolenku? 
•  D'où venez-vous ? •  Odkiaľ pochádzate? 
•  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. •  Ste na dovolenke? Áno, sme. 

•  Allons-y en train. •  Poďme vlakom. 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  Je tu internetové pripojenie? 
•  Il vient après le coucher du soleil. •  Príde po západe slnka. 

Lekcia 02_Cestovanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kedy navštívime ten hrad? •  Quand allons-nous visiter le château ? 
•  Spomaľ! •  Ralentis ! 
•  Vraciam sa späť. •  Je retourne en arrière. 
•  To je dobré miesto kam si zájsť. •  C'est un bon endroit où aller. 
•  Choďte na nástupište päť. •  Allez à la plateforme cinq. 
•  Som Austrálčan. •  Je suis Australien. 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  Poďme vlakom. •  Allons-y en train. 
•  Brazílska káva je veľmi známa. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Stalo sa to po západe slnka. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  Prejdime sa okolo jazera. •  Marchons autour du lac. 
•  To pobrežie je obľúbená turistická destinácia. •  La côte est la destination touristique préférée. 
•  Severnú Ameriku precestoval autom. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 
•  Výmenný kurz je dobrý. •  Le taux de change est bon. 
•  Je to ďaleko? •  Est-ce loin ? 
•  Olomouc je krásne mesto. •  Olomouc est une belle ville. 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Je z Belgicka? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Máte turistického sprievodcu Prahou? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  Je to v nejakej východnej krajine. •  C'est dans un pays de l'est. 
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•  V tejto krajine je to štandard. •  C'est la norme dans ce pays. 
•  To je v južnej oblasti. •  C'est dans la région sud. 
•  Nájdime to na mape. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Obaja radi cestujeme. •  Nous aimons tous les deux voyager. 
•  Všetko to pochádza z Ázie. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Stalo sa to v pätnástom storočí. •  Cela s'est passé au quinzième siècle. 
•  Vždy sa stretávame na železničnej stanici. •  Nous nous rencontrons toujours à la gare. 
•  Kde môžeme dostať mapu? •  Où pouvons-nous obtenir une carte ? 
•  Si odtiaľto? •  Es-tu d'ici ? 
•  Ste na dovolenke? Nie, sme na služobnej ceste. •  Etes-vous en vacances ? Non, nous sommes en voyage  

d'affaires. 
•  Chystám sa tam budúci týždeň. •  J'y vais la semaine prochaine. 
•  Je to rodák z Anglicka. •  Il est un Anglais natif . 
•  Uvidíme sa na hlavnej stanici. •  Rendez-vous à la gare principale. 
•  Muž alebo žena? •  Homme ou femme ? 
•  Príde po západe slnka. •  Il vient après le coucher du soleil. 
•  Chcel by som cestovať na Jamajku. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  O koľkej prídeme? O siedmej večer miestneho 
času. 

•  A quelle heure arrivons-nous ? A sept heures du soir,  
heure locale. 

•  Musíš ísť na sever. •  Tu dois conduire vers le nord. 
•  Si zo Španielska? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Stalo sa to po západe slnka. •  C'est arrivé après le coucher du soleil. 
•  Je tu internetové pripojenie? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  V akom regióne sa to nachádza? •  Dans quelle région est-ce ? 
•  Národná galéria je otvorená každý deň. •  La galerie nationale est ouverte tous les jours. 
•  Je na trajekte bar? •  Y a-t-il un bar sur le ferry ? 
•  Ideme na ostrov. •  Nous allons sur l'île. 
•  Môžeš mi ukázať smer? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 
•  Táto krajina vyzerá dobre. •  Ce pays a l'air bien. 
•  Príde dnes? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  Je to dlhá cesta domov. •  C'est un long chemin pour rentrer chez soi. 
•  Hľadám verejné záchody. •  Je cherche des toilettes publiques. 
•  Kam idete na dovolenku? •  Où partez-vous en vacances ? 
•  Vychutnajte si skvelý výhľad. •  Profitez de la vue magnifique. 
•  Je to len turista. •  C'est juste un touriste. 
•  Ste na dovolenke? Áno, sme. •  Etes-vous en vacances ? Oui, nous le sommes. 
•  Praha je pekné mesto. •  Prague est une belle ville. 
•  Japonské autá sú veľmi dobré. •  Les voitures japonaises sont très bonnes. 
•  Urobme si výlet niekam ďaleko. •  Faisons un voyage quelque part loin. 
•  Hovoríte po anglicky? •  Parlez-vous anglais? 
•  To je váš telefón? Áno, je. •  Est-ce votre téléphone ? Oui. 
•  Aké je hlavné mesto Maďarska? •  Quelle est la capitale de la Hongrie ? 
•  Toto je moja autobusová zastávka. Teraz 
musíme počkať. 

•  C'est mon arrêt de bus. Maintenant, nous devons attendre. 

•  Dovolenku strávili na ostrove. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Afrika je kontinent na juhu. •  L'Afrique est un continent du sud. 
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•  Návrat domov býva dlhý. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Často sme cestovali do Ruska. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Ideme dolu. •  Nous descendons. 
•  Je tam veľa turistov. •  Il y a beaucoup de touristes là-bas. 
•  Nikdy som nebol v Japonsku. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  Odkiaľ pochádzate? •  D'où venez-vous ? 
•  Radšej by som šiel pešo. •  Je préfère marcher. 
•  Môžeš skontrolovať to spojenie? •  Peux-tu vérifier la connexion ? 
•  Kde to je? Tamto. •  Où est-ce ? Là-bas. 
•  V Prahe je veľa turistických sprievodcov. •  A Prague, il y a beaucoup de guides touristiques. 
•  Ideme na celodenný výlet. •  Nous partons pour une excursion d'une journée. 
•  Choďte smerom k tejto budove. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  Je to obľúbená turistická destinácia. •  C'est une destination touristique prisée. 
•  Mal by si ochutnať miestne víno. •  Tu devrais essayer du vin local. 
•  Je z Českej republiky? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Môžeš mi ukázať smer? •  Peux-tu m'indiquer la direction ? 
•  Kentucky je jedným zo Spojených štátov •  Le Kentucky fait partie des États-Unis. 
•  Na hrade žije príšera. •  Un monstre vit dans le château. 
•  Choďte po tejto ceste. •  Suivez cette route. 
•  Je to veľmi dobrý vodič. •  C'est un très bon conducteur. 
•  Ideme na výlet loďou. •  Nous partons pour une promenade en bateau. 
•  Je to pravidelný návštevník. •  C'est un visiteur régulier. 
•  Je to zakázaná zóna. •  C'est une zone interdite. 
•  Kde je vaša skupina? •  Où est votre groupe ? 
•  Drobné si nechajte. Vďaka, pekný deň. •  Gardez la monnaie. Merci, bonne journée. 
•  Je zo Spojených štátov. •  Il vient des États-Unis. 
•  Ideme autobusom? •  Allons-nous en bus ? 
•  Vypnite kamery/fotoaparáty! •  Éteignez les caméras. 

Lekcia 03_Čas_slovná zásoba_počúvajte! 
•  une heure vingt-cinq •  dvadsaťpäť minút po jednej 
•  une heure •  čas 
•  une minute •  minúta 
•  l'après-midi •  popoludní 
•  le soir •  večer 
•  une demi-heure •  pol hodiny 
•  plus tard •  neskôr 
•  l'après-midi •  poobede 
•  une heure •  hodina 
•  un siècle •  storočie 
•  une heure •  jedna hodina 
•  une décennie •  desaťročie 
•  un mois •  mesiac 
•  une heure moins le quart •  trištvrte na jednu 
•  une heure cinq •  päť minút po jednej 
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•  vendredi dernier soir •  minulý piatok večer 
•  une heure et quart •  štvrť na dve 
•  un jour •  deň 
•  une heure quinze •  pätnásť minút po jednej 
•  minuit •  polnoc 
•  du matin •  ráno, doobeda 
•  une heure •  hodina 
•  un an, une année •  rok 
•  midi •  poludnie 
•  tôt •  skoro 
•  une heure moins cinq •  za päť minút jedna 
•  la nuit •  v noci 
•  une heure dix •  desať minút po jednej 
•  une seconde •  sekunda 
•  un siècle •  storočie 
•  un jour •  deň 
•  une heure •  hodina 
•  OK, ça va •  OK, v poriadku 
•  deux heures •  dve hodiny 
•  une heure et demie •  pol druhej 
•  le matin •  ráno, doobeda 

Lekcia 03_Čas_slovná zásoba_prekladajte! 
•  v noci •  la nuit 
•  minulý piatok večer •  vendredi dernier soir 
•  za päť minút jedna •  une heure moins cinq 
•  päť minút po jednej •  une heure cinq 
•  OK, v poriadku •  OK, ça va 
•  poobede •  l'après-midi 
•  desaťročie •  une décennie 
•  neskôr •  plus tard 
•  mesiac •  un mois 
•  storočie •  un siècle 
•  deň •  un jour 
•  desať minút po jednej •  une heure dix 
•  poludnie •  midi 
•  dvadsaťpäť minút po jednej •  une heure vingt-cinq 
•  hodina •  une heure 
•  sekunda •  une seconde 
•  hodina •  une heure 
•  večer •  le soir 
•  popoludní •  l'après-midi 
•  ráno, doobeda •  le matin 
•  storočie •  un siècle 
•  jedna hodina •  une heure 
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•  rok •  un an, une année 
•  minúta •  une minute 
•  polnoc •  minuit 
•  štvrť na dve •  une heure et quart 
•  hodina •  une heure 
•  deň •  un jour 
•  pätnásť minút po jednej •  une heure quinze 
•  dve hodiny •  deux heures 
•  pol druhej •  une heure et demie 
•  skoro •  tôt 
•  trištvrte na jednu •  une heure moins le quart 
•  čas •  une heure 
•  ráno, doobeda •  du matin 
•  pol hodiny •  une demi-heure 

Lekcia 03_Čas_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  OK, ça va •  OK, v poriadku 
•  Demain ça va pour moi. •  Zajtra je to pre mňa OK. 

 
Zajtrajšok mi vyhovuje. 

•  une demi-heure •  pol hodiny 
•  Cela prend une demi-heure. •  Trvá to pol hodiny. 
•  vendredi dernier soir •  minulý piatok večer 
•  J'y étais vendredi dernier soir. •  Bol som tam minulý piatok večer. 
•  une heure •  čas 
•  Quelle heure est-il ? •  Koľko je hodín? 
•  une heure •  hodina 
•  Il est une heure. •  Je jedna hodina. 
•  l'après-midi •  poobede 
•  Il est dix heures du soir. •  Je desať hodín večer. 
•  du matin •  ráno, doobeda 
•  Il est dix heures du matin. •  Je desať hodín ráno. 
•  une heure •  hodina 
•  Cela prend deux heures. •  Trvá to dve hodiny. 
•  une seconde •  sekunda 
•  Une minute a soixante secondes. •  Minúta má šesťdesiat sekúnd. 
•  une minute •  minúta 
•  Une heure a soixante minutes. •  Hodina má šesťdesiat minút. 
•  un jour •  deň 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Deň má dvadsaťštyri hodín. 
•  un mois •  mesiac 
•  Un mois a trente jours. •  V mesiaci je tridsať dní. 
•  un an, une année •  rok 
•  Une année a trois cent soixante-cinq jours. •  V roku je tristošesťdesiatpäť dní. 
•  une décennie •  desaťročie 
•  Il y a dix ans dans une décennie. •  Desaťročie má desať rokov. 
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•  un siècle •  storočie 
•  Un siècle a cent ans. •  Storočie má sto rokov. 
•  minuit •  polnoc 
•  Je vais me coucher après minuit. •  Chodím spať po polnoci. 
•  midi •  poludnie 
•  Il va être midi. •  Blíži sa poludnie. 
•  le matin •  ráno, doobeda 
•  A demain matin. •  Uvidíme sa ráno. 
•  l'après-midi •  popoludní 
•  Viens dans l'après-midi. •  Príď popoludní. 
•  le soir •  večer 
•  A ce soir. •  Uvidíme sa večer. 
•  la nuit •  v noci 
•  D'habitude, nous dormons la nuit. •  V noci zvyčajne spíme. 
•  une heure •  jedna hodina 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure. •  Koľko je hodín? Je jedna hodina. 
•  une heure cinq •  päť minút po jednej 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. •  Koľko je hodín? Je päť minút po jednej. 
•  une heure dix •  desať minút po jednej 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. •  Koľko je hodín? Je desať minút po jednej. 
•  une heure quinze •  pätnásť minút po jednej 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. •  Koľko je hodín? Je pätnásť minút po jednej. 
•  une heure et quart •  štvrť na dve 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. •  Koľko je hodín? Je štvrť na dve. 

•  une heure vingt-cinq •  dvadsaťpäť minút po jednej 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. •  Koľko je hodín? Je dvadsaťpäť minút po jednej. 

•  une heure et demie •  pol druhej 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. •  Koľko je hodín? Je pol druhej. 

•  une heure moins le quart •  trištvrte na jednu 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le 
quart. 

•  Koľko je hodín? Je trištvrte na jednu. 

•  une heure moins cinq •  za päť minút jedna 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins 
cinq. 

•  Koľko je hodín? Je za päť minút jedna. 

•  deux heures •  dve hodiny 
•  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. •  Koľko je hodín? Sú dve hodiny. 
•  plus tard •  neskôr 
•  A plus tard. •  Uvidíme sa neskôr. 
•  tôt •  skoro 
•  un siècle •  storočie 
•  Un siècle a cent ans. •  Storočie má sto rokov. 
•  un jour •  deň 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Deň má dvadsaťštyri hodín. 
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•  une heure •  hodina 
•  Il est une heure. •  Je jedna hodina. 

Lekcia 03_Čas_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  OK, v poriadku •  OK, ça va 
•  Zajtra je to pre mňa OK. 
 
Zajtrajšok mi vyhovuje. 

•  Demain ça va pour moi. 

•  pol hodiny •  une demi-heure 
•  Trvá to pol hodiny. •  Cela prend une demi-heure. 
•  minulý piatok večer •  vendredi dernier soir 
•  Bol som tam minulý piatok večer. •  J'y étais vendredi dernier soir. 
•  čas •  une heure 
•  Koľko je hodín? •  Quelle heure est-il ? 
•  hodina •  une heure 
•  Je jedna hodina. •  Il est une heure. 
•  poobede •  l'après-midi 
•  Je desať hodín večer. •  Il est dix heures du soir. 
•  ráno, doobeda •  du matin 
•  Je desať hodín ráno. •  Il est dix heures du matin. 
•  hodina •  une heure 
•  Trvá to dve hodiny. •  Cela prend deux heures. 
•  sekunda •  une seconde 
•  Minúta má šesťdesiat sekúnd. •  Une minute a soixante secondes. 
•  minúta •  une minute 
•  Hodina má šesťdesiat minút. •  Une heure a soixante minutes. 
•  deň •  un jour 
•  Deň má dvadsaťštyri hodín. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  mesiac •  un mois 
•  V mesiaci je tridsať dní. •  Un mois a trente jours. 
•  rok •  un an, une année 
•  V roku je tristošesťdesiatpäť dní. •  Une année a trois cent soixante-cinq jours. 
•  desaťročie •  une décennie 
•  Desaťročie má desať rokov. •  Il y a dix ans dans une décennie. 
•  storočie •  un siècle 
•  Storočie má sto rokov. •  Un siècle a cent ans. 
•  polnoc •  minuit 
•  Chodím spať po polnoci. •  Je vais me coucher après minuit. 
•  poludnie •  midi 
•  Blíži sa poludnie. •  Il va être midi. 
•  ráno, doobeda •  le matin 
•  Uvidíme sa ráno. •  A demain matin. 
•  popoludní •  l'après-midi 
•  Príď popoludní. •  Viens dans l'après-midi. 
•  večer •  le soir 
•  Uvidíme sa večer. •  A ce soir. 
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•  v noci •  la nuit 
•  V noci zvyčajne spíme. •  D'habitude, nous dormons la nuit. 
•  jedna hodina •  une heure 
•  Koľko je hodín? Je jedna hodina. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure. 
•  päť minút po jednej •  une heure cinq 
•  Koľko je hodín? Je päť minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. 
•  desať minút po jednej •  une heure dix 
•  Koľko je hodín? Je desať minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. 
•  pätnásť minút po jednej •  une heure quinze 
•  Koľko je hodín? Je pätnásť minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. 
•  štvrť na dve •  une heure et quart 
•  Koľko je hodín? Je štvrť na dve. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. 
•  dvadsaťpäť minút po jednej •  une heure vingt-cinq 
•  Koľko je hodín? Je dvadsaťpäť minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. 

•  pol druhej •  une heure et demie 
•  Koľko je hodín? Je pol druhej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. 
•  trištvrte na jednu •  une heure moins le quart 
•  Koľko je hodín? Je trištvrte na jednu. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le quart. 
•  za päť minút jedna •  une heure moins cinq 
•  Koľko je hodín? Je za päť minút jedna. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins cinq. 
•  dve hodiny •  deux heures 
•  Koľko je hodín? Sú dve hodiny. •  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. 
•  neskôr •  plus tard 
•  Uvidíme sa neskôr. •  A plus tard. 
•  skoro •  tôt 
•  storočie •  un siècle 
•  Storočie má sto rokov. •  Un siècle a cent ans. 
•  deň •  un jour 
•  Deň má dvadsaťštyri hodín. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  hodina •  une heure 
•  Je jedna hodina. •  Il est une heure. 

Lekcia 03_Čas_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Un mois a trente jours. •  V mesiaci je tridsať dní. 
•  Demain ça va pour moi. •  Zajtra je to pre mňa OK. 

 
Zajtrajšok mi vyhovuje. 

•  Il est dix heures du soir. •  Je desať hodín večer. 
•  Un siècle a cent ans. •  Storočie má sto rokov. 
•  A ce soir. •  Uvidíme sa večer. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. •  Koľko je hodín? Je desať minút po jednej. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins 
cinq. 

•  Koľko je hodín? Je za päť minút jedna. 

•  Quelle heure est-il ? Il est une heure. •  Koľko je hodín? Je jedna hodina. 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Deň má dvadsaťštyri hodín. 
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•  A plus tard. •  Uvidíme sa neskôr. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le 
quart. 

•  Koľko je hodín? Je trištvrte na jednu. 

•  Un siècle a cent ans. •  Storočie má sto rokov. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. •  Koľko je hodín? Je päť minút po jednej. 
•  J'y étais vendredi dernier soir. •  Bol som tam minulý piatok večer. 
•  Viens dans l'après-midi. •  Príď popoludní. 
•  A demain matin. •  Uvidíme sa ráno. 
•  Une journée a vingt-quatre heures. •  Deň má dvadsaťštyri hodín. 
•  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. •  Koľko je hodín? Sú dve hodiny. 
•  Il est dix heures du matin. •  Je desať hodín ráno. 
•  Une heure a soixante minutes. •  Hodina má šesťdesiat minút. 
•  Une minute a soixante secondes. •  Minúta má šesťdesiat sekúnd. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. •  Koľko je hodín? Je dvadsaťpäť minút po jednej. 

•  Je vais me coucher après minuit. •  Chodím spať po polnoci. 
•  D'habitude, nous dormons la nuit. •  V noci zvyčajne spíme. 
•  Cela prend deux heures. •  Trvá to dve hodiny. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. •  Koľko je hodín? Je pätnásť minút po jednej. 
•  Il va être midi. •  Blíži sa poludnie. 
•  Il est une heure. •  Je jedna hodina. 
•  Quelle heure est-il ? •  Koľko je hodín? 
•  Il est une heure. •  Je jedna hodina. 
•  Cela prend une demi-heure. •  Trvá to pol hodiny. 
•  Une année a trois cent soixante-cinq jours. •  V roku je tristošesťdesiatpäť dní. 
•  Il y a dix ans dans une décennie. •  Desaťročie má desať rokov. 
•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. •  Koľko je hodín? Je štvrť na dve. 

•  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. •  Koľko je hodín? Je pol druhej. 

Lekcia 03_Čas_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Príď popoludní. •  Viens dans l'après-midi. 
•  Deň má dvadsaťštyri hodín. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  Trvá to pol hodiny. •  Cela prend une demi-heure. 
•  Storočie má sto rokov. •  Un siècle a cent ans. 
•  Storočie má sto rokov. •  Un siècle a cent ans. 
•  Koľko je hodín? Je dvadsaťpäť minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure vingt-cinq. 

•  Uvidíme sa večer. •  A ce soir. 
•  Zajtra je to pre mňa OK. 
 
Zajtrajšok mi vyhovuje. 

•  Demain ça va pour moi. 

•  Je jedna hodina. •  Il est une heure. 
•  Je desať hodín ráno. •  Il est dix heures du matin. 
•  Uvidíme sa ráno. •  A demain matin. 
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•  Koľko je hodín? Je desať minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure dix. 
•  Uvidíme sa neskôr. •  A plus tard. 
•  Koľko je hodín? Je jedna hodina. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure. 
•  V mesiaci je tridsať dní. •  Un mois a trente jours. 
•  Blíži sa poludnie. •  Il va être midi. 
•  Chodím spať po polnoci. •  Je vais me coucher après minuit. 
•  V noci zvyčajne spíme. •  D'habitude, nous dormons la nuit. 
•  Deň má dvadsaťštyri hodín. •  Une journée a vingt-quatre heures. 
•  Koľko je hodín? Je pätnásť minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure quinze. 
•  Je desať hodín večer. •  Il est dix heures du soir. 
•  Koľko je hodín? Je päť minút po jednej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure cinq. 
•  V roku je tristošesťdesiatpäť dní. •  Une année a trois cent soixante-cinq jours. 
•  Koľko je hodín? Je pol druhej. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et demie. 
•  Koľko je hodín? Je za päť minút jedna. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins cinq. 
•  Bol som tam minulý piatok večer. •  J'y étais vendredi dernier soir. 
•  Je jedna hodina. •  Il est une heure. 
•  Desaťročie má desať rokov. •  Il y a dix ans dans une décennie. 
•  Minúta má šesťdesiat sekúnd. •  Une minute a soixante secondes. 
•  Koľko je hodín? Je štvrť na dve. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure et quart. 
•  Trvá to dve hodiny. •  Cela prend deux heures. 
•  Koľko je hodín? •  Quelle heure est-il ? 
•  Hodina má šesťdesiat minút. •  Une heure a soixante minutes. 
•  Koľko je hodín? Je trištvrte na jednu. •  Quelle heure est-il ? Il est une heure moins le quart. 
•  Koľko je hodín? Sú dve hodiny. •  Quelle heure est-il ? Il est deux heures. 

Lekcia 04_Číslice_slovná zásoba_počúvajte! 
•  huit •  osem 
•  mille quatre-vingt-dix •  tisícdeväťdesiat 
•  soixante-cinquième •  šesťdesiaty piaty 
•  huit cent quarante •  osemstoštyridsať, osemsto štyridsať 
•  vingt-deux •  dvadsaťdva 
•  huit cent sept •  osemstosedem, osemto sedem 
•  huit cent soixante et onze •  osemstosedemdesiatjeden, osemsto sedemdesiatjeden 
•  deux mille quatre-vingt-onze •  dvetisícdeväťdesiatjeden 
•  dix-huit •  osemnásť 
•  soixante-cinq •  šesťdesiatpäť 
•  huitième •  ôsmy 
•  trois cent quatre-vingts •  tristoosemdesiat 
•  mille quinze •  tisícpätnásť 
•  deux cent sept •  dvestosedem 
•  un •  jeden 
•  trente et un •  tridsaťjeden 
•  quinze •  pätnásť 
•  plus •  plus 
•  cinquième •  piaty 
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•  vingt-huit •  dvadsaťosem 
•  cinquante-quatre •  päťdesiatštyri 
•  deux mille cent huit •  dvetisícstoosem 
•  vingt-quatre •  dvadsaťštyri 
•  cinq •  päť 
•  cinq cents •  päťsto 
•  dix •  desať 
•  six cent vingt-deux •  šesťstodvadsaťdva 
•  vingtième •  dvadsiaty 
•  cinq cent quatre-vingt-sept •  päťstoosemdesiatsedem 
•  cinq cent quatre-vingt-dix •  päťstodeväťdesiat, päťsto deväťdesiat  
•  cent soixante •  stošesťdesiat 
•  quarante •  štyridsať 
•  six cent six •  šesťstošesť 
•  quatre •  štyri 
•  dix-huitième •  osemnásty 
•  quatre cent soixante-dix-huit •  štyristo sedemdesiatosem 
•  quatre cent quatre •  štyristoštyri 
•  quatre-vingt-dix-huit •  deväťdesiatosem 
•  soixante •  šesťdesiat 
•  quatre cent trente-trois •  štyristotridsaťtri, štyristo tridsaťtri 
•  quatre mille sept •  štyritisícsedem 
•  onzième •  jedenásty 
•  quatorzième •  štrnásty 
•  quatrième •  štvrtý 
•  quarante-troisième •  štyridsiaty tretí 
•  trois cent soixante-sept •  tristošesťdesiatsedem 
•  une centaine •  sto 
•  dixième •  desiaty 
•  neuf •  deväť 
•  cent trente-cinq •  stotridsaťpäť 
•  douzième •  dvanásty 
•  dix-neuvième •  devätnásty 
•  neuvième •  deviaty 
•  soixante-dix-septième •  sedemdesiaty siedmy 
•  quatre cent dix-sept •  štyristo sedemnásť  
•  quatre-vingt-cinquième •  osemdesiaty piaty 
•  quatre-vingt-dix-neuf •  deväťdesiatdeväť 
•  onze •  jedenásť 
•  cent soixante-quinze •  stosedemdesiatpäť 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? •  Aké je tvoje telefónne číslo? 
•  vingt-sept •  dvadsaťsedem 
•  dix-neuf •  devätnásť 
•  sept cents •  sedemsto 
•  mille •  tisíc 
•  cent cinquante •  stopäťdesiat 
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•  huit cent cinquante-deux •  osemstopäťdesiatdva, osemto päťdesiatdva 
•  cent cinq •  sto päť 
•  cent dix-neuf •  stodevätnásť 
•  cent quatre-vingt-dix •  stodeväťdesiat 
•  cent quatre-vingt-quinze •  stodeväťdesiatpäť 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf •  stodeväťdesiatdeväť 
•  mille vingt-trois •  tisícdvadsaťtri 
•  quatre-vingt-dix •  deväťdesiat 
•  quatre-vingt-quatorzième •  deväťdesiaty štvrtý 
•  cinq mille quatre cent cinquante •  pat tisíc čtyristo pedesiat 
•  cent onze •  sto jedenásť 
•  treizième •  trinásty 
•  neuf cents •  deväťsto 
•  trente-deuxième •  tridsiaty druhý 
•  cent deux •  stodva 
•  cent mille cinq cent dix-sept •  stotisícpäťstosedemnásť 
•  un million •  jeden milión 
•  six •  šesť 
•  mille quatre-vingt-quatre •  tisícosemdesiatštyri 
•  moins •  mínus 
•  mille cinquante-sept •  tisícpäťdesiatsedem 
•  sept cent quatre-vingt-cinq •  sedemstoosemdesiatpäť 
•  mille sept •  tisícsedem 
•  cent un.e •  stojeden 
•  douze •  dvanásť 
•  deuxième •  druhý 
•  sept •  sedem 
•  troisième •  tretí 
•  pour cent •  percento 
•  sept cent cinquante •  sedemstopäťdesiat 
•  cinq cent onze •  päťsto jedenásť 
•  sept cent sept •  sedemstosedem 
•  sept mille huit cent soixante et un.e •  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept •  osemstodeväťdesiatsedem, osemsto devätdesiatsedem  
•  premier/première •  prvý 
•  septième •  siedmy 
•  cent quatre-vingt-trois •  stoosemdesiattri 
•  quatre-vingt-douzième •  deväťdesiaty druhý 
•  soixante-seize •  sedemdesiatšesť 
•  cent soixante-sept •  stošesťdesiatsedem 
•  six cents •  šesťsto 
•  six cent quatre •  šesťstoštyri 
•  quarante-trois •  štyridsaťtri 
•  trois cent soixante-quatre •  tristošesťdesiatštyri 
•  quatre-vingts •  osemdesiat 
•  seizième •  šestnásty 
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•  sixième •  šiesty 
•  quatre cent quatre-vingt-un •  štyristoosemdesiatjeden 
•  cent soixante-deux •  stošesťdesiatdva 
•  seize •  šestnásť 
•  dix •  desať 
•  vingt et unième •  dvadsiaty prvý 
•  deux mille cent vingt-deux •  dvetisícstodvadsaťdva 
•  soixante-dix •  sedemdesiat 
•  treize •  trinásť 
•  cinquante •  päťdesiat 
•  cent trois •  stotri 
•  trois cents •  tristo 
•  dix-sept •  sedemnásť 
•  mille •  tisíc 
•  trois •  tri 
•  cinq cent vingt et un.e •  päťstodvadsaťjeden, päťsto dvadsaťjeden 
•  huit cent dix •  osemstodesať, osemsto desať 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf •  sedemstodeväťdesiatdeväť 
•  trois cent quinze •  tristopätnásť 
•  trois cent cinq •  tristopäť 
•  trois cent neuf •  tristodeväť 
•  trois cent quatre-vingt-quinze •  tristodeväťdesiatpäť 
•  huit cents •  osemsto 
•  deux cent cinquante •  dvestopäťdesiat 
•  trois mille cinq cent cinq •  tritisícpäťstopäť 
•  trois mille deux cent trente-sept •  tritisícdvestotridsaťsedem 
•  cent cinquante-sept •  stopäťdesiatsedem 
•  demi •  polovica 
•  cinq cent deux •  päťsto dva 
•  deux cent quarante-sept •  dvestoštyridsaťsedem 
•  vingt-neuf •  dvadsaťdeväť 
•  dix mille dix-sept •  desaťtisícsedemnásť 
•  vingt-cinq •  dvadsaťpäť 
•  deux cent quatre-vingt-onze •  dvestodeväťdesiatjeden 
•  quinzième •  pätnásty 
•  quatre-vingt-dix-neuvième  •  deväťdesiaty deviaty 
•  deux cent vingt •  dvestodvadsať 
•  vingt-six •  dvadsaťšesť 
•  vingt-trois •  dvadsaťtri 
•  trente •  tridsať 
•  deux •  dva 
•  deux cents •  dvesto 
•  cent •  sto 
•  vingt •  dvadsať 
•  dix-septième •  sedemnásty 
•  deux cent un.e •  dvestojeden 
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•  quatre-vingt-sept •  osemdesiatsedem, osemdesiat sedem 
•  deux cent treize •  dvestotrinásť 
•  un milliard •  jedna miliarda 
•  deux mille •  dvetisíc 
•  deux mille cinquante-trois •  dvetisícpäťdesiattri 
•  deux mille cinq •  dvetisícpäť 
•  quatre cents •  štyristo 
•  deux mille sept •  dvetisícsedem 
•  deux mille cinq cents •  dvetisícpäťsto 
•  deux mille cinq cent cinquante •  dvetisícpäťstopäťdesiat 
•  deux mille cent •  dvetisícsto 
•  cinquante-quatrième •  päťdesiaty štvrtý 
•  cent soixante et onze •  stosedemdesiatjeden 
•  vingt et un •  dvadsaťjeden 
•  trois cent quatre-vingt-deux •  tristoosemdesiatdva 
•  demi •  polovica 
•  quatorze •  štrnásť 

Lekcia 04_Číslice_slovná zásoba_prekladajte! 
•  osem •  huit 
•  stodva •  cent deux 
•  druhý •  deuxième 
•  šesťstodvadsaťdva •  six cent vingt-deux 
•  tristoosemdesiat •  trois cent quatre-vingts 
•  osemstosedem, osemto sedem •  huit cent sept 
•  tristodeväťdesiatpäť •  trois cent quatre-vingt-quinze 
•  tretí •  troisième 
•  pat tisíc čtyristo pedesiat •  cinq mille quatre cent cinquante 
•  osemdesiat •  quatre-vingts 
•  ôsmy •  huitième 
•  piaty •  cinquième 
•  štyristo sedemdesiatosem •  quatre cent soixante-dix-huit 
•  dva •  deux 
•  šesťstošesť •  six cent six 
•  jedenásty •  onzième 
•  dvadsaťtri •  vingt-trois 
•  štyridsiaty tretí •  quarante-troisième 
•  štyridsaťtri •  quarante-trois 
•  päťdesiat •  cinquante 
•  dvetisícsedem •  deux mille sept 
•  percento •  pour cent 
•  dvadsaťdva •  vingt-deux 
•  dvadsaťjeden •  vingt et un 
•  tristoosemdesiatdva •  trois cent quatre-vingt-deux 
•  dvetisícpäťstopäťdesiat •  deux mille cinq cent cinquante 
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•  sto •  cent 
•  sedemnásty •  dix-septième 
•  osemnásty •  dix-huitième 
•  dvadsať •  vingt 
•  plus •  plus 
•  osemsto •  huit cents 
•  šestnásty •  seizième 
•  deväťdesiatosem •  quatre-vingt-dix-huit 
•  pätnásť •  quinze 
•  stopäťdesiatsedem •  cent cinquante-sept 
•  štyristoštyri •  quatre cent quatre 
•  stosedemdesiatjeden •  cent soixante et onze 
•  deväť •  neuf 
•  sedemnásť •  dix-sept 
•  tristošesťdesiatštyri •  trois cent soixante-quatre 
•  štrnásť •  quatorze 
•  tristošesťdesiatsedem •  trois cent soixante-sept 
•  štvrtý •  quatrième 
•  päťstoosemdesiatsedem •  cinq cent quatre-vingt-sept 
•  sedemdesiaty siedmy •  soixante-dix-septième 
•  dvadsaťosem •  vingt-huit 
•  tisíc •  mille 
•  sto jedenásť •  cent onze 
•  tisícdvadsaťtri •  mille vingt-trois 
•  devätnásť •  dix-neuf 
•  jedenásť •  onze 
•  tisícpätnásť •  mille quinze 
•  štyri •  quatre 
•  šesťdesiat •  soixante 
•  deväťdesiaty štvrtý •  quatre-vingt-quatorzième 
•  stodeväťdesiatpäť •  cent quatre-vingt-quinze 
•  stošesťdesiatsedem •  cent soixante-sept 
•  stotri •  cent trois 
•  jeden •  un 
•  jedna miliarda •  un milliard 
•  siedmy •  septième 
•  stoosemdesiattri •  cent quatre-vingt-trois 
•  desať •  dix 
•  deväťdesiatdeväť •  quatre-vingt-dix-neuf 
•  šesťdesiaty piaty •  soixante-cinquième 
•  stosedemdesiatpäť •  cent soixante-quinze 
•  päťdesiaty štvrtý •  cinquante-quatrième 
•  stodeväťdesiat •  cent quatre-vingt-dix 
•  tritisícdvestotridsaťsedem •  trois mille deux cent trente-sept 
•  štyristo •  quatre cents 
•  stojeden •  cent un.e 
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•  devätnásty •  dix-neuvième 
•  štyristo sedemnásť  •  quatre cent dix-sept 
•  stošesťdesiat •  cent soixante 
•  sedemstodeväťdesiatdeväť •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  dvestoštyridsaťsedem •  deux cent quarante-sept 
•  desaťtisícsedemnásť •  dix mille dix-sept 
•  tristodeväť •  trois cent neuf 
•  osemstodeväťdesiatsedem, osemsto 
devätdesiatsedem  

•  huit cent quatre-vingt-dix-sept 

•  dvadsaťšesť •  vingt-six 
•  dvestosedem •  deux cent sept 
•  desať •  dix 
•  tisícdeväťdesiat •  mille quatre-vingt-dix 
•  polovica •  demi 
•  päťsto dva •  cinq cent deux 
•  sedemdesiat •  soixante-dix 
•  sedem •  sept 
•  trinásty •  treizième 
•  päťsto jedenásť •  cinq cent onze 
•  jeden milión •  un million 
•  dvadsaťpäť •  vingt-cinq 
•  šesťdesiatpäť •  soixante-cinq 
•  stošesťdesiatdva •  cent soixante-deux 
•  sedemstopäťdesiat •  sept cent cinquante 
•  osemstosedemdesiatjeden, osemsto 
sedemdesiatjeden 

•  huit cent soixante et onze 

•  tristopätnásť •  trois cent quinze 
•  osemstopäťdesiatdva, osemto päťdesiatdva •  huit cent cinquante-deux 
•  deväťdesiat •  quatre-vingt-dix 
•  šiesty •  sixième 
•  mínus •  moins 
•  dvadsaťštyri •  vingt-quatre 
•  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden •  sept mille huit cent soixante et un.e 
•  sedemdesiatšesť •  soixante-seize 
•  šestnásť •  seize 
•  trinásť •  treize 
•  šesťstoštyri •  six cent quatre 
•  sto päť •  cent cinq 
•  osemstoštyridsať, osemsto štyridsať •  huit cent quarante 
•  dvanásty •  douzième 
•  dvetisícpäť •  deux mille cinq 
•  tisícsedem •  mille sept 
•  osemnásť •  dix-huit 
•  dvestojeden •  deux cent un.e 
•  stotridsaťpäť •  cent trente-cinq 
•  päťstodvadsaťjeden, päťsto dvadsaťjeden •  cinq cent vingt et un.e 
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•  dvestopäťdesiat •  deux cent cinquante 
•  tritisícpäťstopäť •  trois mille cinq cent cinq 
•  desiaty •  dixième 
•  šesťsto •  six cents 
•  päť •  cinq 
•  tridsať •  trente 
•  tridsaťjeden •  trente et un 
•  stopäťdesiat •  cent cinquante 
•  osemdesiaty piaty •  quatre-vingt-cinquième 
•  tristopäť •  trois cent cinq 
•  prvý •  premier/première 
•  dvestodvadsať •  deux cent vingt 
•  stodeväťdesiatdeväť •  cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  päťsto •  cinq cents 
•  štrnásty •  quatorzième 
•  tri •  trois 
•  štyridsať •  quarante 
•  štyristoosemdesiatjeden •  quatre cent quatre-vingt-un 
•  sedemsto •  sept cents 
•  dvadsaťdeväť •  vingt-neuf 
•  osemstodesať, osemsto desať •  huit cent dix 
•  dvestotrinásť •  deux cent treize 
•  päťstodeväťdesiat, päťsto deväťdesiat  •  cinq cent quatre-vingt-dix 
•  sto •  une centaine 
•  polovica •  demi 
•  tridsiaty druhý •  trente-deuxième 
•  dvesto •  deux cents 
•  dvetisícsto •  deux mille cent 
•  dvadsaťsedem •  vingt-sept 
•  dvetisíc •  deux mille 
•  dvadsiaty prvý •  vingt et unième 
•  dvadsiaty •  vingtième 
•  pätnásty •  quinzième 
•  osemdesiatsedem, osemdesiat sedem •  quatre-vingt-sept 
•  tristo •  trois cents 
•  tisíc •  mille 
•  stodevätnásť •  cent dix-neuf 
•  sedemstosedem •  sept cent sept 
•  deväťdesiaty druhý •  quatre-vingt-douzième 
•  dvestodeväťdesiatjeden •  deux cent quatre-vingt-onze 
•  deviaty •  neuvième 
•  deväťsto •  neuf cents 
•  dvetisícstodvadsaťdva •  deux mille cent vingt-deux 
•  tisícpäťdesiatsedem •  mille cinquante-sept 
•  dvanásť •  douze 
•  štyristotridsaťtri, štyristo tridsaťtri •  quatre cent trente-trois 
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•  šesť •  six 
•  dvetisícdeväťdesiatjeden •  deux mille quatre-vingt-onze 
•  päťdesiatštyri •  cinquante-quatre 
•  dvetisícpäťsto •  deux mille cinq cents 
•  stotisícpäťstosedemnásť •  cent mille cinq cent dix-sept 
•  dvetisícpäťdesiattri •  deux mille cinquante-trois 
•  dvetisícstoosem •  deux mille cent huit 
•  sedemstoosemdesiatpäť •  sept cent quatre-vingt-cinq 
•  Aké je tvoje telefónne číslo? •  Quel est ton numéro de téléphone ? 
•  deväťdesiaty deviaty •  quatre-vingt-dix-neuvième  
•  tisícosemdesiatštyri •  mille quatre-vingt-quatre 
•  štyritisícsedem •  quatre mille sept 

Lekcia 04_Číslice_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  huit •  osem 
•  huit femmes •  osem žien 
•  huit cents •  osemsto 
•  huit cents voitures •  osemsto áut 
•  huit cent cinquante-deux •  osemstopäťdesiatdva, osemto päťdesiatdva 
•  huit cent cinquante-deux voitures •  osemstopäťdesiatdva áut 
•  huit cent quarante •  osemstoštyridsať, osemsto štyridsať 
•  huit cent quarante voitures •  osemstoštyridsať áut 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept •  osemstodeväťdesiatsedem, osemsto devätdesiatsedem  
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures •  osemstodeväťdesiatsedem áut 
•  huit cent sept •  osemstosedem, osemto sedem 
•  huit cent sept voitures •  osemstosedem automobilov 
•  huit cent soixante et onze •  osemstosedemdesiatjeden, osemsto sedemdesiatjeden 
•  huit cent soixante et onze voitures •  osemstosedemdesiatjeden automobilov 
•  huit cent dix •  osemstodesať, osemsto desať 
•  huit cent dix voitures •  osemstodesať automobilov 
•  dix-huit •  osemnásť 
•  dix-huit jours •  osemnásť dní 
•  dix-huitième •  osemnásty 
•  le dix-huitième cas •  osemnásty prípad 
•  huitième •  ôsmy 
•  le huitième cas •  ôsmy prípad 
•  quatre-vingts •  osemdesiat 
•  quatre-vingts jours •  osemdesiat dní 
•  quatre-vingt-cinquième •  osemdesiaty piaty 
•  le quatre-vingt-cinquième cas •  Osemdesiaty piaty prípad 
•  quatre-vingt-sept •  osemdesiatsedem, osemdesiat sedem 
•  quatre-vingt-sept jours •  osemdesiatsedem dní 
•  onze •  jedenásť 
•  onze jours •  Jedenásť dní 
•  onzième •  jedenásty 
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•  le onzième cas •  jedenásty prípad 
•  quinze •  pätnásť 
•  quinze jours •  pätnásť dní 
•  quinzième •  pätnásty 
•  le quinzième cas •  pätnásty prípad 
•  cinquième •  piaty 
•  le cinquième cas •  piaty prípad 
•  cinquante •  päťdesiat 
•  cinquante jours •  päťdesiat dní 
•  cinquante-quatre •  päťdesiatštyri 
•  cinquante-quatre jours •  päťdesiatštyri dní 
•  cinquante-quatrième •  päťdesiaty štvrtý 
•  le cinquante-quatrième cas •  päťdesiaty štvrtý prípad 
•  premier/première •  prvý 
•  le premier cas •  Prvý prípad 
•  cinq •  päť 
•  cinq femmes •  päť žien 
•  cinq cents •  päťsto 
•  cinq cents voitures •  päťsto áut 
•  cinq cent onze •  päťsto jedenásť 
•  cinq cent onze voitures •  päťsto jedenásť áut 
•  cinq cent vingt et un.e •  päťstodvadsaťjeden, päťsto dvadsaťjeden 
•  cinq cent vingt et une voitures •  päťstodvadsaťjeden áut 
•  cinq cent deux •  päťsto dva 
•  cinq cent deux voitures •  päťsto dve autá 
•  cinq cent quatre-vingt-sept •  päťstoosemdesiatsedem 
•  cinq cent quatre-vingt-sept voitures •  päťstoosemdesiatsedem áut 
•  cinq cent quatre-vingt-dix •  päťstodeväťdesiat, päťsto deväťdesiat  
•  cinq cent quatre-vingt-dix voitures •  päťsto deväťdesiat automobilov 
•  cinq mille quatre cent cinquante •  pat tisíc čtyristo pedesiat 
•  cinq mille quatre cent cinquante voitures •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 
•  quarante •  štyridsať 
•  quarante jours •  Štyridsať dní 
•  quarante-trois •  štyridsaťtri 
•  quarante-trois jours •  Štyridsaťtri dní 
•  quatre •  štyri 
•  quatre hommes •  štyria muži 
•  quatre cents •  štyristo 
•  quatre cents voitures •  štyristo áut 
•  quatre cent quatre-vingt-un •  štyristoosemdesiatjeden 
•  quatre cent quatre-vingt-une voitures •  štyristo osemdesiatjeden áut 
•  quatre cent quatre •  štyristoštyri 
•  quatre cent quatre voitures •  štyristoštyri autá 
•  quatre cent dix-sept •  štyristo sedemnásť  
•  quatre cent dix-sept voitures •  štyristo sedemnásť áut 
•  quatre cent soixante-dix-huit •  štyristo sedemdesiatosem 
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•  quatre cent soixante-dix-huit voitures •  štyristo sedemdesiatosem automobilov 
•  quatre cent trente-trois •  štyristotridsaťtri, štyristo tridsaťtri 
•  quatre cent trente-trois voitures •  štyristo tridsaťtri automobilov 
•  quatre mille sept •  štyritisícsedem 
•  quatre mille sept voitures •  štyritisícsedem automobilov 
•  quatorze •  štrnásť 
•  quatorze jours •  štrnásť dní 
•  quatorzième •  štrnásty 
•  le quatorzième cas •  štrnásty prípad 
•  quatrième •  štvrtý 
•  le quatrième cas •  štvrtý prípad 
•  quarante-troisième •  štyridsiaty tretí 
•  le quarante-troisième cas •  štyridsiaty tretí prípad 
•  demi •  polovica 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je pol šiestej. 
•  une centaine •  sto 
•  une centaine de jours •  sto dní 
•  moins •  mínus 
•  Combien font cinq moins quatre ? •  Koľko je päť mínus štyri? 
•  neuf •  deväť 
•  neuf femmes •  deväť žien 
•  neuf cents •  deväťsto 
•  neuf cents voitures •  deväťsto áut 
•  dix-neuf •  devätnásť 
•  dix-neuf jours •  devätnásť dní 
•  dix-neuvième •  devätnásty 
•  le dix-neuvième cas •  devätnásty prípad 
•  neuvième •  deviaty 
•  le neuvième cas •  deviaty prípad 
•  quatre-vingt-dix •  deväťdesiat 
•  quatre-vingt-dix jours •  deväťdesiat dní 
•  quatre-vingt-dix-huit •  deväťdesiatosem 
•  quatre-vingt-dix-huit jours •  deväťdesiatosem dní 
•  quatre-vingt-quatorzième •  deväťdesiaty štvrtý 
•  le quatre-vingt-quatorzième cas •  Deväťdesiaty štvrtý prípad 
•  quatre-vingt-dix-neuf •  deväťdesiatdeväť 
•  quatre-vingt-dix-neuf jours •  deväťdesiatdeväť dní 
•  quatre-vingt-dix-neuvième  •  deväťdesiaty deviaty 
•  le quatre-vingt-dix-neuvième cas •  deväťdesiaty deviaty  prípad 
•  quatre-vingt-douzième •  deväťdesiaty druhý 
•  le quatre-vingt-douzième cas •  deväťdesiaty druhý prípad 
•  un •  jeden 
•  un homme •  jeden človek 
•  un milliard •  jedna miliarda 
•  un milliard de voitures •  jedna miliarda áut 
•  cent •  sto 
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•  cent jours •  sto dní 
•  cent quatre-vingt-trois •  stoosemdesiattri 
•  cent quatre-vingt-trois voitures •  stoosemdesiattri áut 
•  cent onze •  sto jedenásť 
•  cent onze voitures •  sto jedenásť áut 
•  cent cinquante •  stopäťdesiat 
•  cent cinquante voitures •  stopäťdesiat áut 
•  cent cinquante-sept •  stopäťdesiatsedem 
•  cent cinquante-sept voitures •  stopäťdesiatsedem áut 
•  cent cinq •  sto päť 
•  cent cinq voitures •  sto päť áut 
•  cent dix-neuf •  stodevätnásť 
•  cent dix-neuf voitures •  stodevätnásť automobilov 
•  cent quatre-vingt-dix •  stodeväťdesiat 
•  cent quatre-vingt-dix voitures •  stodeväťdesiat automobilov 
•  cent quatre-vingt-quinze •  stodeväťdesiatpäť 
•  cent quatre-vingt-quinze voitures •  stodeväťdesiatpäť áut 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf •  stodeväťdesiatdeväť 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  stodeväťdesiatdeväť automobilov 
•  cent un.e •  stojeden 
•  cent une voitures •  stojeden automobil 
•  cent soixante-quinze •  stosedemdesiatpäť 
•  cent soixante-quinze voitures •  stosedemdesiatpäť áut 
•  cent soixante et onze •  stosedemdesiatjeden 
•  cent soixante et onze voitures •  stosedemdesiatjeden automobilov 
•  cent soixante •  stošesťdesiat 
•  cent soixante voitures •  stošesťdesiat áut 
•  cent soixante-sept •  stošesťdesiatsedem 
•  cent soixante-sept voitures •  stošesťdesiatsedem automobilov 
•  cent soixante-deux •  stošesťdesiatdva 
•  cent soixante-deux voitures •  stošesťdesiatdva áut 
•  cent trente-cinq •  stotridsaťpäť 
•  cent trente-cinq voitures •  stotridsaťpäť áut 
•  cent trois •  stotri 
•  cent trois voitures •  stotri autá, stotri áut 
•  cent deux •  stodva 
•  cent deux voitures •  stodva automobily, stodva automobilov 
•  cent mille cinq cent dix-sept •  stotisícpäťstosedemnásť 
•  cent mille cinq cent dix-sept voitures •  stotisícpäťstosedemnásť automobilov 
•  un million •  jeden milión 
•  un million de voitures •  jeden milión automobilov 
•  mille •  tisíc 
•  mille voitures •  tisíc áut 
•  mille quatre-vingt-quatre •  tisícosemdesiatštyri 
•  mille quatre-vingt-quatre voitures •  tisícosemdesiatštyri áut 
•  mille quinze •  tisícpätnásť 
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•  mille quinze voitures •  tisícpätnásť áut 
•  mille cinquante-sept •  tisícpäťdesiatsedem 
•  mille cinquante-sept voitures •  tisícpäťdesiatsedem automobilov 
•  mille quatre-vingt-dix •  tisícdeväťdesiat 
•  mille quatre-vingt-dix voitures •  tisícdeväťdesiat automobilov 
•  mille sept •  tisícsedem 
•  mille sept voitures •  tisícsedem áut 
•  mille vingt-trois •  tisícdvadsaťtri 
•  mille vingt-trois voitures •  tisícdvadsaťtri áut 
•  plus •  plus 
•  Cinq plus deux égale sept. •  Päť plus dva je sedem. 
•  deuxième •  druhý 
•  le deuxième cas •  Druhý prípad 
•  sept •  sedem 
•  sept femmes •  sedem žien 
•  sept cents •  sedemsto 
•  sept cents voitures •  sedemsto áut 
•  sept cent quatre-vingt-cinq •  sedemstoosemdesiatpäť 
•  sept cent quatre-vingt-cinq voitures •  sedemstoosemdesiatpäť áut 
•  sept cent cinquante •  sedemstopäťdesiat 
•  sept cent cinquante voitures •  sedemstopäťdesiat áut 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf •  sedemstodeväťdesiatdeväť 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  sedemstodeväťdesiatdeväť áut 
•  sept cent sept •  sedemstosedem 
•  sept cent sept voitures •  sedemstosedem áut 
•  sept mille huit cent soixante et un.e •  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden 
•  sept mille huit cent soixante et une voitures •  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden automobilov 
•  dix-sept •  sedemnásť 
•  dix-sept jours •  sedemnásť dní 
•  dix-septième •  sedemnásty 
•  le dix-septième cas •  sedemnásty prípad 
•  septième •  siedmy 
•  le septième cas •  siedmy prípad 
•  soixante-dix •  sedemdesiat 
•  soixante-dix jours •  sedemdesiat dní 
•  soixante-dix-septième •  sedemdesiaty siedmy 
•  le soixante-dix-septième cas •  Sedemdesiaty siedmy prípad 
•  soixante-seize •  sedemdesiatšesť 
•  soixante-seize jours •  sedemdesiatšesť dní 
•  six •  šesť 
•  six femmes •  šesť žien 
•  six cents •  šesťsto 
•  six cents voitures •  šesťsto áut 
•  six cent quatre •  šesťstoštyri 
•  six cent quatre voitures •  šesťstoštyri autá 
•  six cent six •  šesťstošesť 
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•  six cent six voitures •  šesťstošesť áut 
•  six cent vingt-deux •  šesťstodvadsaťdva 
•  six cent vingt-deux voitures •  šesťstodvadsaťdva áut 
•  seize •  šestnásť 
•  seize jours •  Šestnásť dní 
•  seizième •  šestnásty 
•  le seizième cas •  šestnásty prípad 
•  sixième •  šiesty 
•  le sixième cas •  šiesty prípad 
•  soixante •  šesťdesiat 
•  soixante jours •  šesťdesiat dní 
•  soixante-cinquième •  šesťdesiaty piaty 
•  le soixante-cinquième cas •  šesťdesiaty piaty prípad 
•  soixante-cinq •  šesťdesiatpäť 
•  soixante-cinq jours •  šesťdesiatpäť dní 
•  dix •  desať 
•  dix jours •  Desať dní 
•  dix mille dix-sept •  desaťtisícsedemnásť 
•  dix mille dix-sept voitures •  desaťtisícsedemnásť áut 
•  dixième •  desiaty 
•  le dixième cas •  desiaty prípad 
•  troisième •  tretí 
•  le troisième cas •  Tretí prípad 
•  treize •  trinásť 
•  treize jours •  trinásť dní 
•  treizième •  trinásty 
•  le treizième cas •  trinásty prípad 
•  trente •  tridsať 
•  trente jours •  tridsať dní 
•  trente et un •  tridsaťjeden 
•  trente et un jours •  tridsaťjeden dní 
•  trente-deuxième •  tridsiaty druhý 
•  le trente-deuxième cas •  tridsiaty druhý prípad 
•  mille •  tisíc 
•  Tu peux trouver mille raisons de plus. •  Dá sa nájsť tisíc ďalších dôvodov. 
•  trois •  tri 
•  trois hommes •  traja muži 
•  trois cents •  tristo 
•  trois cents voitures •  tristo áut 
•  trois cent quatre-vingts •  tristoosemdesiat 
•  trois cent quatre-vingts voitures •  tristoosemdesiat áut 
•  trois cent quatre-vingt-deux •  tristoosemdesiatdva 
•  trois cent quatre-vingt-deux voitures •  tristoosemdesiatdva áut 
•  trois cent quinze •  tristopätnásť 
•  trois cent quinze voitures •  tristopätnásť áut 
•  trois cent cinq •  tristopäť 
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•  trois cent cinq voitures •  tristopäť áut 
•  trois cent neuf •  tristodeväť 
•  trois cent neuf voitures •  tristodeväť automobilov 
•  trois cent quatre-vingt-quinze •  tristodeväťdesiatpäť 
•  trois cent quatre-vingt-quinze voitures •  tristodeväťdesiatpäť automobilov 
•  trois cent soixante-quatre •  tristošesťdesiatštyri 
•  trois cent soixante-quatre voitures •  tristošesťdesiatštyri automobilov 
•  trois cent soixante-sept •  tristošesťdesiatsedem 
•  trois cent soixante-sept voitures •  tristošesťdesiatsedem automobilov 
•  trois mille cinq cent cinq •  tritisícpäťstopäť 
•  trois mille cinq cent cinq voitures •  tritisícpäťstopäť automobilov 
•  trois mille deux cent trente-sept •  tritisícdvestotridsaťsedem 
•  trois mille deux cent trente-sept voitures •  tristotisícdvestotridsaťsedem automobilov 
•  douze •  dvanásť 
•  douze jours •  Dvanásť dní 
•  douzième •  dvanásty 
•  le douzième cas •  dvanásty prípad 
•  vingtième •  dvadsiaty 
•  le vingtième cas •  dvadsiaty prípad 
•  vingt •  dvadsať 
•  vingt jours •  dvadsať dní 
•  vingt-huit •  dvadsaťosem 
•  vingt-huit jours •  dvadsaťosem dní 
•  vingt et unième •  dvadsiaty prvý 
•  le vingt et unième cas •  dvadsiaty prvý prípad 
•  vingt-cinq •  dvadsaťpäť 
•  vingt-cinq jours •  dvadsaťpäť dní 
•  vingt-quatre •  dvadsaťštyri 
•  vingt-quatre jours •  dvadsaťštyri dní 
•  vingt-neuf •  dvadsaťdeväť 
•  vingt-neuf jours •  dvadsaťdeväť dní 
•  vingt et un •  dvadsaťjeden 
•  vingt et un jours •  dvadsaťjeden dní 
•  vingt-sept •  dvadsaťsedem 
•  vingt-sept jours •  dvadsaťsedem dní 
•  vingt-six •  dvadsaťšesť 
•  vingt-six jours •  dvadsaťšesť dní 
•  vingt-trois •  dvadsaťtri 
•  vingt-trois jours •  dvadsaťtri dní 
•  vingt-deux •  dvadsaťdva 
•  vingt-deux jours •  dvadsaťdva dní 
•  deux •  dva 
•  deux hommes •  dvaja muži 
•  deux cents •  dvesto 
•  deux cents voitures •  dvesto áut 
•  deux cent cinquante •  dvestopäťdesiat 
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•  deux cent cinquante voitures •  dvestopäťdesiat áut 
•  deux cent quarante-sept •  dvestoštyridsaťsedem 
•  deux cent quarante-sept voitures •  dvestoštyridsaťsedem áut 
•  deux cent quatre-vingt-onze •  dvestodeväťdesiatjeden 
•  deux cent quatre-vingt-onze voitures •  dvestodeväťdesiatjeden áut 
•  deux cent un.e •  dvestojeden 
•  deux cent une voitures •  dvestojeden automobil 
•  deux cent sept •  dvestosedem 
•  deux cent sept voitures •  dvestosedem áut 
•  deux cent treize •  dvestotrinásť 
•  deux cent treize voitures •  dvestotrinásť automobilov 
•  deux cent vingt •  dvestodvadsať 
•  deux cent vingt voitures •  dvestodvadsať automobilov 
•  deux mille •  dvetisíc 
•  deux mille voitures •  dvetisíc áut 
•  deux mille cinquante-trois •  dvetisícpäťdesiattri 
•  deux mille cinquante-trois voitures •  dvetisícpäťdesiattri áut 
•  deux mille cinq •  dvetisícpäť 
•  deux mille cinq voitures •  dvetisícpäť áut 
•  deux mille quatre-vingt-onze •  dvetisícdeväťdesiatjeden 
•  deux mille quatre-vingt-onze voitures •  dvetisícdeväťdesiatjeden automobilov 
•  deux mille sept •  dvetisícsedem 
•  deux mille sept voitures •  dvetisícsedem áut 
•  deux mille cinq cents •  dvetisícpäťsto 
•  deux mille cinq cent voitures •  dvetisícpäťsto áut 
•  deux mille cinq cent cinquante •  dvetisícpäťstopäťdesiat 
•  deux mille cinq cent cinquante voitures •  dvetisícpäťstopäťdesiat áut 
•  deux mille cent •  dvetisícsto 
•  deux mille cent voitures •  dvetisícsto automobilov 
•  deux mille cent huit •  dvetisícstoosem 
•  deux mille cent huit voitures •  dvetisícstoosem automobilov 
•  deux mille cent vingt-deux •  dvetisícstodvadsaťdva 
•  deux mille cent vingt-deux voitures •  dvetisícstodvadsaťdva automobilov 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? •  Aké je tvoje telefónne číslo? 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon 
numéro de téléphone est le 603541981. 

•  Aké je tvoje telefónne číslo? Moje telefónne číslo je 603541981

•  pour cent •  percento 
•  Cinq pour cent des étudiants sont malades. •  Päť percent študentov je chorých. 
•  demi •  polovica 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je pol šiestej. 
•  dix •  desať 
•  dix jours •  Desať dní 

Lekcia 04_Číslice_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  osem •  huit 
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•  osem žien •  huit femmes 
•  osemsto •  huit cents 
•  osemsto áut •  huit cents voitures 
•  osemstopäťdesiatdva, osemto päťdesiatdva •  huit cent cinquante-deux 
•  osemstopäťdesiatdva áut •  huit cent cinquante-deux voitures 
•  osemstoštyridsať, osemsto štyridsať •  huit cent quarante 
•  osemstoštyridsať áut •  huit cent quarante voitures 
•  osemstodeväťdesiatsedem, osemsto 
devätdesiatsedem  

•  huit cent quatre-vingt-dix-sept 

•  osemstodeväťdesiatsedem áut •  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures 
•  osemstosedem, osemto sedem •  huit cent sept 
•  osemstosedem automobilov •  huit cent sept voitures 
•  osemstosedemdesiatjeden, osemsto 
sedemdesiatjeden 

•  huit cent soixante et onze 

•  osemstosedemdesiatjeden automobilov •  huit cent soixante et onze voitures 
•  osemstodesať, osemsto desať •  huit cent dix 
•  osemstodesať automobilov •  huit cent dix voitures 
•  osemnásť •  dix-huit 
•  osemnásť dní •  dix-huit jours 
•  osemnásty •  dix-huitième 
•  osemnásty prípad •  le dix-huitième cas 
•  ôsmy •  huitième 
•  ôsmy prípad •  le huitième cas 
•  osemdesiat •  quatre-vingts 
•  osemdesiat dní •  quatre-vingts jours 
•  osemdesiaty piaty •  quatre-vingt-cinquième 
•  Osemdesiaty piaty prípad •  le quatre-vingt-cinquième cas 
•  osemdesiatsedem, osemdesiat sedem •  quatre-vingt-sept 
•  osemdesiatsedem dní •  quatre-vingt-sept jours 
•  jedenásť •  onze 
•  Jedenásť dní •  onze jours 
•  jedenásty •  onzième 
•  jedenásty prípad •  le onzième cas 
•  pätnásť •  quinze 
•  pätnásť dní •  quinze jours 
•  pätnásty •  quinzième 
•  pätnásty prípad •  le quinzième cas 
•  piaty •  cinquième 
•  piaty prípad •  le cinquième cas 
•  päťdesiat •  cinquante 
•  päťdesiat dní •  cinquante jours 
•  päťdesiatštyri •  cinquante-quatre 
•  päťdesiatštyri dní •  cinquante-quatre jours 
•  päťdesiaty štvrtý •  cinquante-quatrième 
•  päťdesiaty štvrtý prípad •  le cinquante-quatrième cas 
•  prvý •  premier/première 
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•  Prvý prípad •  le premier cas 
•  päť •  cinq 
•  päť žien •  cinq femmes 
•  päťsto •  cinq cents 
•  päťsto áut •  cinq cents voitures 
•  päťsto jedenásť •  cinq cent onze 
•  päťsto jedenásť áut •  cinq cent onze voitures 
•  päťstodvadsaťjeden, päťsto dvadsaťjeden •  cinq cent vingt et un.e 
•  päťstodvadsaťjeden áut •  cinq cent vingt et une voitures 
•  päťsto dva •  cinq cent deux 
•  päťsto dve autá •  cinq cent deux voitures 
•  päťstoosemdesiatsedem •  cinq cent quatre-vingt-sept 
•  päťstoosemdesiatsedem áut •  cinq cent quatre-vingt-sept voitures 
•  päťstodeväťdesiat, päťsto deväťdesiat  •  cinq cent quatre-vingt-dix 
•  päťsto deväťdesiat automobilov •  cinq cent quatre-vingt-dix voitures 
•  pat tisíc čtyristo pedesiat •  cinq mille quatre cent cinquante 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  cinq mille quatre cent cinquante voitures 
•  štyridsať •  quarante 
•  Štyridsať dní •  quarante jours 
•  štyridsaťtri •  quarante-trois 
•  Štyridsaťtri dní •  quarante-trois jours 
•  štyri •  quatre 
•  štyria muži •  quatre hommes 
•  štyristo •  quatre cents 
•  štyristo áut •  quatre cents voitures 
•  štyristoosemdesiatjeden •  quatre cent quatre-vingt-un 
•  štyristo osemdesiatjeden áut •  quatre cent quatre-vingt-une voitures 
•  štyristoštyri •  quatre cent quatre 
•  štyristoštyri autá •  quatre cent quatre voitures 
•  štyristo sedemnásť  •  quatre cent dix-sept 
•  štyristo sedemnásť áut •  quatre cent dix-sept voitures 
•  štyristo sedemdesiatosem •  quatre cent soixante-dix-huit 
•  štyristo sedemdesiatosem automobilov •  quatre cent soixante-dix-huit voitures 
•  štyristotridsaťtri, štyristo tridsaťtri •  quatre cent trente-trois 
•  štyristo tridsaťtri automobilov •  quatre cent trente-trois voitures 
•  štyritisícsedem •  quatre mille sept 
•  štyritisícsedem automobilov •  quatre mille sept voitures 
•  štrnásť •  quatorze 
•  štrnásť dní •  quatorze jours 
•  štrnásty •  quatorzième 
•  štrnásty prípad •  le quatorzième cas 
•  štvrtý •  quatrième 
•  štvrtý prípad •  le quatrième cas 
•  štyridsiaty tretí •  quarante-troisième 
•  štyridsiaty tretí prípad •  le quarante-troisième cas 
•  polovica •  demi 
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•  Je pol šiestej. •  Il est cinq heures et demie. 
•  sto •  une centaine 
•  sto dní •  une centaine de jours 
•  mínus •  moins 

•  Koľko je päť mínus štyri? •  Combien font cinq moins quatre ? 
•  deväť •  neuf 
•  deväť žien •  neuf femmes 
•  deväťsto •  neuf cents 
•  deväťsto áut •  neuf cents voitures 
•  devätnásť •  dix-neuf 
•  devätnásť dní •  dix-neuf jours 
•  devätnásty •  dix-neuvième 
•  devätnásty prípad •  le dix-neuvième cas 
•  deviaty •  neuvième 
•  deviaty prípad •  le neuvième cas 
•  deväťdesiat •  quatre-vingt-dix 
•  deväťdesiat dní •  quatre-vingt-dix jours 
•  deväťdesiatosem •  quatre-vingt-dix-huit 
•  deväťdesiatosem dní •  quatre-vingt-dix-huit jours 
•  deväťdesiaty štvrtý •  quatre-vingt-quatorzième 
•  Deväťdesiaty štvrtý prípad •  le quatre-vingt-quatorzième cas 
•  deväťdesiatdeväť •  quatre-vingt-dix-neuf 
•  deväťdesiatdeväť dní •  quatre-vingt-dix-neuf jours 
•  deväťdesiaty deviaty •  quatre-vingt-dix-neuvième  
•  deväťdesiaty deviaty  prípad •  le quatre-vingt-dix-neuvième cas 
•  deväťdesiaty druhý •  quatre-vingt-douzième 
•  deväťdesiaty druhý prípad •  le quatre-vingt-douzième cas 
•  jeden •  un 
•  jeden človek •  un homme 
•  jedna miliarda •  un milliard 
•  jedna miliarda áut •  un milliard de voitures 
•  sto •  cent 
•  sto dní •  cent jours 
•  stoosemdesiattri •  cent quatre-vingt-trois 
•  stoosemdesiattri áut •  cent quatre-vingt-trois voitures 
•  sto jedenásť •  cent onze 
•  sto jedenásť áut •  cent onze voitures 
•  stopäťdesiat •  cent cinquante 
•  stopäťdesiat áut •  cent cinquante voitures 
•  stopäťdesiatsedem •  cent cinquante-sept 
•  stopäťdesiatsedem áut •  cent cinquante-sept voitures 
•  sto päť •  cent cinq 
•  sto päť áut •  cent cinq voitures 
•  stodevätnásť •  cent dix-neuf 
•  stodevätnásť automobilov •  cent dix-neuf voitures 
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•  stodeväťdesiat •  cent quatre-vingt-dix 
•  stodeväťdesiat automobilov •  cent quatre-vingt-dix voitures 
•  stodeväťdesiatpäť •  cent quatre-vingt-quinze 
•  stodeväťdesiatpäť áut •  cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  stodeväťdesiatdeväť •  cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  stodeväťdesiatdeväť automobilov •  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  stojeden •  cent un.e 
•  stojeden automobil •  cent une voitures 
•  stosedemdesiatpäť •  cent soixante-quinze 
•  stosedemdesiatpäť áut •  cent soixante-quinze voitures 
•  stosedemdesiatjeden •  cent soixante et onze 
•  stosedemdesiatjeden automobilov •  cent soixante et onze voitures 
•  stošesťdesiat •  cent soixante 
•  stošesťdesiat áut •  cent soixante voitures 
•  stošesťdesiatsedem •  cent soixante-sept 
•  stošesťdesiatsedem automobilov •  cent soixante-sept voitures 
•  stošesťdesiatdva •  cent soixante-deux 
•  stošesťdesiatdva áut •  cent soixante-deux voitures 
•  stotridsaťpäť •  cent trente-cinq 
•  stotridsaťpäť áut •  cent trente-cinq voitures 
•  stotri •  cent trois 
•  stotri autá, stotri áut •  cent trois voitures 
•  stodva •  cent deux 
•  stodva automobily, stodva automobilov •  cent deux voitures 
•  stotisícpäťstosedemnásť •  cent mille cinq cent dix-sept 
•  stotisícpäťstosedemnásť automobilov •  cent mille cinq cent dix-sept voitures 
•  jeden milión •  un million 
•  jeden milión automobilov •  un million de voitures 
•  tisíc •  mille 
•  tisíc áut •  mille voitures 
•  tisícosemdesiatštyri •  mille quatre-vingt-quatre 
•  tisícosemdesiatštyri áut •  mille quatre-vingt-quatre voitures 
•  tisícpätnásť •  mille quinze 
•  tisícpätnásť áut •  mille quinze voitures 
•  tisícpäťdesiatsedem •  mille cinquante-sept 
•  tisícpäťdesiatsedem automobilov •  mille cinquante-sept voitures 
•  tisícdeväťdesiat •  mille quatre-vingt-dix 
•  tisícdeväťdesiat automobilov •  mille quatre-vingt-dix voitures 
•  tisícsedem •  mille sept 
•  tisícsedem áut •  mille sept voitures 
•  tisícdvadsaťtri •  mille vingt-trois 
•  tisícdvadsaťtri áut •  mille vingt-trois voitures 
•  plus •  plus 
•  Päť plus dva je sedem. •  Cinq plus deux égale sept. 
•  druhý •  deuxième 
•  Druhý prípad •  le deuxième cas 
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•  sedem •  sept 
•  sedem žien •  sept femmes 
•  sedemsto •  sept cents 
•  sedemsto áut •  sept cents voitures 
•  sedemstoosemdesiatpäť •  sept cent quatre-vingt-cinq 
•  sedemstoosemdesiatpäť áut •  sept cent quatre-vingt-cinq voitures 
•  sedemstopäťdesiat •  sept cent cinquante 
•  sedemstopäťdesiat áut •  sept cent cinquante voitures 
•  sedemstodeväťdesiatdeväť •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf 
•  sedemstodeväťdesiatdeväť áut •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  sedemstosedem •  sept cent sept 
•  sedemstosedem áut •  sept cent sept voitures 
•  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden •  sept mille huit cent soixante et un.e 
•  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden 
automobilov 

•  sept mille huit cent soixante et une voitures 

•  sedemnásť •  dix-sept 
•  sedemnásť dní •  dix-sept jours 
•  sedemnásty •  dix-septième 
•  sedemnásty prípad •  le dix-septième cas 
•  siedmy •  septième 
•  siedmy prípad •  le septième cas 
•  sedemdesiat •  soixante-dix 
•  sedemdesiat dní •  soixante-dix jours 
•  sedemdesiaty siedmy •  soixante-dix-septième 
•  Sedemdesiaty siedmy prípad •  le soixante-dix-septième cas 
•  sedemdesiatšesť •  soixante-seize 
•  sedemdesiatšesť dní •  soixante-seize jours 
•  šesť •  six 
•  šesť žien •  six femmes 
•  šesťsto •  six cents 
•  šesťsto áut •  six cents voitures 
•  šesťstoštyri •  six cent quatre 
•  šesťstoštyri autá •  six cent quatre voitures 
•  šesťstošesť •  six cent six 
•  šesťstošesť áut •  six cent six voitures 
•  šesťstodvadsaťdva •  six cent vingt-deux 
•  šesťstodvadsaťdva áut •  six cent vingt-deux voitures 
•  šestnásť •  seize 
•  Šestnásť dní •  seize jours 
•  šestnásty •  seizième 
•  šestnásty prípad •  le seizième cas 
•  šiesty •  sixième 
•  šiesty prípad •  le sixième cas 
•  šesťdesiat •  soixante 
•  šesťdesiat dní •  soixante jours 
•  šesťdesiaty piaty •  soixante-cinquième 
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•  šesťdesiaty piaty prípad •  le soixante-cinquième cas 
•  šesťdesiatpäť •  soixante-cinq 
•  šesťdesiatpäť dní •  soixante-cinq jours 
•  desať •  dix 
•  Desať dní •  dix jours 
•  desaťtisícsedemnásť •  dix mille dix-sept 
•  desaťtisícsedemnásť áut •  dix mille dix-sept voitures 
•  desiaty •  dixième 
•  desiaty prípad •  le dixième cas 
•  tretí •  troisième 
•  Tretí prípad •  le troisième cas 
•  trinásť •  treize 
•  trinásť dní •  treize jours 
•  trinásty •  treizième 
•  trinásty prípad •  le treizième cas 
•  tridsať •  trente 
•  tridsať dní •  trente jours 
•  tridsaťjeden •  trente et un 
•  tridsaťjeden dní •  trente et un jours 
•  tridsiaty druhý •  trente-deuxième 
•  tridsiaty druhý prípad •  le trente-deuxième cas 
•  tisíc •  mille 
•  Dá sa nájsť tisíc ďalších dôvodov. •  Tu peux trouver mille raisons de plus. 
•  tri •  trois 
•  traja muži •  trois hommes 
•  tristo •  trois cents 
•  tristo áut •  trois cents voitures 
•  tristoosemdesiat •  trois cent quatre-vingts 
•  tristoosemdesiat áut •  trois cent quatre-vingts voitures 
•  tristoosemdesiatdva •  trois cent quatre-vingt-deux 
•  tristoosemdesiatdva áut •  trois cent quatre-vingt-deux voitures 
•  tristopätnásť •  trois cent quinze 
•  tristopätnásť áut •  trois cent quinze voitures 
•  tristopäť •  trois cent cinq 
•  tristopäť áut •  trois cent cinq voitures 
•  tristodeväť •  trois cent neuf 
•  tristodeväť automobilov •  trois cent neuf voitures 
•  tristodeväťdesiatpäť •  trois cent quatre-vingt-quinze 
•  tristodeväťdesiatpäť automobilov •  trois cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  tristošesťdesiatštyri •  trois cent soixante-quatre 
•  tristošesťdesiatštyri automobilov •  trois cent soixante-quatre voitures 
•  tristošesťdesiatsedem •  trois cent soixante-sept 
•  tristošesťdesiatsedem automobilov •  trois cent soixante-sept voitures 
•  tritisícpäťstopäť •  trois mille cinq cent cinq 
•  tritisícpäťstopäť automobilov •  trois mille cinq cent cinq voitures 
•  tritisícdvestotridsaťsedem •  trois mille deux cent trente-sept 
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•  tristotisícdvestotridsaťsedem automobilov •  trois mille deux cent trente-sept voitures 
•  dvanásť •  douze 
•  Dvanásť dní •  douze jours 
•  dvanásty •  douzième 
•  dvanásty prípad •  le douzième cas 
•  dvadsiaty •  vingtième 
•  dvadsiaty prípad •  le vingtième cas 
•  dvadsať •  vingt 
•  dvadsať dní •  vingt jours 
•  dvadsaťosem •  vingt-huit 
•  dvadsaťosem dní •  vingt-huit jours 
•  dvadsiaty prvý •  vingt et unième 
•  dvadsiaty prvý prípad •  le vingt et unième cas 
•  dvadsaťpäť •  vingt-cinq 
•  dvadsaťpäť dní •  vingt-cinq jours 
•  dvadsaťštyri •  vingt-quatre 
•  dvadsaťštyri dní •  vingt-quatre jours 
•  dvadsaťdeväť •  vingt-neuf 
•  dvadsaťdeväť dní •  vingt-neuf jours 
•  dvadsaťjeden •  vingt et un 
•  dvadsaťjeden dní •  vingt et un jours 
•  dvadsaťsedem •  vingt-sept 
•  dvadsaťsedem dní •  vingt-sept jours 
•  dvadsaťšesť •  vingt-six 
•  dvadsaťšesť dní •  vingt-six jours 
•  dvadsaťtri •  vingt-trois 
•  dvadsaťtri dní •  vingt-trois jours 
•  dvadsaťdva •  vingt-deux 
•  dvadsaťdva dní •  vingt-deux jours 
•  dva •  deux 
•  dvaja muži •  deux hommes 
•  dvesto •  deux cents 
•  dvesto áut •  deux cents voitures 
•  dvestopäťdesiat •  deux cent cinquante 
•  dvestopäťdesiat áut •  deux cent cinquante voitures 
•  dvestoštyridsaťsedem •  deux cent quarante-sept 
•  dvestoštyridsaťsedem áut •  deux cent quarante-sept voitures 
•  dvestodeväťdesiatjeden •  deux cent quatre-vingt-onze 
•  dvestodeväťdesiatjeden áut •  deux cent quatre-vingt-onze voitures 
•  dvestojeden •  deux cent un.e 
•  dvestojeden automobil •  deux cent une voitures 
•  dvestosedem •  deux cent sept 
•  dvestosedem áut •  deux cent sept voitures 
•  dvestotrinásť •  deux cent treize 
•  dvestotrinásť automobilov •  deux cent treize voitures 
•  dvestodvadsať •  deux cent vingt 
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•  dvestodvadsať automobilov •  deux cent vingt voitures 
•  dvetisíc •  deux mille 
•  dvetisíc áut •  deux mille voitures 
•  dvetisícpäťdesiattri •  deux mille cinquante-trois 
•  dvetisícpäťdesiattri áut •  deux mille cinquante-trois voitures 
•  dvetisícpäť •  deux mille cinq 
•  dvetisícpäť áut •  deux mille cinq voitures 
•  dvetisícdeväťdesiatjeden •  deux mille quatre-vingt-onze 
•  dvetisícdeväťdesiatjeden automobilov •  deux mille quatre-vingt-onze voitures 
•  dvetisícsedem •  deux mille sept 
•  dvetisícsedem áut •  deux mille sept voitures 
•  dvetisícpäťsto •  deux mille cinq cents 
•  dvetisícpäťsto áut •  deux mille cinq cent voitures 
•  dvetisícpäťstopäťdesiat •  deux mille cinq cent cinquante 
•  dvetisícpäťstopäťdesiat áut •  deux mille cinq cent cinquante voitures 
•  dvetisícsto •  deux mille cent 
•  dvetisícsto automobilov •  deux mille cent voitures 
•  dvetisícstoosem •  deux mille cent huit 
•  dvetisícstoosem automobilov •  deux mille cent huit voitures 
•  dvetisícstodvadsaťdva •  deux mille cent vingt-deux 
•  dvetisícstodvadsaťdva automobilov •  deux mille cent vingt-deux voitures 
•  Aké je tvoje telefónne číslo? •  Quel est ton numéro de téléphone ? 
•  Aké je tvoje telefónne číslo? Moje telefónne 
číslo je 603541981 

•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon numéro  
de téléphone est le 603541981. 

•  percento •  pour cent 
•  Päť percent študentov je chorých. •  Cinq pour cent des étudiants sont malades. 
•  polovica •  demi 
•  Je pol šiestej. •  Il est cinq heures et demie. 
•  desať •  dix 
•  Desať dní •  dix jours 

Lekcia 04_Číslice_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  le quinzième cas •  pätnásty prípad 
•  dix mille dix-sept voitures •  desaťtisícsedemnásť áut 
•  douze jours •  Dvanásť dní 
•  vingt-huit jours •  dvadsaťosem dní 
•  cent trois voitures •  stotri autá, stotri áut 
•  six cent six voitures •  šesťstošesť áut 
•  deux mille voitures •  dvetisíc áut 
•  deux mille cinq cent cinquante voitures •  dvetisícpäťstopäťdesiat áut 
•  huit cent quarante voitures •  osemstoštyridsať áut 
•  huit femmes •  osem žien 
•  vingt-neuf jours •  dvadsaťdeväť dní 
•  quatre-vingts jours •  osemdesiat dní 
•  quatre-vingt-dix-huit jours •  deväťdesiatosem dní 
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•  six cents voitures •  šesťsto áut 
•  onze jours •  Jedenásť dní 
•  treize jours •  trinásť dní 
•  sept cent cinquante voitures •  sedemstopäťdesiat áut 
•  neuf femmes •  deväť žien 
•  le cinquième cas •  piaty prípad 
•  le huitième cas •  ôsmy prípad 
•  le dix-septième cas •  sedemnásty prípad 
•  cent trente-cinq voitures •  stotridsaťpäť áut 
•  quatre-vingt-dix jours •  deväťdesiat dní 
•  quatre cent trente-trois voitures •  štyristo tridsaťtri automobilov 
•  trois cent quatre-vingt-deux voitures •  tristoosemdesiatdva áut 
•  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures •  osemstodeväťdesiatsedem áut 
•  dix-neuf jours •  devätnásť dní 
•  trois cent soixante-sept voitures •  tristošesťdesiatsedem automobilov 
•  trois cent soixante-quatre voitures •  tristošesťdesiatštyri automobilov 
•  cinq cent quatre-vingt-dix voitures •  päťsto deväťdesiat automobilov 
•  vingt-sept jours •  dvadsaťsedem dní 
•  Cinq plus deux égale sept. •  Päť plus dva je sedem. 
•  cinq mille quatre cent cinquante voitures •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 
•  le deuxième cas •  Druhý prípad 
•  quatre cent dix-sept voitures •  štyristo sedemnásť áut 
•  quatre cent quatre-vingt-une voitures •  štyristo osemdesiatjeden áut 
•  vingt-deux jours •  dvadsaťdva dní 
•  six cent vingt-deux voitures •  šesťstodvadsaťdva áut 
•  cent cinq voitures •  sto päť áut 
•  le neuvième cas •  deviaty prípad 
•  trois cents voitures •  tristo áut 
•  quatorze jours •  štrnásť dní 
•  le vingt et unième cas •  dvadsiaty prvý prípad 
•  le quatrième cas •  štvrtý prípad 
•  soixante-seize jours •  sedemdesiatšesť dní 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je pol šiestej. 
•  vingt-trois jours •  dvadsaťtri dní 
•  Combien font cinq moins quatre ? •  Koľko je päť mínus štyri? 
•  trois cent quatre-vingt-quinze voitures •  tristodeväťdesiatpäť automobilov 
•  le quatorzième cas •  štrnásty prípad 
•  trois cent neuf voitures •  tristodeväť automobilov 
•  le dix-neuvième cas •  devätnásty prípad 
•  le vingtième cas •  dvadsiaty prípad 
•  le premier cas •  Prvý prípad 
•  un million de voitures •  jeden milión automobilov 
•  deux mille cinquante-trois voitures •  dvetisícpäťdesiattri áut 
•  neuf cents voitures •  deväťsto áut 
•  cent une voitures •  stojeden automobil 
•  deux cent sept voitures •  dvestosedem áut 
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•  un homme •  jeden človek 
•  un milliard de voitures •  jedna miliarda áut 
•  huit cent cinquante-deux voitures •  osemstopäťdesiatdva áut 
•  le cinquante-quatrième cas •  päťdesiaty štvrtý prípad 
•  dix-sept jours •  sedemnásť dní 
•  cent cinquante voitures •  stopäťdesiat áut 
•  le quatre-vingt-quatorzième cas •  Deväťdesiaty štvrtý prípad 
•  trois cent quatre-vingts voitures •  tristoosemdesiat áut 
•  dix-huit jours •  osemnásť dní 
•  le troisième cas •  Tretí prípad 
•  cent jours •  sto dní 
•  mille sept voitures •  tisícsedem áut 
•  cinq cent vingt et une voitures •  päťstodvadsaťjeden áut 
•  le seizième cas •  šestnásty prípad 
•  six femmes •  šesť žien 
•  cent soixante voitures •  stošesťdesiat áut 
•  cent soixante-sept voitures •  stošesťdesiatsedem automobilov 
•  cent soixante-deux voitures •  stošesťdesiatdva áut 
•  mille quatre-vingt-dix voitures •  tisícdeväťdesiat automobilov 
•  cinquante-quatre jours •  päťdesiatštyri dní 
•  le douzième cas •  dvanásty prípad 
•  cent soixante et onze voitures •  stosedemdesiatjeden automobilov 
•  le soixante-dix-septième cas •  Sedemdesiaty siedmy prípad 
•  dix jours •  Desať dní 
•  deux cent une voitures •  dvestojeden automobil 
•  mille quinze voitures •  tisícpätnásť áut 
•  le treizième cas •  trinásty prípad 
•  sept femmes •  sedem žien 
•  le quarante-troisième cas •  štyridsiaty tretí prípad 
•  le trente-deuxième cas •  tridsiaty druhý prípad 
•  quinze jours •  pätnásť dní 
•  le dix-huitième cas •  osemnásty prípad 
•  soixante-dix jours •  sedemdesiat dní 
•  deux hommes •  dvaja muži 
•  sept cent quatre-vingt-cinq voitures •  sedemstoosemdesiatpäť áut 
•  cent quatre-vingt-quinze voitures •  stodeväťdesiatpäť áut 
•  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  sedemstodeväťdesiatdeväť áut 
•  trois hommes •  traja muži 
•  sept cents voitures •  sedemsto áut 
•  huit cent soixante et onze voitures •  osemstosedemdesiatjeden automobilov 
•  cent soixante-quinze voitures •  stosedemdesiatpäť áut 
•  le septième cas •  siedmy prípad 
•  quatre-vingt-sept jours •  osemdesiatsedem dní 
•  vingt et un jours •  dvadsaťjeden dní 
•  mille voitures •  tisíc áut 
•  deux cent treize voitures •  dvestotrinásť automobilov 
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•  cinquante jours •  päťdesiat dní 
•  trente et un jours •  tridsaťjeden dní 
•  cent deux voitures •  stodva automobily, stodva automobilov 
•  quarante jours •  Štyridsať dní 
•  seize jours •  Šestnásť dní 
•  le dixième cas •  desiaty prípad 
•  le sixième cas •  šiesty prípad 
•  deux cent vingt voitures •  dvestodvadsať automobilov 
•  deux mille sept voitures •  dvetisícsedem áut 
•  cent quatre-vingt-dix voitures •  stodeväťdesiat automobilov 
•  deux mille cent vingt-deux voitures •  dvetisícstodvadsaťdva automobilov 
•  six cent quatre voitures •  šesťstoštyri autá 
•  le quatre-vingt-douzième cas •  deväťdesiaty druhý prípad 
•  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures •  stodeväťdesiatdeväť automobilov 
•  quatre cent soixante-dix-huit voitures •  štyristo sedemdesiatosem automobilov 
•  quatre mille sept voitures •  štyritisícsedem automobilov 
•  le onzième cas •  jedenásty prípad 
•  cent quatre-vingt-trois voitures •  stoosemdesiattri áut 
•  mille vingt-trois voitures •  tisícdvadsaťtri áut 
•  Tu peux trouver mille raisons de plus. •  Dá sa nájsť tisíc ďalších dôvodov. 
•  cent cinquante-sept voitures •  stopäťdesiatsedem áut 
•  le quatre-vingt-cinquième cas •  Osemdesiaty piaty prípad 
•  le quatre-vingt-dix-neuvième cas •  deväťdesiaty deviaty  prípad 
•  huit cents voitures •  osemsto áut 
•  deux mille cent voitures •  dvetisícsto automobilov 
•  cent onze voitures •  sto jedenásť áut 
•  deux mille cinq cent voitures •  dvetisícpäťsto áut 
•  cinq femmes •  päť žien 
•  cinq cent deux voitures •  päťsto dve autá 
•  vingt-quatre jours •  dvadsaťštyri dní 
•  huit cent dix voitures •  osemstodesať automobilov 
•  sept cent sept voitures •  sedemstosedem áut 
•  Cinq pour cent des étudiants sont malades. •  Päť percent študentov je chorých. 
•  dix jours •  Desať dní 
•  quatre cent quatre voitures •  štyristoštyri autá 
•  vingt jours •  dvadsať dní 
•  cinq cent onze voitures •  päťsto jedenásť áut 
•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon 
numéro de téléphone est le 603541981. 

•  Aké je tvoje telefónne číslo? Moje telefónne číslo 
 je 603541981 

•  cinq cent quatre-vingt-sept voitures •  päťstoosemdesiatsedem áut 
•  trois cent cinq voitures •  tristopäť áut 
•  quatre hommes •  štyria muži 
•  huit cent sept voitures •  osemstosedem automobilov 
•  quarante-trois jours •  Štyridsaťtri dní 
•  vingt-six jours •  dvadsaťšesť dní 
•  une centaine de jours •  sto dní 
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•  cinq cents voitures •  päťsto áut 
•  soixante-cinq jours •  šesťdesiatpäť dní 
•  deux cents voitures •  dvesto áut 
•  trois mille cinq cent cinq voitures •  tritisícpäťstopäť automobilov 
•  quatre-vingt-dix-neuf jours •  deväťdesiatdeväť dní 
•  deux cent quarante-sept voitures •  dvestoštyridsaťsedem áut 
•  deux mille cinq voitures •  dvetisícpäť áut 
•  mille cinquante-sept voitures •  tisícpäťdesiatsedem automobilov 
•  cent mille cinq cent dix-sept voitures •  stotisícpäťstosedemnásť automobilov 
•  soixante jours •  šesťdesiat dní 
•  trois mille deux cent trente-sept voitures •  tristotisícdvestotridsaťsedem automobilov 
•  le soixante-cinquième cas •  šesťdesiaty piaty prípad 
•  cent dix-neuf voitures •  stodevätnásť automobilov 
•  deux mille quatre-vingt-onze voitures •  dvetisícdeväťdesiatjeden automobilov 
•  mille quatre-vingt-quatre voitures •  tisícosemdesiatštyri áut 
•  vingt-cinq jours •  dvadsaťpäť dní 
•  deux cent cinquante voitures •  dvestopäťdesiat áut 
•  trois cent quinze voitures •  tristopätnásť áut 
•  deux mille cent huit voitures •  dvetisícstoosem automobilov 
•  quatre cents voitures •  štyristo áut 
•  deux cent quatre-vingt-onze voitures •  dvestodeväťdesiatjeden áut 
•  sept mille huit cent soixante et une voitures •  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden automobilov 
•  Il est cinq heures et demie. •  Je pol šiestej. 
•  trente jours •  tridsať dní 

Lekcia 04_Číslice_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  stotri autá, stotri áut •  cent trois voitures 
•  stodeväťdesiat automobilov •  cent quatre-vingt-dix voitures 
•  osemstopäťdesiatdva áut •  huit cent cinquante-deux voitures 
•  stopäťdesiat áut •  cent cinquante voitures 
•  deviaty prípad •  le neuvième cas 
•  osemstosedem automobilov •  huit cent sept voitures 
•  osemstosedemdesiatjeden automobilov •  huit cent soixante et onze voitures 
•  tristotisícdvestotridsaťsedem automobilov •  trois mille deux cent trente-sept voitures 
•  štrnásty prípad •  le quatorzième cas 
•  šiesty prípad •  le sixième cas 
•  ôsmy prípad •  le huitième cas 
•  šesťsto áut •  six cents voitures 
•  šesťstošesť áut •  six cent six voitures 
•  tristopäť áut •  trois cent cinq voitures 
•  dvetisícpäť áut •  deux mille cinq voitures 
•  stotridsaťpäť áut •  cent trente-cinq voitures 
•  dvestosedem áut •  deux cent sept voitures 
•  pätnásty prípad •  le quinzième cas 
•  jedenásty prípad •  le onzième cas 
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•  osemnásť dní •  dix-huit jours 
•  osemstodesať automobilov •  huit cent dix voitures 
•  stošesťdesiatsedem automobilov •  cent soixante-sept voitures 
•  šesťstodvadsaťdva áut •  six cent vingt-deux voitures 
•  tisícsedem áut •  mille sept voitures 
•  stotisícpäťstosedemnásť automobilov •  cent mille cinq cent dix-sept voitures 
•  deväťdesiaty druhý prípad •  le quatre-vingt-douzième cas 
•  päťstodvadsaťjeden áut •  cinq cent vingt et une voitures 
•  päťsto dve autá •  cinq cent deux voitures 
•  päťstoosemdesiatsedem áut •  cinq cent quatre-vingt-sept voitures 
•  päťsto deväťdesiat automobilov •  cinq cent quatre-vingt-dix voitures 
•  Deväťdesiaty štvrtý prípad •  le quatre-vingt-quatorzième cas 
•  štyristo sedemdesiatosem automobilov •  quatre cent soixante-dix-huit voitures 
•  dvanásty prípad •  le douzième cas 
•  päťdesiaty štvrtý prípad •  le cinquante-quatrième cas 
•  sedemstodeväťdesiatdeväť áut •  sept cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  štyristo osemdesiatjeden áut •  quatre cent quatre-vingt-une voitures 
•  sedemnásty prípad •  le dix-septième cas 
•  pätnásť dní •  quinze jours 
•  dvetisícstodvadsaťdva automobilov •  deux mille cent vingt-deux voitures 
•  Štyridsať dní •  quarante jours 
•  štyritisícsedem automobilov •  quatre mille sept voitures 
•  sedemstopäťdesiat áut •  sept cent cinquante voitures 
•  dvadsaťjeden dní •  vingt et un jours 
•  šesť žien •  six femmes 
•  dvestoštyridsaťsedem áut •  deux cent quarante-sept voitures 
•  Je pol šiestej. •  Il est cinq heures et demie. 
•  tristošesťdesiatštyri automobilov •  trois cent soixante-quatre voitures 
•  tristodeväťdesiatpäť automobilov •  trois cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  Sedemdesiaty siedmy prípad •  le soixante-dix-septième cas 
•  Prvý prípad •  le premier cas 
•  devätnásť dní •  dix-neuf jours 
•  dvadsiaty prípad •  le vingtième cas 
•  deväť žien •  neuf femmes 
•  Tretí prípad •  le troisième cas 
•  Desať dní •  dix jours 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  cinq mille quatre cent cinquante voitures 
•  deväťdesiatdeväť dní •  quatre-vingt-dix-neuf jours 
•  deväťdesiaty deviaty  prípad •  le quatre-vingt-dix-neuvième cas 
•  šestnásty prípad •  le seizième cas 
•  jeden človek •  un homme 
•  tisíc áut •  mille voitures 
•  sto dní •  cent jours 
•  dvaja muži •  deux hommes 
•  päťsto áut •  cinq cents voitures 
•  desaťtisícsedemnásť áut •  dix mille dix-sept voitures 
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•  tisícdeväťdesiat automobilov •  mille quatre-vingt-dix voitures 
•  sto päť áut •  cent cinq voitures 
•  dvestodvadsať automobilov •  deux cent vingt voitures 
•  osemsto áut •  huit cents voitures 
•  stodeväťdesiatpäť áut •  cent quatre-vingt-quinze voitures 
•  osemdesiat dní •  quatre-vingts jours 
•  štyristo sedemnásť áut •  quatre cent dix-sept voitures 
•  stosedemdesiatpäť áut •  cent soixante-quinze voitures 
•  tristošesťdesiatsedem automobilov •  trois cent soixante-sept voitures 
•  dvadsaťšesť dní •  vingt-six jours 
•  tisícdvadsaťtri áut •  mille vingt-trois voitures 
•  stodevätnásť automobilov •  cent dix-neuf voitures 
•  traja muži •  trois hommes 
•  osem žien •  huit femmes 
•  stodva automobily, stodva automobilov •  cent deux voitures 
•  sto jedenásť áut •  cent onze voitures 
•  stopäťdesiatsedem áut •  cent cinquante-sept voitures 
•  štrnásť dní •  quatorze jours 
•  tisícosemdesiatštyri áut •  mille quatre-vingt-quatre voitures 
•  tisícpätnásť áut •  mille quinze voitures 
•  tisícpäťdesiatsedem automobilov •  mille cinquante-sept voitures 
•  jeden milión automobilov •  un million de voitures 
•  jedna miliarda áut •  un milliard de voitures 
•  deväťdesiat dní •  quatre-vingt-dix jours 
•  šesťdesiat dní •  soixante jours 
•  šesťstoštyri autá •  six cent quatre voitures 
•  sedem žien •  sept femmes 
•  sedemsto áut •  sept cents voitures 
•  sedemstoosemdesiatpäť áut •  sept cent quatre-vingt-cinq voitures 
•  sedemnásť dní •  dix-sept jours 
•  stošesťdesiat áut •  cent soixante voitures 
•  dvetisíc áut •  deux mille voitures 
•  päťdesiat dní •  cinquante jours 
•  dvetisícsto automobilov •  deux mille cent voitures 
•  desiaty prípad •  le dixième cas 
•  Päť percent študentov je chorých. •  Cinq pour cent des étudiants sont malades. 
•  sedemdesiat dní •  soixante-dix jours 
•  osemstodeväťdesiatsedem áut •  huit cent quatre-vingt-dix-sept voitures 
•  piaty prípad •  le cinquième cas 
•  štvrtý prípad •  le quatrième cas 
•  stodeväťdesiatdeväť automobilov •  cent quatre-vingt-dix-neuf voitures 
•  Druhý prípad •  le deuxième cas 
•  Dá sa nájsť tisíc ďalších dôvodov. •  Tu peux trouver mille raisons de plus. 
•  štyristo áut •  quatre cents voitures 
•  Štyridsaťtri dní •  quarante-trois jours 
•  dvestodeväťdesiatjeden áut •  deux cent quatre-vingt-onze voitures 
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•  päťsto jedenásť áut •  cinq cent onze voitures 
•  štyria muži •  quatre hommes 
•  dvestopäťdesiat áut •  deux cent cinquante voitures 
•  dvesto áut •  deux cents voitures 
•  Desať dní •  dix jours 
•  stojeden automobil •  cent une voitures 
•  päťdesiatštyri dní •  cinquante-quatre jours 
•  tristopätnásť áut •  trois cent quinze voitures 
•  trinásť dní •  treize jours 
•  Šestnásť dní •  seize jours 
•  tridsať dní •  trente jours 
•  dvadsaťtri dní •  vingt-trois jours 
•  tridsiaty druhý prípad •  le trente-deuxième cas 
•  Osemdesiaty piaty prípad •  le quatre-vingt-cinquième cas 
•  trinásty prípad •  le treizième cas 
•  tristo áut •  trois cents voitures 
•  tristoosemdesiat áut •  trois cent quatre-vingts voitures 
•  tristoosemdesiatdva áut •  trois cent quatre-vingt-deux voitures 
•  päť žien •  cinq femmes 
•  osemnásty prípad •  le dix-huitième cas 
•  tristodeväť automobilov •  trois cent neuf voitures 
•  sto dní •  une centaine de jours 
•  dvestotrinásť automobilov •  deux cent treize voitures 
•  stosedemdesiatjeden automobilov •  cent soixante et onze voitures 
•  dvetisícpäťsto áut •  deux mille cinq cent voitures 
•  osemstoštyridsať áut •  huit cent quarante voitures 
•  sedemdesiatšesť dní •  soixante-seize jours 
•  dvadsaťosem dní •  vingt-huit jours 
•  devätnásty prípad •  le dix-neuvième cas 
•  dvadsať dní •  vingt jours 
•  osemdesiatsedem dní •  quatre-vingt-sept jours 
•  dvadsiaty prvý prípad •  le vingt et unième cas 
•  Koľko je päť mínus štyri? •  Combien font cinq moins quatre ? 
•  dvadsaťštyri dní •  vingt-quatre jours 
•  dvadsaťdeväť dní •  vingt-neuf jours 
•  sedemtisícosemstošesťdesiatjeden 
automobilov 

•  sept mille huit cent soixante et une voitures 

•  dvadsaťsedem dní •  vingt-sept jours 
•  tridsaťjeden dní •  trente et un jours 
•  deväťsto áut •  neuf cents voitures 
•  sedemstosedem áut •  sept cent sept voitures 
•  štyristo tridsaťtri automobilov •  quatre cent trente-trois voitures 
•  šesťdesiatpäť dní •  soixante-cinq jours 
•  šesťdesiaty piaty prípad •  le soixante-cinquième cas 
•  Je pol šiestej. •  Il est cinq heures et demie. 
•  štyristoštyri autá •  quatre cent quatre voitures 
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•  dvestojeden automobil •  deux cent une voitures 
•  dvetisícpäťstopäťdesiat áut •  deux mille cinq cent cinquante voitures 
•  dvadsaťpäť dní •  vingt-cinq jours 
•  Dvanásť dní •  douze jours 
•  dvadsaťdva dní •  vingt-deux jours 
•  dvetisícpäťdesiattri áut •  deux mille cinquante-trois voitures 
•  Jedenásť dní •  onze jours 
•  dvetisícdeväťdesiatjeden automobilov •  deux mille quatre-vingt-onze voitures 
•  dvetisícsedem áut •  deux mille sept voitures 
•  tritisícpäťstopäť automobilov •  trois mille cinq cent cinq voitures 
•  stošesťdesiatdva áut •  cent soixante-deux voitures 
•  Päť plus dva je sedem. •  Cinq plus deux égale sept. 
•  dvetisícstoosem automobilov •  deux mille cent huit voitures 
•  Aké je tvoje telefónne číslo? Moje telefónne 
číslo je 603541981 

•  Quel est ton numéro de téléphone ? Mon numéro de téléphone est le 
603541981. 

•  stoosemdesiattri áut •  cent quatre-vingt-trois voitures 
•  siedmy prípad •  le septième cas 
•  štyridsiaty tretí prípad •  le quarante-troisième cas 
•  deväťdesiatosem dní •  quatre-vingt-dix-huit jours 

Lekcia 05_Hotel_Reštaurácia_slovná zásoba_počúvajte! 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  une chambre •  miestnosť,  izba 
•  une double dose •  dvojitý 
•  une soupe •  polievka 
•  un restaurant •  reštaurácia 
•  un emplacement •  umiestnenie, poloha 
•  rester •  zdržať sa 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  une table •  stôl 
•  un café •  káva 
•  un numéro •  číslo 
•  le petit-déjeuner •  raňajky 
•  profiter •  užívať si 
•  à point •  stredný 
•  servir le petit-déjeuner •  podávať raňajky 
•  un repas •  jedlo 
•  un steak •  steak 
•  typique •  typický 
•  Comment sont tes pâtes? •  Aké sú tvoje cestoviny? 

 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  au deuxième étage •  na druhom poschodí 
•  offrir •  ponúknuť 
•  un bar •  bar 
•  une addition •  účet 
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•  bon séjour •  Užite si pobyt. 
•  le dîner •  večera 
•  une réservation •  rezervácia 
•  un hôtel de luxe •  luxusný hotel 
•  une salade •  šalát 
•  Commandons de la pizza. •  Objednajme si pizzu. 
•  nettoyer une chambre •  upratať izbu 
•  une chambre pour ce soir •  izba na dnešnú noc 
•  un hôtel •  hotel 
•  sont-elles libres •  Sú voľní? 
•  un menu •  menu, jedálniček 
•  une eau •  voda 

Lekcia 05_Hotel_Reštaurácia_slovná zásoba_prekladajte! 
•  dvojitý •  une double dose 
•  Objednajme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  izba na dnešnú noc •  une chambre pour ce soir 
•  reštaurácia •  un restaurant 
•  číslo •  un numéro 
•  polievka •  une soupe 
•  raňajky •  le petit-déjeuner 
•  miestnosť,  izba •  une chambre 
•  menu, jedálniček •  un menu 
•  šalát •  une salade 
•  užívať si •  profiter 
•  voda •  une eau 
•  Užite si pobyt. •  bon séjour 
•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Comment sont tes pâtes? 

•  rezervácia •  une réservation 
•  steak •  un steak 
•  podávať raňajky •  servir le petit-déjeuner 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  večera •  le dîner 
•  umiestnenie, poloha •  un emplacement 
•  ponúknuť •  offrir 
•  účet •  une addition 
•  upratať izbu •  nettoyer une chambre 
•  jedlo •  un repas 
•  zdržať sa •  rester 
•  stredný •  à point 
•  hotel •  un hôtel 
•  Sú voľní? •  sont-elles libres 
•  káva •  un café 
•  typický •  typique 
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•  luxusný hotel •  un hôtel de luxe 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  na druhom poschodí •  au deuxième étage 
•  stôl •  une table 
•  bar •  un bar 
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Lekcia 05_Hotel_Reštaurácia_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un bar •  bar 
•  Allons au bar. •  Poďme do baru. 
•  une addition •  účet 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Môžeme zaplatiť účet? 
•  le petit-déjeuner •  raňajky 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Čo je na raňajky? 
•  un café •  káva 
•  Veux-tu du café ? •  Dáš si kávu? 
•  le dîner •  večera 
•  Le dîner est servi. •  Podáva sa večera. 
•  une double dose •  dvojitý 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! 
•  un hôtel •  hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Kde je hotel? 
•  un cheeseburger •  cheeseburger 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  un emplacement •  umiestnenie, poloha 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Poznáš presnú polohu toho hotela? 
•  un repas •  jedlo 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Ďakujem za chutné jedlo. 
•  à point •  stredný 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo  
prepečený? 

•  un menu •  menu, jedálniček 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Čo je na jedálnom lístku? 
•  un numéro •  číslo 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Aké je číslo tvojej izby? 
•  offrir •  ponúknuť 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  une réservation •  rezervácia 
•  Avez-vous une réservation ? •  Máte rezerváciu? 
•  un restaurant •  reštaurácia 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? 
•  une chambre •  miestnosť,  izba 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Máte na dnes voľnú izbu? 
•  une salade •  šalát 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 

•  rester •  zdržať sa 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Ako dlho sa zdržíte? 
•  un steak •  steak 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený  
alebo prepečený? 
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•  une table •  stôl 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? 

•  typique •  typický 
•  Quel est le plat typique local ? •  Aké je typické miestne jedlo? 
•  une eau •  voda 
•  Veux-tu de l´eau? •  Chceš trochu vody? 
•  sont-elles libres •  Sú voľní? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Commandons de la pizza. •  Objednajme si pizzu. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  une soupe •  polievka 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si polievku? 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Comment sont tes pâtes? •  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 

•  servir le petit-déjeuner •  podávať raňajky 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  O ktorej hodine podávate raňajky? 
•  nettoyer une chambre •  upratať izbu 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Prosím, upracte mi izbu. 
•  une chambre pour ce soir •  izba na dnešnú noc 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? 
•  au deuxième étage •  na druhom poschodí 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Vaša izba je na druhom poschodí. 
•  bon séjour •  Užite si pobyt. 
•  Bon séjour ! Merci. •  Užite si pobyt! Ďakujem. 

 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  un hôtel de luxe •  luxusný hotel 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Vždy býva v luxusnom hoteli. 
•  profiter •  užívať si 
•  Profitez de votre séjour ! •  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! 

Lekcia 05_Hotel_Reštaurácia_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  bar •  un bar 
•  Poďme do baru. •  Allons au bar. 
•  účet •  une addition 
•  Môžeme zaplatiť účet? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  raňajky •  le petit-déjeuner 
•  Čo je na raňajky? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  káva •  un café 
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•  Dáš si kávu? •  Veux-tu du café ? 
•  večera •  le dîner 
•  Podáva sa večera. •  Le dîner est servi. 
•  dvojitý •  une double dose 
•  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  hotel •  un hôtel 
•  Kde je hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  cheeseburger •  un cheeseburger 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  umiestnenie, poloha •  un emplacement 
•  Poznáš presnú polohu toho hotela? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  jedlo •  un repas 
•  Ďakujem za chutné jedlo. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  stredný •  à point 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  menu, jedálniček •  un menu 
•  Čo je na jedálnom lístku? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  číslo •  un numéro 
•  Aké je číslo tvojej izby? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  ponúknuť •  offrir 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  rezervácia •  une réservation 
•  Máte rezerváciu? •  Avez-vous une réservation ? 
•  reštaurácia •  un restaurant 
•  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  miestnosť,  izba •  une chambre 
•  Máte na dnes voľnú izbu? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  šalát •  une salade 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  zdržať sa •  rester 
•  Ako dlho sa zdržíte? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  steak •  un steak 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  stôl •  une table 
•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  typický •  typique 
•  Aké je typické miestne jedlo? •  Quel est le plat typique local ? 
•  voda •  une eau 
•  Chceš trochu vody? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Sú voľní? •  sont-elles libres 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Objednajme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  polievka •  une soupe 
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•  Dáte si polievku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Comment sont tes pâtes? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  podávať raňajky •  servir le petit-déjeuner 
•  O ktorej hodine podávate raňajky? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  upratať izbu •  nettoyer une chambre 

•  Prosím, upracte mi izbu. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  izba na dnešnú noc •  une chambre pour ce soir 
•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? •  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 
•  na druhom poschodí •  au deuxième étage 
•  Vaša izba je na druhom poschodí. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Užite si pobyt. •  bon séjour 
•  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Bon séjour ! Merci. 

•  luxusný hotel •  un hôtel de luxe 
•  Vždy býva v luxusnom hoteli. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  užívať si •  profiter 
•  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! •  Profitez de votre séjour ! 

Lekcia 05_Hotel_Reštaurácia_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Vždy býva v luxusnom hoteli. 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Ďakujem za chutné jedlo. 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Čo je na jedálnom lístku? 
•  Veux-tu du café ? •  Dáš si kávu? 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo  
prepečený? 

•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? 

•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si polievku? 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Kde je hotel? 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? 
•  Profitez de votre séjour ! •  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Avez-vous une réservation ? •  Máte rezerváciu? 
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•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Môžeme zaplatiť účet? 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Prosím, upracte mi izbu. 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo 
 prepečený? 

•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  O ktorej hodine podávate raňajky? 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Ako dlho sa zdržíte? 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Poznáš presnú polohu toho hotela? 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 

•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Vaša izba je na druhom poschodí. 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Čo je na raňajky? 
•  Quel est le plat typique local ? •  Aké je typické miestne jedlo? 
•  Bon séjour ! Merci. •  Užite si pobyt! Ďakujem. 

 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Veux-tu de l´eau? •  Chceš trochu vody? 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Máte na dnes voľnú izbu? 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Aké je číslo tvojej izby? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 

•  Allons au bar. •  Poďme do baru. 
•  Le dîner est servi. •  Podáva sa večera. 

Lekcia 05_Hotel_Reštaurácia_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Môžeme zaplatiť účet? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? •  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Dáte si polievku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  Kde je hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Máte na dnes voľnú izbu? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  Ako dlho sa zdržíte? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  Máte rezerváciu? •  Avez-vous une réservation ? 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Poďme do baru. •  Allons au bar. 
•  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! •  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 
•  Poznáš presnú polohu toho hotela? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Ďakujem za chutné jedlo. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  Čo je na jedálnom lístku? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! •  Profitez de votre séjour ! 
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•  Čo je na raňajky? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Podáva sa večera. •  Le dîner est servi. 
•  Chceš trochu vody? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Aké je typické miestne jedlo? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Prosím, upracte mi izbu. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  Aké je číslo tvojej izby? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Dáš si kávu? •  Veux-tu du café ? 
•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  O ktorej hodine podávate raňajky? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? •  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Vždy býva v luxusnom hoteli. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Bon séjour ! Merci. 

•  Vaša izba je na druhom poschodí. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

Lekcia 06_Jedlo_slovná zásoba_počúvajte! 
•  un alcool •  alkohol 
•  une pizza •  pizza 
•  sain.e •  zdravý 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  un sucre •  cukor 
•  un coca •  kola 
•  de •  z, od 
•  une bière •  pivo 
•  dans un café •  v kaviarni 
•  Comment sont tes pâtes? •  Aké sú tvoje cestoviny? 

 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  un lait •  mlieko 
•  un thé vert •  zelený čaj 
•  une frite •  hranolky 
•  un sandwich •  chlebíček 
•  couper •  rezať, krájať, sekať 
•  un gâteau •  torta, koláč 
•  cuisiner •  variť 
•  une pomme •  jablko 
•  Je n'ai pas faim. •  Nie som hladný. 
•  une soupe •  polievka 
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•  une orange •  pomaranč 
•  un poulet •  kura 
•  un bureau •  pracovný stôl 
•  une viande •  mäso 
•  une omelette •  omeleta 
•  sont-elles libres •  Sú voľní? 
•  un jambon •  šunka 
•  un vin •  víno 
•  sucré •  sladký 
•  une nourriture, une cuisine •  potraviny, jedlo 
•  un oeuf •  vajce 
•  une tarte •  koláč 
•  affamé.e •  hladný 
•  laver •  umývať 
•  une pomme de terre •  zemiak 
•  un fromage •  syr 
•  un légume •  zelenina 
•  un chewing-gum •  žuvačka 
•  un fruit •  ovocie 
•  un riz •  ryža 
•  manger •  jesť 
•  un pain •  chlieb 
•  un thé •  Čaj 
•  un thé •  čaj 
•  manger, j´ai mangé •  jesť 
•  une assiette •  tanier 
•  l'Amérique latine •  Latinská Amerika 
•  un chocolat •  čokoláda 
•  un sel •  soľ 
•  Commandons de la pizza. •  Objednajme si pizzu. 
•  déjeuner •  obed 
•  offrir •  ponúknuť 

Lekcia 06_Jedlo_slovná zásoba_prekladajte! 
•  obed •  déjeuner 
•  jablko •  une pomme 
•  Sú voľní? •  sont-elles libres 
•  ryža •  un riz 
•  jesť •  manger, j´ai mangé 
•  kola •  un coca 
•  zdravý •  sain.e 
•  rezať, krájať, sekať •  couper 
•  ovocie •  un fruit 
•  zelený čaj •  un thé vert 
•  variť •  cuisiner 
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•  víno •  un vin 
•  Čaj •  un thé 
•  kura •  un poulet 
•  umývať •  laver 
•  syr •  un fromage 
•  pomaranč •  une orange 
•  alkohol •  un alcool 
•  žuvačka •  un chewing-gum 
•  sladký •  sucré 
•  čaj •  un thé 
•  mlieko •  un lait 
•  mäso •  une viande 
•  šunka •  un jambon 
•  v kaviarni •  dans un café 
•  pivo •  une bière 
•  omeleta •  une omelette 
•  koláč •  une tarte 
•  vajce •  un oeuf 
•  pizza •  une pizza 
•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Comment sont tes pâtes? 

•  zelenina •  un légume 
•  soľ •  un sel 
•  chlebíček •  un sandwich 
•  Latinská Amerika •  l'Amérique latine 
•  tanier •  une assiette 
•  Objednajme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  cukor •  un sucre 
•  ponúknuť •  offrir 
•  pracovný stôl •  un bureau 
•  hladný •  affamé.e 
•  čokoláda •  un chocolat 
•  torta, koláč •  un gâteau 
•  z, od •  de 
•  jesť •  manger 
•  Nie som hladný. •  Je n'ai pas faim. 
•  chlieb •  un pain 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  zemiak •  une pomme de terre 
•  hranolky •  une frite 
•  potraviny, jedlo •  une nourriture, une cuisine 
•  polievka •  une soupe 
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Lekcia 06_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un alcool •  alkohol 
•  Ne buvez pas d'alcool ! •  Nepite alkohol! 
•  une pomme •  jablko 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Dáš si jablko? 
•  une bière •  pivo 
•  Veux-tu une bière ? •  Dáš si pivo? 
•  un pain •  chlieb 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Môžem dostať ešte trochu chleba? 
•  un gâteau •  torta, koláč 
•  J'adore ce gâteau. •  Zbožňujem tento koláč. 
•  un coca •  kola 
•  Je ne bois jamais de coca. •  Nikdy nepijem kolu. 
•  cuisiner •  variť 
•  Sais-tu cuisiner ? •  Vieš variť? 
•  couper •  rezať, krájať, sekať 
•  Peux-tu couper le pain ? •  Môžeš pokrájať chlieb? 
•  un bureau •  pracovný stôl 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Dávam si chlebík v práci. 
•  manger •  jesť 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  un oeuf •  vajce 
•  Puis-je avoir un oeuf ? •  Môžem si dať vajíčko? 
•  une nourriture, une cuisine •  potraviny, jedlo 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  une frite •  hranolky 
•  Pommes de terre au four ou frites ? •  Pečené zemiaky alebo hranolky? 
•  un fruit •  ovocie 
•  As-tu mangé ce fruit ? •  Už si jedol toto ovocie? 
•  un jambon •  šunka 
•  Je prendrai du jambon et des oeufs. •  Dám si šunku a vajcia. 
•  sain.e •  zdravý 
•  Un petit-déjeuner sain est indispensable. •  Zdravé raňajky sú nevyhnutnosťou. 
•  affamé.e •  hladný 
•  As-tu faim ? •  Si hladný? 
•  un fromage •  syr 
•  Il y a des boutiques de fromage spécialisées 
dans le coin. 

•  V okolí sú špeciálne obchody so syrom. 

•  un chewing-gum •  žuvačka 
•  Vendez-vous des chewing-gums ? •  Predávate žuvačky? 
•  un poulet •  kura 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Dáš si kurací steak? 
•  un chocolat •  čokoláda 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
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•  l'Amérique latine •  Latinská Amerika 
•  Le café d'Amérique latine est bon. •  Káva z Latinskej Ameriky je dobrá. 
•  déjeuner •  obed 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Rád by som vás pozval na obed. 
•  une viande •  mäso 
•  Je n'aime pas manger de viande. •  Nerád jem mäso. 
•  un lait •  mlieko 
•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  Je v chladničke najké mlieko? 
•  de •  z, od 
•  Une tasse de café •  šálka kávy 
•  une orange •  pomaranč 
•  Avons-nous des oranges ? •  Máme pomaranče? 
•  une tarte •  koláč 
•  J'adore la tarte aux pommes. •  Milujem jablkový koláč. 
•  une pizza •  pizza 
•  Allons manger une pizza. •  Dajme si pizzu. 
•  une assiette •  tanier 
•  Ceci est une assiette pleine de viande et de 
pommes de terre. 

•  Toto je tanier plný mäsa a zemiakov. 

•  une pomme de terre •  zemiak 
•  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? •  Máš rád francúzske zemiaky? 
•  un riz •  ryža 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Môžem si to dať s ryžou? 
•  un sel •  soľ 
•  Peux-tu me passer le sel ? •  Môžeš mi podať soľ? 
•  un sandwich •  chlebíček 
•  Prends un sandwich. •  Daj si chlebíček! 
•  un sucre •  cukor 
•  Veux-tu du sucre ? •  Dáš si trochu cukru? 
•  sucré •  sladký 
•  J'ai le bec sucré. •  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. 
•  un thé •  čaj 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Dáš si čaj? 
•  un légume •  zelenina 
•  Aimes-tu manger des légumes ? •  Ješ rád zeleninu? 
•  laver •  umývať 
•  Lave-toi les mains ! •  Umy si ruky! 
•  un vin •  víno 
•  Puis-je avoir un verre de vin ? •  Môžem si dať pohár vína? 
•  manger, j´ai mangé •  jesť 
•  Ils ont tout mangé. •  Všetko zjedli. 
•  un thé •  Čaj 
•  Le thé est bon. •  Čaj je dobrý. 
•  sont-elles libres •  Sú voľní? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Commandons de la pizza. •  Objednajme si pizzu. 
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•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Je n'ai pas faim. •  Nie som hladný. 
•  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. •  Si hladný? Nie, nie som. 
•  dans un café •  v kaviarni 
•  A bientôt au café. •  Uvidíme sa v kaviarni. 
•  un thé vert •  zelený čaj 
•  Je préfere le thé vert. •  Dávam prednosť zelenému čaju. 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Comment sont tes pâtes? •  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 

•  une omelette •  omeleta 
•  Je te ferai une omelette. •  Urobím ti omeletu. 
•  offrir •  ponúknuť 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  une soupe •  polievka 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si polievku? 

Lekcia 06_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  alkohol •  un alcool 
•  Nepite alkohol! •  Ne buvez pas d'alcool ! 
•  jablko •  une pomme 
•  Dáš si jablko? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  pivo •  une bière 
•  Dáš si pivo? •  Veux-tu une bière ? 
•  chlieb •  un pain 
•  Môžem dostať ešte trochu chleba? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  torta, koláč •  un gâteau 
•  Zbožňujem tento koláč. •  J'adore ce gâteau. 
•  kola •  un coca 
•  Nikdy nepijem kolu. •  Je ne bois jamais de coca. 
•  variť •  cuisiner 
•  Vieš variť? •  Sais-tu cuisiner ? 
•  rezať, krájať, sekať •  couper 
•  Môžeš pokrájať chlieb? •  Peux-tu couper le pain ? 
•  pracovný stôl •  un bureau 
•  Dávam si chlebík v práci. •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  jesť •  manger 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  vajce •  un oeuf 
•  Môžem si dať vajíčko? •  Puis-je avoir un oeuf ? 
•  potraviny, jedlo •  une nourriture, une cuisine 
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•  Máš rád čínske jedlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  hranolky •  une frite 
•  Pečené zemiaky alebo hranolky? •  Pommes de terre au four ou frites ? 
•  ovocie •  un fruit 
•  Už si jedol toto ovocie? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  šunka •  un jambon 
•  Dám si šunku a vajcia. •  Je prendrai du jambon et des oeufs. 
•  zdravý •  sain.e 
•  Zdravé raňajky sú nevyhnutnosťou. •  Un petit-déjeuner sain est indispensable. 
•  hladný •  affamé.e 
•  Si hladný? •  As-tu faim ? 
•  syr •  un fromage 
•  V okolí sú špeciálne obchody so syrom. •  Il y a des boutiques de fromage spécialisées dans le coin. 
•  žuvačka •  un chewing-gum 
•  Predávate žuvačky? •  Vendez-vous des chewing-gums ? 
•  kura •  un poulet 
•  Dáš si kurací steak? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  čokoláda •  un chocolat 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Latinská Amerika •  l'Amérique latine 
•  Káva z Latinskej Ameriky je dobrá. •  Le café d'Amérique latine est bon. 
•  obed •  déjeuner 
•  Rád by som vás pozval na obed. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  mäso •  une viande 
•  Nerád jem mäso. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  mlieko •  un lait 
•  Je v chladničke najké mlieko? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  z, od •  de 
•  šálka kávy •  Une tasse de café 
•  pomaranč •  une orange 
•  Máme pomaranče? •  Avons-nous des oranges ? 
•  koláč •  une tarte 
•  Milujem jablkový koláč. •  J'adore la tarte aux pommes. 
•  pizza •  une pizza 
•  Dajme si pizzu. •  Allons manger une pizza. 
•  tanier •  une assiette 
•  Toto je tanier plný mäsa a zemiakov. •  Ceci est une assiette pleine de viande et de pommes de terre. 
•  zemiak •  une pomme de terre 
•  Máš rád francúzske zemiaky? •  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? 
•  ryža •  un riz 
•  Môžem si to dať s ryžou? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  soľ •  un sel 
•  Môžeš mi podať soľ? •  Peux-tu me passer le sel ? 
•  chlebíček •  un sandwich 
•  Daj si chlebíček! •  Prends un sandwich. 
•  cukor •  un sucre 
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•  Dáš si trochu cukru? •  Veux-tu du sucre ? 
•  sladký •  sucré 
•  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. •  J'ai le bec sucré. 
•  čaj •  un thé 
•  Dáš si čaj? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  zelenina •  un légume 
•  Ješ rád zeleninu? •  Aimes-tu manger des légumes ? 
•  umývať •  laver 
•  Umy si ruky! •  Lave-toi les mains ! 
•  víno •  un vin 
•  Môžem si dať pohár vína? •  Puis-je avoir un verre de vin ? 
•  jesť •  manger, j´ai mangé 
•  Všetko zjedli. •  Ils ont tout mangé. 
•  Čaj •  un thé 
•  Čaj je dobrý. •  Le thé est bon. 
•  Sú voľní? •  sont-elles libres 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Objednajme si pizzu. •  Commandons de la pizza. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Nie som hladný. •  Je n'ai pas faim. 
•  Si hladný? Nie, nie som. •  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. 
•  v kaviarni •  dans un café 
•  Uvidíme sa v kaviarni. •  A bientôt au café. 
•  zelený čaj •  un thé vert 
•  Dávam prednosť zelenému čaju. •  Je préfere le thé vert. 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Comment sont tes pâtes? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  omeleta •  une omelette 
•  Urobím ti omeletu. •  Je te ferai une omelette. 
•  ponúknuť •  offrir 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  polievka •  une soupe 
•  Dáte si polievku? •  Voulez-vous de la soupe ? 

Lekcia 06_Jedlo_slovná precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Lave-toi les mains ! •  Umy si ruky! 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Dávam si chlebík v práci. 
•  Un petit-déjeuner sain est indispensable. •  Zdravé raňajky sú nevyhnutnosťou. 
•  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. •  Si hladný? Nie, nie som. 
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•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  Je te ferai une omelette. •  Urobím ti omeletu. 
•  J'adore ce gâteau. •  Zbožňujem tento koláč. 
•  Veux-tu une bière ? •  Dáš si pivo? 
•  Je n'aime pas manger de viande. •  Nerád jem mäso. 
•  Veux-tu du sucre ? •  Dáš si trochu cukru? 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Môžem si to dať s ryžou? 
•  Je préfere le thé vert. •  Dávam prednosť zelenému čaju. 
•  Je prendrai du jambon et des oeufs. •  Dám si šunku a vajcia. 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Dáš si kurací steak? 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Rád by som vás pozval na obed. 
•  Ils ont tout mangé. •  Všetko zjedli. 
•  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? •  Máš rád francúzske zemiaky? 
•  Prends un sandwich. •  Daj si chlebíček! 
•  Une tasse de café •  šálka kávy 
•  J'ai le bec sucré. •  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. 
•  Vendez-vous des chewing-gums ? •  Predávate žuvačky? 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Dáš si jablko? 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Môžem dostať ešte trochu chleba? 
•  Puis-je avoir un verre de vin ? •  Môžem si dať pohár vína? 
•  As-tu mangé ce fruit ? •  Už si jedol toto ovocie? 
•  Le thé est bon. •  Čaj je dobrý. 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Dáš si čaj? 
•  As-tu faim ? •  Si hladný? 
•  Pommes de terre au four ou frites ? •  Pečené zemiaky alebo hranolky? 
•  Aimes-tu manger des légumes ? •  Ješ rád zeleninu? 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 

•  J'adore la tarte aux pommes. •  Milujem jablkový koláč. 
•  Puis-je avoir un oeuf ? •  Môžem si dať vajíčko? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Le café d'Amérique latine est bon. •  Káva z Latinskej Ameriky je dobrá. 
•  Il y a des boutiques de fromage spécialisées 
dans le coin. 

•  V okolí sú špeciálne obchody so syrom. 

•  Peux-tu couper le pain ? •  Môžeš pokrájať chlieb? 
•  A bientôt au café. •  Uvidíme sa v kaviarni. 
•  Allons manger une pizza. •  Dajme si pizzu. 
•  Avons-nous des oranges ? •  Máme pomaranče? 
•  Sais-tu cuisiner ? •  Vieš variť? 
•  Je ne bois jamais de coca. •  Nikdy nepijem kolu. 
•  Ceci est une assiette pleine de viande et de 
pommes de terre. 

•  Toto je tanier plný mäsa a zemiakov. 
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•  Peux-tu me passer le sel ? •  Môžeš mi podať soľ? 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Ne buvez pas d'alcool ! •  Nepite alkohol! 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Dáte si polievku? 
•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  Je v chladničke najké mlieko? 

Lekcia 06_Jedlo_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Nepite alkohol! •  Ne buvez pas d'alcool ! 
•  Dáš si jablko? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  Dáš si pivo? •  Veux-tu une bière ? 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  Ješ rád zeleninu? •  Aimes-tu manger des légumes ? 
•  Nerád jem mäso. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  V okolí sú špeciálne obchody so syrom. •  Il y a des boutiques de fromage spécialisées dans le coin. 
•  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. •  J'ai le bec sucré. 
•  Dáte si polievku? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Toto je tanier plný mäsa a zemiakov. •  Ceci est une assiette pleine de viande et de pommes de terre. 
•  Pečené zemiaky alebo hranolky? •  Pommes de terre au four ou frites ? 
•  Čaj je dobrý. •  Le thé est bon. 
•  Umy si ruky! •  Lave-toi les mains ! 
•  Môžem si dať vajíčko? •  Puis-je avoir un oeuf ? 
•  Dám si šunku a vajcia. •  Je prendrai du jambon et des oeufs. 
•  Máš rád francúzske zemiaky? •  Aimes-tu les pommes de terre à la française ? 
•  Zbožňujem tento koláč. •  J'adore ce gâteau. 
•  Už si jedol toto ovocie? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  Si hladný? •  As-tu faim ? 
•  Káva z Latinskej Ameriky je dobrá. •  Le café d'Amérique latine est bon. 
•  Môžem si to dať s ryžou? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  Nikdy nepijem kolu. •  Je ne bois jamais de coca. 
•  šálka kávy •  Une tasse de café 
•  Je v chladničke najké mlieko? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes, 
 merci. 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Dáš si čaj? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  Vieš variť? •  Sais-tu cuisiner ? 
•  Urobím ti omeletu. •  Je te ferai une omelette. 
•  Milujem jablkový koláč. •  J'adore la tarte aux pommes. 
•  Dajme si pizzu. •  Allons manger une pizza. 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Môžeš pokrájať chlieb? •  Peux-tu couper le pain ? 
•  Zdravé raňajky sú nevyhnutnosťou. •  Un petit-déjeuner sain est indispensable. 
•  Všetko zjedli. •  Ils ont tout mangé. 
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•  Si hladný? Nie, nie som. •  As-tu faim ? Non, je n'ai pas faim. 
•  Daj si chlebíček! •  Prends un sandwich. 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 
•  Dávam prednosť zelenému čaju. •  Je préfere le thé vert. 
•  Dávam si chlebík v práci. •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Môžem si dať pohár vína? •  Puis-je avoir un verre de vin ? 
•  Dáš si kurací steak? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  Uvidíme sa v kaviarni. •  A bientôt au café. 
•  Máme pomaranče? •  Avons-nous des oranges ? 
•  Môžeš mi podať soľ? •  Peux-tu me passer le sel ? 
•  Môžem dostať ešte trochu chleba? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  Predávate žuvačky? •  Vendez-vous des chewing-gums ? 
•  Dáš si trochu cukru? •  Veux-tu du sucre ? 
•  Rád by som vás pozval na obed. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 

Lekcia 07_Komunikácia_01_slovná zásoba_počúvajte! 
•  informer •  informovať 
•  changer •  zmeniť 
•  une réponse •  odpoveď 
•  regarder •  pozrieť sa na 
•  un plan •  plán 
•  un moment •  moment, chvíľa 
•  un garçon •  chlapec 
•  discuter •  diskutovať 
•  poser une question •  opýtať sa 
•  une question •  otázka 
•  un alphabet •  abeceda 
•  communiquer •  komunikovať, dohovoriť sa 
•  absolument, tout à fait  •  úplne 
•  mettre •  dať-položiť 
•  devant •  predný 
•  exister •  existovať 
•  un microphone, un micro •  mikrofón 
•  pratique •  praktický 
•  une discussion •  diskusia 
•  un contexte •  kontext, súvislosť 
•  une blague •  vtip 
•  un téléphone portable •  mobilný telefón 
•  donner •  dať 
•  une opinion, un avis •  názor 
•  googler •  hľadať na Googli, vygoogliť 
•  J'ai appris •  Dozvedel som sa 
•  un clavier •  klávesnica 
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•  content, heureux •  šťastný 
•  savoir •  vedieť, poznať 
•  un stylo •  pero 
•  l'après-midi •  popoludní 
•  à propos •  o 
•  un début •  začiatok 
•  une glace •  ľad 
•  un téléphone •  telefón 
•  vers •  okolo 
•  avoir besoin •  potrebovať 
•  lui, le •  jemu 
•  aider •  pomoc, pomôcť 
•  une base •  základ 
•  seulement •  len, iba 
•  facile •  ľahký 
•  un conflit •  konflikt 
•  rapidement •  rýchlo 
•  le matin •  ráno 
•  un débat •  debata 
•  un risque •  riziko 
•  un invité •  hosť 
•  nécessaire •  potrebný, nutný 
•  appeler •  zavolať 
•  une erreur •  chyba 
•  paniquer •  panikáriť 
•  une chance, une opportunité •  šanca 
•  un peu •  trochu 
•  extrême •  extrémny, mimoriadny 
•  une souris •  myš 
•  un mois •  mesiac 
•  juste •  pravý, správny 
•  un, une •  nějaký, jeden 

Lekcia 07_Komunikácia_01_slovná zásoba_prekladajte! 
•  mobilný telefón •  un téléphone portable 
•  o •  à propos 
•  plán •  un plan 
•  pero •  un stylo 
•  myš •  une souris 
•  existovať •  exister 
•  pozrieť sa na •  regarder 
•  opýtať sa •  poser une question 
•  odpoveď •  une réponse 
•  trochu •  un peu 
•  potrebovať •  avoir besoin 
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•  úplne •  absolument, tout à fait  
•  otázka •  une question 
•  panikáriť •  paniquer 
•  potrebný, nutný •  nécessaire 
•  mikrofón •  un microphone, un micro 
•  abeceda •  un alphabet 
•  informovať •  informer 
•  zavolať •  appeler 
•  ľahký •  facile 
•  popoludní •  l'après-midi 
•  diskusia •  une discussion 
•  mesiac •  un mois 
•  praktický •  pratique 
•  kontext, súvislosť •  un contexte 
•  moment, chvíľa •  un moment 
•  rýchlo •  rapidement 
•  šanca •  une chance, une opportunité 
•  chlapec •  un garçon 
•  diskutovať •  discuter 
•  klávesnica •  un clavier 
•  dať •  donner 
•  okolo •  vers 
•  extrémny, mimoriadny •  extrême 
•  začiatok •  un début 
•  riziko •  un risque 
•  ľad •  une glace 
•  ráno •  le matin 
•  názor •  une opinion, un avis 
•  dať-položiť •  mettre 
•  komunikovať, dohovoriť sa •  communiquer 
•  pravý, správny •  juste 
•  vedieť, poznať •  savoir 
•  pomoc, pomôcť •  aider 
•  nějaký, jeden •  un, une 
•  šťastný •  content, heureux 
•  debata •  un débat 
•  jemu •  lui, le 
•  hosť •  un invité 
•  chyba •  une erreur 
•  Dozvedel som sa •  J'ai appris 
•  základ •  une base 
•  telefón •  un téléphone 
•  vtip •  une blague 
•  zmeniť •  changer 
•  len, iba •  seulement 
•  predný •  devant 
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•  konflikt •  un conflit 
•  hľadať na Googli, vygoogliť •  googler 

Lekcia 07_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un, une •  nějaký, jeden 
•  J'ai un problème. •  Mám (nejaký, jeden) problém 
•  à propos •  o 
•  Je le sais. •  Viem o tom. 
•  absolument, tout à fait  •  úplne 
•  Tu as tout à fait raison. •  Máš úplnú pravdu. 
•  l'après-midi •  popoludní 
•  Retrouvons-nous dans l'après-midi. •  Stretnime sa popoludní. 
•  un alphabet •  abeceda 
•  Connais-tu l'alphabet anglais ? •  Poznáš anglickú abecedu? 
•  une réponse •  odpoveď 
•  Peux-tu me donner une réponse ? •  Môžeš mi dať odpoveď? 
•  vers •  okolo 
•  Je le verrai vers six heures. •  Uvidím ho okolo šiestej. 
•  poser une question •  opýtať sa 
•  Puis-je poser une question ? •  Môžem sa na niečo spýtať? 
•  une base •  základ 
•  Cela repose sur différentes bases. •  Je založená na inej báze. 
•  un début •  začiatok 
•  C'est juste un début. •  Je to len začiatok. 
•  un peu •  trochu 
•  Je parle un peu français. •  Trochu hovorím po francúzsky. 
•  un garçon •  chlapec 
•  Les garçons. Mettons-nous au travail. •  Chlapci. Poďme na to. 
•  appeler •  zavolať 
•  Peux-tu m'appeler bientôt ? •  Môžeš mi čoskoro zavolať? 
•  communiquer •  komunikovať, dohovoriť sa 
•  Il peut communiquer en anglais. •  Vie sa dohovoriť po anglicky. 
•  un conflit •  konflikt 
•  Il n'y a pas de conflit. •  Nie je tu žiadny konflikt. 
•  un contexte •  kontext, súvislosť 
•  Tu dois voir le contexte. •  Musíš vidieť súvislosti. 
•  un débat •  debata 
•  Le débat était animé. •  Debata bola horúca. 
•  discuter •  diskutovať 
•  Discutons-en plus tard. •  Porozprávajme sa o tom neskôr. 
•  une discussion •  diskusia 
•  La discussion était tres émotionnelle. •  Diskusia bola veľmi emotívna. 
•  facile •  ľahký 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. 
•  exister •  existovať 



 109 

•  Ça n'existe pas. •  Neexistuje to. 
•  extrême •  extrémny, mimoriadny 
•  Une extrême prudence est nécessaire. •  Vyžaduje sa mimoriadna opatrnosť. 
•  devant •  predný 
•  Tout ce dont tu as besoin est sur la première 
page. 

•  Všetko, čo potrebuješ, je na titulnej strane. 

•  donner •  dať 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Chcel by som ti niečo dať. 
•  content, heureux •  šťastný 
•  Je suis tellement content d'être ici. •  Som taká rada, že som tu. 
•  googler •  hľadať na Googli, vygoogliť 
•  Tu peux googler presque n'importe quoi. •  Môžeš si vygoogliť takmer čokoľvek. 
•  un invité •  hosť 
•  Sois le bienvenu ! •  Nech sa páči! Poslúž si! Ponúkni sa! 
•  aider •  pomoc, pomôcť 
•  Comment puis-je aider ? •  Ako môžem pomôcť? 
•  lui, le •  jemu 
•  Regarde-le ! •  Pozri sa naňho! 
•  une chance, une opportunité •  šanca 
•  C'est ton opportunité. •  Je to tvoja šanca. 
•  changer •  zmeniť 
•  Les temps changent. •  Časy sa menia. 
•  J'ai appris •  Dozvedel som sa 
•  Je l'ai appris la semaine dernière. •  Dozvedel som sa o tom minulý týždeň. 
•  une glace •  ľad 
•  Ils marchent sur une glace très mince. •  Chodia po veľmi tenkom ľade. 
•  informer •  informovať 
•  Permets-moi de t´informer que... •  Dovoľ mi, aby som ťa informoval, že ... 
•  une blague •  vtip 
•  C'était une blague. •  To bol vtip. 
•  un clavier •  klávesnica 
•  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un 
écran. 

•  Počítač mal kedysi klávesnicu a obrazovku. 

•  savoir •  vedieť, poznať 
•  Je ne sais pas. •  Neviem. 
•  regarder •  pozrieť sa na 
•  Regarde-moi ! •  Pozri sa na mňa! 
•  un microphone, un micro •  mikrofón 
•  Allum le micro. •  Zapni si mikrofón! 
•  une erreur •  chyba 
•  J'ai fait une erreur et je suis désolé. •  Urobil som chybu a je mi to l´úto. 
•  un téléphone portable •  mobilný telefón 
•  Veuillez éteindre vos téléphones portables. •  Prosím, vypnite si mobilné telefóny. 
•  un moment •  moment, chvíľa 
•  Juste un moment, s'il vous plaît. •  Len chvíľu, prosím./Dajte mi chvíľu, prosím! 
•  un mois •  mesiac 



 110 

•  Quel mois sommes-nous maintenant ? •  Ktorý mesiac je teraz? 
•  le matin •  ráno 
•  Viens le matin. •  Príď ráno. 
•  une souris •  myš 
•  Clique ici avec la souris. •  Klikni sem myšou. 
•  nécessaire •  potrebný, nutný 
•  Il est nécessaire d'en discuter. •  Je potrebné o tom diskutovať. 
•  avoir besoin •  potrebovať 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Čo potrebujete? 
•  seulement •  len, iba 
•  Seulement toi. •  Iba ty 
•  une opinion, un avis •  názor 
•  A mon avis, ce n'est pas bon. •  Podľa môjho názoru to nie je dobré. 
•  paniquer •  panikáriť 
•  Ne panique pas ! •  Nepanikár! 
•  un stylo •  pero 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Môžem použiť vaše pero? 
•  un téléphone •  telefón 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. 

•  un plan •  plán 
•  Ça me semble être un bon plan. •  To znie ako plán. 
•  pratique •  praktický 
•  Permets-moi de te donner un exemple 
pratique. 

•  Dovoľ, aby som uviedol praktický príklad. 

•  mettre •  dať-položiť 
•  Mets-le ici. •  Daj to sem! Polož to sem! 
•  une question •  otázka 
•  C'est la question. •  To je tá otázka. 
•  rapidement •  rýchlo 
•  Fais-le rapidement ! •  Urob to rýchlo! 
•  juste •  pravý, správny 
•  C'est la juste chose à faire. •  Toto jediné je správne urobiť. 
•  un risque •  riziko 
•  Pouvons-nous prendre le risque ? •  Môžeme to risknúť? 

Lekcia 07_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nějaký, jeden •  un, une 
•  Mám (nejaký, jeden) problém •  J'ai un problème. 
•  o •  à propos 
•  Viem o tom. •  Je le sais. 
•  úplne •  absolument, tout à fait  
•  Máš úplnú pravdu. •  Tu as tout à fait raison. 
•  popoludní •  l'après-midi 
•  Stretnime sa popoludní. •  Retrouvons-nous dans l'après-midi. 
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•  abeceda •  un alphabet 
•  Poznáš anglickú abecedu? •  Connais-tu l'alphabet anglais ? 
•  odpoveď •  une réponse 
•  Môžeš mi dať odpoveď? •  Peux-tu me donner une réponse ? 
•  okolo •  vers 
•  Uvidím ho okolo šiestej. •  Je le verrai vers six heures. 
•  opýtať sa •  poser une question 
•  Môžem sa na niečo spýtať? •  Puis-je poser une question ? 
•  základ •  une base 
•  Je založená na inej báze. •  Cela repose sur différentes bases. 
•  začiatok •  un début 
•  Je to len začiatok. •  C'est juste un début. 
•  trochu •  un peu 
•  Trochu hovorím po francúzsky. •  Je parle un peu français. 
•  chlapec •  un garçon 
•  Chlapci. Poďme na to. •  Les garçons. Mettons-nous au travail. 
•  zavolať •  appeler 
•  Môžeš mi čoskoro zavolať? •  Peux-tu m'appeler bientôt ? 
•  komunikovať, dohovoriť sa •  communiquer 
•  Vie sa dohovoriť po anglicky. •  Il peut communiquer en anglais. 
•  konflikt •  un conflit 
•  Nie je tu žiadny konflikt. •  Il n'y a pas de conflit. 
•  kontext, súvislosť •  un contexte 
•  Musíš vidieť súvislosti. •  Tu dois voir le contexte. 
•  debata •  un débat 
•  Debata bola horúca. •  Le débat était animé. 
•  diskutovať •  discuter 
•  Porozprávajme sa o tom neskôr. •  Discutons-en plus tard. 
•  diskusia •  une discussion 
•  Diskusia bola veľmi emotívna. •  La discussion était tres émotionnelle. 
•  ľahký •  facile 
•  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. •  Facilement gagné, facilement perdu. 
•  existovať •  exister 
•  Neexistuje to. •  Ça n'existe pas. 
•  extrémny, mimoriadny •  extrême 
•  Vyžaduje sa mimoriadna opatrnosť. •  Une extrême prudence est nécessaire. 
•  predný •  devant 
•  Všetko, čo potrebuješ, je na titulnej strane. •  Tout ce dont tu as besoin est sur la première page. 
•  dať •  donner 
•  Chcel by som ti niečo dať. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  šťastný •  content, heureux 
•  Som taká rada, že som tu. •  Je suis tellement content d'être ici. 
•  hľadať na Googli, vygoogliť •  googler 
•  Môžeš si vygoogliť takmer čokoľvek. •  Tu peux googler presque n'importe quoi. 
•  hosť •  un invité 
•  Nech sa páči! Poslúž si! Ponúkni sa! •  Sois le bienvenu ! 
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•  pomoc, pomôcť •  aider 
•  Ako môžem pomôcť? •  Comment puis-je aider ? 
•  jemu •  lui, le 
•  Pozri sa naňho! •  Regarde-le ! 
•  šanca •  une chance, une opportunité 
•  Je to tvoja šanca. •  C'est ton opportunité. 
•  zmeniť •  changer 
•  Časy sa menia. •  Les temps changent. 
•  Dozvedel som sa •  J'ai appris 
•  Dozvedel som sa o tom minulý týždeň. •  Je l'ai appris la semaine dernière. 
•  ľad •  une glace 
•  Chodia po veľmi tenkom ľade. •  Ils marchent sur une glace très mince. 
•  informovať •  informer 
•  Dovoľ mi, aby som ťa informoval, že ... •  Permets-moi de t´informer que... 
•  vtip •  une blague 
•  To bol vtip. •  C'était une blague. 
•  klávesnica •  un clavier 
•  Počítač mal kedysi klávesnicu a obrazovku. •  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un écran. 
•  vedieť, poznať •  savoir 
•  Neviem. •  Je ne sais pas. 
•  pozrieť sa na •  regarder 
•  Pozri sa na mňa! •  Regarde-moi ! 
•  mikrofón •  un microphone, un micro 
•  Zapni si mikrofón! •  Allum le micro. 
•  chyba •  une erreur 
•  Urobil som chybu a je mi to l´úto. •  J'ai fait une erreur et je suis désolé. 
•  mobilný telefón •  un téléphone portable 
•  Prosím, vypnite si mobilné telefóny. •  Veuillez éteindre vos téléphones portables. 
•  moment, chvíľa •  un moment 
•  Len chvíľu, prosím./Dajte mi chvíľu, prosím! •  Juste un moment, s'il vous plaît. 
•  mesiac •  un mois 
•  Ktorý mesiac je teraz? •  Quel mois sommes-nous maintenant ? 
•  ráno •  le matin 
•  Príď ráno. •  Viens le matin. 
•  myš •  une souris 
•  Klikni sem myšou. •  Clique ici avec la souris. 
•  potrebný, nutný •  nécessaire 
•  Je potrebné o tom diskutovať. •  Il est nécessaire d'en discuter. 
•  potrebovať •  avoir besoin 
•  Čo potrebujete? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  len, iba •  seulement 
•  Iba ty •  Seulement toi. 
•  názor •  une opinion, un avis 
•  Podľa môjho názoru to nie je dobré. •  A mon avis, ce n'est pas bon. 
•  panikáriť •  paniquer 
•  Nepanikár! •  Ne panique pas ! 
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•  pero •  un stylo 
•  Môžem použiť vaše pero? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  telefón •  un téléphone 
•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  plán •  un plan 
•  To znie ako plán. •  Ça me semble être un bon plan. 
•  praktický •  pratique 
•  Dovoľ, aby som uviedol praktický príklad. •  Permets-moi de te donner un exemple pratique. 
•  dať-položiť •  mettre 
•  Daj to sem! Polož to sem! •  Mets-le ici. 
•  otázka •  une question 
•  To je tá otázka. •  C'est la question. 
•  rýchlo •  rapidement 
•  Urob to rýchlo! •  Fais-le rapidement ! 
•  pravý, správny •  juste 
•  Toto jediné je správne urobiť. •  C'est la juste chose à faire. 
•  riziko •  un risque 
•  Môžeme to risknúť? •  Pouvons-nous prendre le risque ? 

Lekcia 07_Komunikácia_01_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Je suis tellement content d'être ici. •  Som taká rada, že som tu. 
•  Tout ce dont tu as besoin est sur la première 
page. 

•  Všetko, čo potrebuješ, je na titulnej strane. 

•  Je le verrai vers six heures. •  Uvidím ho okolo šiestej. 
•  Retrouvons-nous dans l'après-midi. •  Stretnime sa popoludní. 
•  Viens le matin. •  Príď ráno. 
•  Ça n'existe pas. •  Neexistuje to. 
•  Je le sais. •  Viem o tom. 
•  Connais-tu l'alphabet anglais ? •  Poznáš anglickú abecedu? 
•  Les garçons. Mettons-nous au travail. •  Chlapci. Poďme na to. 
•  Quel mois sommes-nous maintenant ? •  Ktorý mesiac je teraz? 
•  Le débat était animé. •  Debata bola horúca. 
•  Seulement toi. •  Iba ty 
•  Cela repose sur différentes bases. •  Je založená na inej báze. 
•  Peux-tu m'appeler bientôt ? •  Môžeš mi čoskoro zavolať? 
•  Allum le micro. •  Zapni si mikrofón! 
•  Clique ici avec la souris. •  Klikni sem myšou. 
•  Une extrême prudence est nécessaire. •  Vyžaduje sa mimoriadna opatrnosť. 
•  Je ne sais pas. •  Neviem. 
•  Tu dois voir le contexte. •  Musíš vidieť súvislosti. 
•  Discutons-en plus tard. •  Porozprávajme sa o tom neskôr. 
•  C'est juste un début. •  Je to len začiatok. 
•  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un 
écran. 

•  Počítač mal kedysi klávesnicu a obrazovku. 

•  Il peut communiquer en anglais. •  Vie sa dohovoriť po anglicky. 
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•  Ils marchent sur une glace très mince. •  Chodia po veľmi tenkom ľade. 
•  Je parle un peu français. •  Trochu hovorím po francúzsky. 
•  Fais-le rapidement ! •  Urob to rýchlo! 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. 

•  C'est ton opportunité. •  Je to tvoja šanca. 
•  Juste un moment, s'il vous plaît. •  Len chvíľu, prosím./Dajte mi chvíľu, prosím! 
•  Comment puis-je aider ? •  Ako môžem pomôcť? 
•  Pouvons-nous prendre le risque ? •  Môžeme to risknúť? 
•  Tu peux googler presque n'importe quoi. •  Môžeš si vygoogliť takmer čokoľvek. 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Chcel by som ti niečo dať. 
•  Puis-je poser une question ? •  Môžem sa na niečo spýtať? 
•  Veuillez éteindre vos téléphones portables. •  Prosím, vypnite si mobilné telefóny. 
•  Il n'y a pas de conflit. •  Nie je tu žiadny konflikt. 
•  Regarde-le ! •  Pozri sa naňho! 
•  A mon avis, ce n'est pas bon. •  Podľa môjho názoru to nie je dobré. 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Čo potrebujete? 
•  C'est la question. •  To je tá otázka. 
•  Permets-moi de te donner un exemple 
pratique. 

•  Dovoľ, aby som uviedol praktický príklad. 

•  Ne panique pas ! •  Nepanikár! 
•  Tu as tout à fait raison. •  Máš úplnú pravdu. 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. 
•  Permets-moi de t´informer que... •  Dovoľ mi, aby som ťa informoval, že ... 
•  Regarde-moi ! •  Pozri sa na mňa! 
•  Mets-le ici. •  Daj to sem! Polož to sem! 
•  C'était une blague. •  To bol vtip. 
•  Les temps changent. •  Časy sa menia. 
•  C'est la juste chose à faire. •  Toto jediné je správne urobiť. 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Môžem použiť vaše pero? 
•  Ça me semble être un bon plan. •  To znie ako plán. 
•  Il est nécessaire d'en discuter. •  Je potrebné o tom diskutovať. 
•  Sois le bienvenu ! •  Nech sa páči! Poslúž si! Ponúkni sa! 
•  J'ai un problème. •  Mám (nejaký, jeden) problém 
•  La discussion était tres émotionnelle. •  Diskusia bola veľmi emotívna. 
•  Je l'ai appris la semaine dernière. •  Dozvedel som sa o tom minulý týždeň. 
•  J'ai fait une erreur et je suis désolé. •  Urobil som chybu a je mi to l´úto. 
•  Peux-tu me donner une réponse ? •  Môžeš mi dať odpoveď? 

Lekcia 07_Komunikácia_01_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Diskusia bola veľmi emotívna. •  La discussion était tres émotionnelle. 
•  Urob to rýchlo! •  Fais-le rapidement ! 
•  Počítač mal kedysi klávesnicu a obrazovku. •  Un ordinateur avait autrefois un clavier et un écran. 
•  Je to len začiatok. •  C'est juste un début. 
•  Viem o tom. •  Je le sais. 
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•  Nepanikár! •  Ne panique pas ! 
•  To je tá otázka. •  C'est la question. 
•  Pozri sa na mňa! •  Regarde-moi ! 
•  Časy sa menia. •  Les temps changent. 
•  Chcel by som ti niečo dať. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  Debata bola horúca. •  Le débat était animé. 
•  To bol vtip. •  C'était une blague. 
•  Urobil som chybu a je mi to l´úto. •  J'ai fait une erreur et je suis désolé. 
•  Stretnime sa popoludní. •  Retrouvons-nous dans l'après-midi. 
•  Dovoľ, aby som uviedol praktický príklad. •  Permets-moi de te donner un exemple pratique. 
•  Poznáš anglickú abecedu? •  Connais-tu l'alphabet anglais ? 
•  Zapni si mikrofón! •  Allum le micro. 
•  Nech sa páči! Poslúž si! Ponúkni sa! •  Sois le bienvenu ! 
•  Ktorý mesiac je teraz? •  Quel mois sommes-nous maintenant ? 
•  Podľa môjho názoru to nie je dobré. •  A mon avis, ce n'est pas bon. 
•  Neexistuje to. •  Ça n'existe pas. 
•  Len chvíľu, prosím./Dajte mi chvíľu, prosím! •  Juste un moment, s'il vous plaît. 
•  Ako môžem pomôcť? •  Comment puis-je aider ? 
•  Trochu hovorím po francúzsky. •  Je parle un peu français. 
•  Porozprávajme sa o tom neskôr. •  Discutons-en plus tard. 
•  Chodia po veľmi tenkom ľade. •  Ils marchent sur une glace très mince. 
•  Je to tvoja šanca. •  C'est ton opportunité. 
•  Klikni sem myšou. •  Clique ici avec la souris. 
•  Mám (nejaký, jeden) problém •  J'ai un problème. 
•  Môžeš mi čoskoro zavolať? •  Peux-tu m'appeler bientôt ? 
•  Máš úplnú pravdu. •  Tu as tout à fait raison. 
•  Dozvedel som sa o tom minulý týždeň. •  Je l'ai appris la semaine dernière. 
•  Môžem sa na niečo spýtať? •  Puis-je poser une question ? 
•  Dovoľ mi, aby som ťa informoval, že ... •  Permets-moi de t´informer que... 
•  Neviem. •  Je ne sais pas. 
•  Pozri sa naňho! •  Regarde-le ! 
•  Príď ráno. •  Viens le matin. 
•  Som taká rada, že som tu. •  Je suis tellement content d'être ici. 
•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  Musíš vidieť súvislosti. •  Tu dois voir le contexte. 
•  Vie sa dohovoriť po anglicky. •  Il peut communiquer en anglais. 
•  Môžeš mi dať odpoveď? •  Peux-tu me donner une réponse ? 
•  Chlapci. Poďme na to. •  Les garçons. Mettons-nous au travail. 
•  Toto jediné je správne urobiť. •  C'est la juste chose à faire. 
•  Prosím, vypnite si mobilné telefóny. •  Veuillez éteindre vos téléphones portables. 
•  Je potrebné o tom diskutovať. •  Il est nécessaire d'en discuter. 
•  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. •  Facilement gagné, facilement perdu. 
•  Všetko, čo potrebuješ, je na titulnej strane. •  Tout ce dont tu as besoin est sur la première page. 
•  Je založená na inej báze. •  Cela repose sur différentes bases. 
•  Môžem použiť vaše pero? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  Môžeme to risknúť? •  Pouvons-nous prendre le risque ? 
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•  Vyžaduje sa mimoriadna opatrnosť. •  Une extrême prudence est nécessaire. 
•  To znie ako plán. •  Ça me semble être un bon plan. 
•  Čo potrebujete? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  Iba ty •  Seulement toi. 
•  Nie je tu žiadny konflikt. •  Il n'y a pas de conflit. 
•  Uvidím ho okolo šiestej. •  Je le verrai vers six heures. 
•  Môžeš si vygoogliť takmer čokoľvek. •  Tu peux googler presque n'importe quoi. 
•  Daj to sem! Polož to sem! •  Mets-le ici. 

Lekcia 08_Komunikácia_02_slovná zásoba_počúvajte! 
•  Merci •  Ďakujem. 
•  une seconde •  sekunda 
•  faire des amis •  nadviazať priateľstvo 
•  Waouh ! •  Fíha! 
•  parler •  hovoriť 
•  De rien •  Nemáte za čo. Prosím. 

 
(Odpoveď na poďakovanie) 

•  prendre •  vziať 
•  hier après-midi •  včera popoludní 
•  Quelle belle carte. •  Aká krásna pohľadnica. 
•  terrible •  strašný 
•  un mot •  slovo 
•  sauf •  okrem 
•  un secret •  tajomstvo 
•  montrer •  ukázať 
•  une chose •  vec  
•  que •  ako 
•  Je ne me souviens pas. •  Nepamätám si. 
•  mercredi •  Streda 
•  comprendre, j´ai compris •  pochopiť, rozumieť 
•  Quelle belle surprise ! •  Aké milé prekvapenie! 
•  un téléphone •  telefón 
•  oui •  áno 
•  sur la table •  na stole 
•  hier •  včera 
•  rien •  nič 
•  Excusez-moi •  Prepáčte. 
•  utiliser •  použiť 
•  Ne pleure pas. •  Neplač(te). Nekrič(te) 
•  dans mon téléphone •  v mojom telefóne 
•  arrêter •  prestať, zastaviť 
•  Pourquoi ? Parce que ... •  Prečo? Pretože... 
•  Merci •  Ďakujem. 
•  écrire •  písať 
•  Ne dis rien. •  Nič nehovor(te). 
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•  à qui •  ktorého, čí 
•  aussi •  také 
•  épeler •  hláskovať 
•  Je suis libre lundi. •  V pondelok mám voľno. 
•  un message •  správa 
•  Et quoi d'autre ? •  A čo..? 
•  Où est mon téléphone ? •  Kde je môj telefón? 
•  remercier •  ďakovať 
•  Oh non ! •  Ale nie! 
•  dire •  povedať (niečo) 
•  une compréhension •  porozumenie 
•  Es-tu sûr ? •  Si si istý? 
•  un côté •  strana 
•  puis, ensuite •  potom 
•  en haut •  nahor 
•  Viens avec moi •  Poď so mnou. 
•  Ne bouge pas. •  Nehýb sa. 
•  court(e) •  krátky 
•  dire •  povedať niekomu 
•  un chemin •  cesta, spôsob 
•  écrire, j´ai écrit •  písať 
•  un site web •  webová stránka 
•  un avertissement •  varovanie 
•  un ennui •  problém, starosť 

Lekcia 08_Komunikácia_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  nadviazať priateľstvo •  faire des amis 
•  Prečo? Pretože... •  Pourquoi ? Parce que ... 
•  V pondelok mám voľno. •  Je suis libre lundi. 
•  krátky •  court(e) 
•  hláskovať •  épeler 
•  áno •  oui 
•  na stole •  sur la table 
•  vec  •  une chose 
•  Fíha! •  Waouh ! 
•  Ďakujem. •  Merci 
•  A čo..? •  Et quoi d'autre ? 
•  nič •  rien 
•  správa •  un message 
•  Streda •  mercredi 
•  Prepáčte. •  Excusez-moi 
•  varovanie •  un avertissement 
•  porozumenie •  une compréhension 
•  tajomstvo •  un secret 
•  ako •  que 
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•  Ďakujem. •  Merci 
•  strana •  un côté 
•  povedať (niečo) •  dire 
•  Kde je môj telefón? •  Où est mon téléphone ? 
•  okrem •  sauf 
•  ktorého, čí •  à qui 
•  webová stránka •  un site web 
•  slovo •  un mot 
•  Nič nehovor(te). •  Ne dis rien. 
•  nahor •  en haut 
•  prestať, zastaviť •  arrêter 
•  Nehýb sa. •  Ne bouge pas. 
•  povedať niekomu •  dire 
•  písať •  écrire 
•  sekunda •  une seconde 
•  pochopiť, rozumieť •  comprendre, j´ai compris 
•  strašný •  terrible 
•  vziať •  prendre 
•  Neplač(te). Nekrič(te) •  Ne pleure pas. 
•  Nepamätám si. •  Je ne me souviens pas. 
•  Nemáte za čo. Prosím. 
 
(Odpoveď na poďakovanie) 

•  De rien 

•  problém, starosť •  un ennui 
•  ďakovať •  remercier 
•  písať •  écrire, j´ai écrit 
•  Aká krásna pohľadnica. •  Quelle belle carte. 
•  potom •  puis, ensuite 
•  včera popoludní •  hier après-midi 
•  Ale nie! •  Oh non ! 
•  ukázať •  montrer 
•  včera •  hier 
•  hovoriť •  parler 
•  použiť •  utiliser 
•  Si si istý? •  Es-tu sûr ? 
•  Poď so mnou. •  Viens avec moi 
•  cesta, spôsob •  un chemin 
•  Aké milé prekvapenie! •  Quelle belle surprise ! 
•  v mojom telefóne •  dans mon téléphone 
•  telefón •  un téléphone 
•  také •  aussi 
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•  dire •  povedať (niečo) 
•  Qu'en dis-tu ? •  Čo povieš? 
•  une seconde •  sekunda 
•  Attends une seconde. •  Vydrž sekundu! 
•  court(e) •  krátky 
•  Pour faire court. •  Skráťme to. 
•  montrer •  ukázať 
•  Montre-moi la magie ! •  Ukáž mi to kúzlo! 
•  un côté •  strana 
•  Reste à mes côtés. •  Zostaň na mojej strane. Stoj pri mne. 
•  aussi •  také 
•  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  •  Myslím to tak. Myslím, že áno. 
•  épeler •  hláskovať 
•  Peux-tu épeler ton nom ? •  Vieš vyhláskovať svoje meno? 
•  arrêter •  prestať, zastaviť 
•  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? •  Môžeš na chvíľu prestať rozprávať? 
•  prendre •  vziať 
•  Puis-je le prendre ? •  Môžem si to vziať? 
•  parler •  hovoriť 
•  Parle-moi ! •  Hovor so mnou! 
•  un téléphone •  telefón 
•  Puis-je utiliser vorte téléphone ? •  Môžem použiť váš telefón? 
•  terrible •  strašný 
•  C'était une terrible erreur. •  Bola to strašná chyba. 
•  que •  ako 
•  Plus que des mots. •  viac ako slová 
•  remercier •  ďakovať 
•  Je voudrais vous remercier pour votre aide. •  Chcel by som vám poďakovať za vašu pomoc. 
•  Merci •  Ďakujem. 
•  Merci pour votre aide. •  Ďakujem za vašu pomoc. 
•  Merci •  Ďakujem. 
•  Merci beaucoup. •  Veľká vďaka 
•  puis, ensuite •  potom 
•  Ensuite, j'ai réalisé... •  Potom som si uvedomil 
•  une chose •  vec  
•  Il s´agit de •  Vec sa má tak, že... 

 
Ide o to, že  

•  un ennui •  problém, starosť 
•  Reste hors des ennuis ! •  Vyhýbaj sa problémom! 
•  une compréhension •  porozumenie 
•  La compréhension mutuelle est importante. •  Vzájomné porozumenie je dôležité. 
•  en haut •  nahor 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
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•  utiliser •  použiť 
•  Puis-je l'utiliser ? •  Môžem to použiť? 
•  un avertissement •  varovanie 
•  C'est le dernier avertissement. •  Toto je posledné varovanie. 
•  un chemin •  cesta, spôsob 
•  Je suis en chemin. •  Som na ceste. 
•  un site web •  webová stránka 
•  Peux-tu vérifier le site web ? •  Môžeš sa pozrieť na tú webovú stránku? 
•  mercredi •  Streda 
•  Il vient mercredi. •  Príde v stredu. 
•  un mot •  slovo 
•  Ne dis pas un mot ! •  Nepovedz ani slovo! 
•  écrire •  písať 
•  Je veux que tu l'écrives. •  Chcem, aby si to napísal. 
•  oui •  áno 
•  Oui, c'est vrai. •  Áno, je to pravda. 
•  hier •  včera 
•  Nous nous sommes parlé hier. •  Včera sme sa spolu rozprávali. 
•  De rien •  Nemáte za čo. Prosím. 

 
(Odpoveď na poďakovanie) 

•  Merci beaucoup. De rien ! •  Ďakujem veľmi pekne. Nemáš za čo! 
•  comprendre, j´ai compris •  pochopiť, rozumieť 
•  On a tout compris. •  Všetko sme pochopili. 
•  écrire, j´ai écrit •  písať 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napísal som to do listu. 
•  Waouh ! •  Fíha! 
•  Waouh ! C'est quelque chose ! •  Fíha! To je niečo! 
•  Excusez-moi •  Prepáčte. 
•  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? •  Prepáčte, hovoríte po anglicky? 
•  Oh non ! •  Ale nie! 
•  Oh non ! Encore une fois ! •  Ale nie! Už zase! 
•  Où est mon téléphone ? •  Kde je môj telefón? 
•  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. •  Kde je môj telefón? Neviem. 
•  sur la table •  na stole 
•  Où est mon téléphone ? Sur la table. •  Kde mám telefón? Na stole. 
•  dans mon téléphone •  v mojom telefóne 
•  Les photos sont dans mon téléphone. •  Fotografie sú v mojom telefóne. 
•  Quelle belle carte. •  Aká krásna pohľadnica. 
•  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Aká krásna pohľadnica. Môžem sa na ňu pozrieť? 

•  Viens avec moi •  Poď so mnou. 
•  Viens avec moi, s'il te plaît. •  Poď so mnou, prosím. 
•  Quelle belle surprise ! •  Aké milé prekvapenie! 
•  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? •  Aké milé prekvapenie! Všakže? 
•  Pourquoi ? Parce que ... •  Prečo? Pretože... 
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•  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. •  Prečo si tu? Pretože chcem. 
•  sauf •  okrem 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Všetci okrem mňa boli informovaní. 
•  Ne pleure pas. •  Neplač(te). Nekrič(te) 
•  Ne pleure pas et ne bouge pas. •  Neplač a nehýb sa. 
•  Ne bouge pas. •  Nehýb sa. 
•  Ne bougez pas et ne criez pas. •  Nehýb sa a neplač. 
•  Ne dis rien. •  Nič nehovor(te). 
•  Ne dis rien. Sois tranquille. •  Nič nehovor. Buď ticho. 
•  Je ne me souviens pas. •  Nepamätám si. 
•  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. •  Čo sa stalo? Nepamätám si. 
•  Et quoi d'autre ? •  A čo..? 
•  Et toi ? •  A čo ty? 
•  rien •  nič 
•  Rien d'autre n'est important. •  Na ničom inom nezáleží. 
•  Je suis libre lundi. •  V pondelok mám voľno. 
•  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. •  Máš v pondelok čas? Áno, mám. 
•  Es-tu sûr ? •  Si si istý? 
•  Es-tu sûr? Oui, je le suis. •  Si si istá? Áno, som. 
•  faire des amis •  nadviazať priateľstvo 
•  Fais de nouveaux amis. •  Nájdi si nových priateľov. 
•  hier après-midi •  včera popoludní 
•  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. •  Včera popoludní sme sa stretli. 

•  un secret •  tajomstvo 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Prezradím ti tajomstvo. 
•  un message •  správa 
•  Puis-je laisser un message pour elle ? •  Môžem jej nechať odkaz? 
•  dire •  povedať niekomu 
•  Dis-moi pourquoi ! •  Povedz mi prečo! 
•  à qui •  ktorého, čí 
•  A qui est la responsabilité ? •  Čia je to zodpovednosť?  

Lekcia 08_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  povedať (niečo) •  dire 
•  Čo povieš? •  Qu'en dis-tu ? 
•  sekunda •  une seconde 
•  Vydrž sekundu! •  Attends une seconde. 
•  krátky •  court(e) 
•  Skráťme to. •  Pour faire court. 
•  ukázať •  montrer 
•  Ukáž mi to kúzlo! •  Montre-moi la magie ! 
•  strana •  un côté 
•  Zostaň na mojej strane. Stoj pri mne. •  Reste à mes côtés. 
•  také •  aussi 
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•  Myslím to tak. Myslím, že áno. •  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  
•  hláskovať •  épeler 
•  Vieš vyhláskovať svoje meno? •  Peux-tu épeler ton nom ? 
•  prestať, zastaviť •  arrêter 
•  Môžeš na chvíľu prestať rozprávať? •  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? 
•  vziať •  prendre 
•  Môžem si to vziať? •  Puis-je le prendre ? 
•  hovoriť •  parler 
•  Hovor so mnou! •  Parle-moi ! 
•  telefón •  un téléphone 
•  Môžem použiť váš telefón? •  Puis-je utiliser vorte téléphone ? 
•  strašný •  terrible 
•  Bola to strašná chyba. •  C'était une terrible erreur. 
•  ako •  que 
•  viac ako slová •  Plus que des mots. 
•  ďakovať •  remercier 
•  Chcel by som vám poďakovať za vašu pomoc. •  Je voudrais vous remercier pour votre aide. 
•  Ďakujem. •  Merci 
•  Ďakujem za vašu pomoc. •  Merci pour votre aide. 
•  Ďakujem. •  Merci 
•  Veľká vďaka •  Merci beaucoup. 
•  potom •  puis, ensuite 
•  Potom som si uvedomil •  Ensuite, j'ai réalisé... 
•  vec  •  une chose 
•  Vec sa má tak, že... 
 
Ide o to, že  

•  Il s´agit de 

•  problém, starosť •  un ennui 
•  Vyhýbaj sa problémom! •  Reste hors des ennuis ! 
•  porozumenie •  une compréhension 
•  Vzájomné porozumenie je dôležité. •  La compréhension mutuelle est importante. 
•  nahor •  en haut 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  použiť •  utiliser 
•  Môžem to použiť? •  Puis-je l'utiliser ? 
•  varovanie •  un avertissement 
•  Toto je posledné varovanie. •  C'est le dernier avertissement. 
•  cesta, spôsob •  un chemin 
•  Som na ceste. •  Je suis en chemin. 
•  webová stránka •  un site web 
•  Môžeš sa pozrieť na tú webovú stránku? •  Peux-tu vérifier le site web ? 
•  Streda •  mercredi 
•  Príde v stredu. •  Il vient mercredi. 
•  slovo •  un mot 
•  Nepovedz ani slovo! •  Ne dis pas un mot ! 
•  písať •  écrire 
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•  Chcem, aby si to napísal. •  Je veux que tu l'écrives. 
•  áno •  oui 
•  Áno, je to pravda. •  Oui, c'est vrai. 
•  včera •  hier 
•  Včera sme sa spolu rozprávali. •  Nous nous sommes parlé hier. 
•  Nemáte za čo. Prosím. 
 
(Odpoveď na poďakovanie) 

•  De rien 

•  Ďakujem veľmi pekne. Nemáš za čo! •  Merci beaucoup. De rien ! 
•  pochopiť, rozumieť •  comprendre, j´ai compris 
•  Všetko sme pochopili. •  On a tout compris. 
•  písať •  écrire, j´ai écrit 
•  Napísal som to do listu. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Fíha! •  Waouh ! 
•  Fíha! To je niečo! •  Waouh ! C'est quelque chose ! 
•  Prepáčte. •  Excusez-moi 
•  Prepáčte, hovoríte po anglicky? •  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? 
•  Ale nie! •  Oh non ! 
•  Ale nie! Už zase! •  Oh non ! Encore une fois ! 
•  Kde je môj telefón? •  Où est mon téléphone ? 
•  Kde je môj telefón? Neviem. •  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. 
•  na stole •  sur la table 
•  Kde mám telefón? Na stole. •  Où est mon téléphone ? Sur la table. 
•  v mojom telefóne •  dans mon téléphone 
•  Fotografie sú v mojom telefóne. •  Les photos sont dans mon téléphone. 
•  Aká krásna pohľadnica. •  Quelle belle carte. 
•  Aká krásna pohľadnica. Môžem sa na ňu 
pozrieť? 

•  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? 

•  Poď so mnou. •  Viens avec moi 
•  Poď so mnou, prosím. •  Viens avec moi, s'il te plaît. 
•  Aké milé prekvapenie! •  Quelle belle surprise ! 
•  Aké milé prekvapenie! Všakže? •  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? 
•  Prečo? Pretože... •  Pourquoi ? Parce que ... 
•  Prečo si tu? Pretože chcem. •  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. 
•  okrem •  sauf 
•  Všetci okrem mňa boli informovaní. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  Neplač(te). Nekrič(te) •  Ne pleure pas. 
•  Neplač a nehýb sa. •  Ne pleure pas et ne bouge pas. 
•  Nehýb sa. •  Ne bouge pas. 
•  Nehýb sa a neplač. •  Ne bougez pas et ne criez pas. 
•  Nič nehovor(te). •  Ne dis rien. 
•  Nič nehovor. Buď ticho. •  Ne dis rien. Sois tranquille. 
•  Nepamätám si. •  Je ne me souviens pas. 
•  Čo sa stalo? Nepamätám si. •  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. 
•  A čo..? •  Et quoi d'autre ? 
•  A čo ty? •  Et toi ? 
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•  nič •  rien 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Rien d'autre n'est important. 
•  V pondelok mám voľno. •  Je suis libre lundi. 
•  Máš v pondelok čas? Áno, mám. •  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. 
•  Si si istý? •  Es-tu sûr ? 
•  Si si istá? Áno, som. •  Es-tu sûr? Oui, je le suis. 
•  nadviazať priateľstvo •  faire des amis 
•  Nájdi si nových priateľov. •  Fais de nouveaux amis. 
•  včera popoludní •  hier après-midi 
•  Včera popoludní sme sa stretli. •  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. 
•  tajomstvo •  un secret 
•  Prezradím ti tajomstvo. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  správa •  un message 
•  Môžem jej nechať odkaz? •  Puis-je laisser un message pour elle ? 
•  povedať niekomu •  dire 
•  Povedz mi prečo! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  ktorého, čí •  à qui 
•  Čia je to zodpovednosť?  •  A qui est la responsabilité ? 

Lekcia 08_Komunikácia_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Dis-moi pourquoi ! •  Povedz mi prečo! 
•  Pour faire court. •  Skráťme to. 
•  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  •  Myslím to tak. Myslím, že áno. 
•  A qui est la responsabilité ? •  Čia je to zodpovednosť?  
•  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. •  Včera popoludní sme sa stretli. 

•  Ne bougez pas et ne criez pas. •  Nehýb sa a neplač. 
•  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. •  Prečo si tu? Pretože chcem. 
•  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? •  Môžeš na chvíľu prestať rozprávať? 
•  Ensuite, j'ai réalisé... •  Potom som si uvedomil 
•  Merci beaucoup. De rien ! •  Ďakujem veľmi pekne. Nemáš za čo! 
•  Oui, c'est vrai. •  Áno, je to pravda. 
•  Attends une seconde. •  Vydrž sekundu! 
•  Reste à mes côtés. •  Zostaň na mojej strane. Stoj pri mne. 
•  Montre-moi la magie ! •  Ukáž mi to kúzlo! 
•  Peux-tu épeler ton nom ? •  Vieš vyhláskovať svoje meno? 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  Merci beaucoup. •  Veľká vďaka 
•  Il s´agit de •  Vec sa má tak, že... 

 
Ide o to, že  

•  Plus que des mots. •  viac ako slová 
•  La compréhension mutuelle est importante. •  Vzájomné porozumenie je dôležité. 
•  Parle-moi ! •  Hovor so mnou! 
•  Viens avec moi, s'il te plaît. •  Poď so mnou, prosím. 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Prezradím ti tajomstvo. 
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•  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? •  Aké milé prekvapenie! Všakže? 
•  Peux-tu vérifier le site web ? •  Môžeš sa pozrieť na tú webovú stránku? 
•  Et toi ? •  A čo ty? 
•  Ne dis rien. Sois tranquille. •  Nič nehovor. Buď ticho. 
•  Ne dis pas un mot ! •  Nepovedz ani slovo! 
•  Oh non ! Encore une fois ! •  Ale nie! Už zase! 
•  Nous nous sommes parlé hier. •  Včera sme sa spolu rozprávali. 
•  Waouh ! C'est quelque chose ! •  Fíha! To je niečo! 
•  Je suis en chemin. •  Som na ceste. 
•  Es-tu sûr? Oui, je le suis. •  Si si istá? Áno, som. 
•  Ne pleure pas et ne bouge pas. •  Neplač a nehýb sa. 
•  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? •  Prepáčte, hovoríte po anglicky? 
•  Reste hors des ennuis ! •  Vyhýbaj sa problémom! 
•  Où est mon téléphone ? Sur la table. •  Kde mám telefón? Na stole. 
•  C'était une terrible erreur. •  Bola to strašná chyba. 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Všetci okrem mňa boli informovaní. 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napísal som to do listu. 
•  Rien d'autre n'est important. •  Na ničom inom nezáleží. 
•  C'est le dernier avertissement. •  Toto je posledné varovanie. 
•  Je veux que tu l'écrives. •  Chcem, aby si to napísal. 
•  Puis-je laisser un message pour elle ? •  Môžem jej nechať odkaz? 
•  Je voudrais vous remercier pour votre aide. •  Chcel by som vám poďakovať za vašu pomoc. 
•  Qu'en dis-tu ? •  Čo povieš? 
•  Fais de nouveaux amis. •  Nájdi si nových priateľov. 
•  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. •  Čo sa stalo? Nepamätám si. 
•  Puis-je utiliser vorte téléphone ? •  Môžem použiť váš telefón? 
•  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. •  Máš v pondelok čas? Áno, mám. 
•  Merci pour votre aide. •  Ďakujem za vašu pomoc. 
•  Puis-je l'utiliser ? •  Môžem to použiť? 
•  Les photos sont dans mon téléphone. •  Fotografie sú v mojom telefóne. 
•  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Aká krásna pohľadnica. Môžem sa na ňu pozrieť? 

•  Puis-je le prendre ? •  Môžem si to vziať? 
•  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. •  Kde je môj telefón? Neviem. 
•  On a tout compris. •  Všetko sme pochopili. 
•  Il vient mercredi. •  Príde v stredu. 

Lekcia 08_Komunikácia_02_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kde je môj telefón? Neviem. •  Où est mon téléphone ? Je ne sais pas. 
•  Čo sa stalo? Nepamätám si. •  Que s'est-il passé ? Je ne me souviens pas. 
•  viac ako slová •  Plus que des mots. 
•  Ukáž mi to kúzlo! •  Montre-moi la magie ! 
•  Zostaň na mojej strane. Stoj pri mne. •  Reste à mes côtés. 
•  Prečo si tu? Pretože chcem. •  Pourquoi es-tu ici ? Parce que je le veux. 
•  Fotografie sú v mojom telefóne. •  Les photos sont dans mon téléphone. 
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•  Môžem si to vziať? •  Puis-je le prendre ? 
•  Nepovedz ani slovo! •  Ne dis pas un mot ! 
•  Potom som si uvedomil •  Ensuite, j'ai réalisé... 
•  Som na ceste. •  Je suis en chemin. 
•  Vydrž sekundu! •  Attends une seconde. 
•  Včera sme sa spolu rozprávali. •  Nous nous sommes parlé hier. 
•  Ďakujem veľmi pekne. Nemáš za čo! •  Merci beaucoup. De rien ! 
•  Veľká vďaka •  Merci beaucoup. 
•  Aká krásna pohľadnica. Môžem sa na ňu 
pozrieť? 

•  Quelle belle carte. Puis-je jeter un coup d'oeil ? 

•  Všetko sme pochopili. •  On a tout compris. 
•  Ale nie! Už zase! •  Oh non ! Encore une fois ! 
•  Vyhýbaj sa problémom! •  Reste hors des ennuis ! 
•  A čo ty? •  Et toi ? 
•  Čo povieš? •  Qu'en dis-tu ? 
•  Môžem použiť váš telefón? •  Puis-je utiliser vorte téléphone ? 
•  Môžem jej nechať odkaz? •  Puis-je laisser un message pour elle ? 
•  Poď so mnou, prosím. •  Viens avec moi, s'il te plaît. 
•  Môžeš sa pozrieť na tú webovú stránku? •  Peux-tu vérifier le site web ? 
•  Skráťme to. •  Pour faire court. 
•  Si si istá? Áno, som. •  Es-tu sûr? Oui, je le suis. 
•  Vec sa má tak, že... 
 
Ide o to, že  

•  Il s´agit de 

•  Áno, je to pravda. •  Oui, c'est vrai. 
•  Prepáčte, hovoríte po anglicky? •  Excusez-moi, parlez-vous anglais ? 
•  Chcel by som vám poďakovať za vašu pomoc. •  Je voudrais vous remercier pour votre aide. 
•  Aké milé prekvapenie! Všakže? •  Quelle belle surprise ! N'est-ce pas ? 
•  Môžem to použiť? •  Puis-je l'utiliser ? 
•  Fíha! To je niečo! •  Waouh ! C'est quelque chose ! 
•  Hovor so mnou! •  Parle-moi ! 
•  Chcem, aby si to napísal. •  Je veux que tu l'écrives. 
•  Myslím to tak. Myslím, že áno. •  C'est ce que je pense aussi. Je pense que oui.  
•  Ďakujem za vašu pomoc. •  Merci pour votre aide. 
•  Vieš vyhláskovať svoje meno? •  Peux-tu épeler ton nom ? 
•  Bola to strašná chyba. •  C'était une terrible erreur. 
•  Všetci okrem mňa boli informovaní. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  Máš v pondelok čas? Áno, mám. •  Es-tu libre lundi ? Oui, je le suis. 
•  Kde mám telefón? Na stole. •  Où est mon téléphone ? Sur la table. 
•  Toto je posledné varovanie. •  C'est le dernier avertissement. 
•  Príde v stredu. •  Il vient mercredi. 
•  Nič nehovor. Buď ticho. •  Ne dis rien. Sois tranquille. 
•  Vzájomné porozumenie je dôležité. •  La compréhension mutuelle est importante. 
•  Môžeš na chvíľu prestať rozprávať? •  Peux-tu arrêter de parler pour un moment ? 
•  Nehýb sa a neplač. •  Ne bougez pas et ne criez pas. 
•  Prezradím ti tajomstvo. •  Laisse-moi te dire un secret. 
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•  Napísal som to do listu. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Neplač a nehýb sa. •  Ne pleure pas et ne bouge pas. 
•  Nájdi si nových priateľov. •  Fais de nouveaux amis. 
•  Včera popoludní sme sa stretli. •  Nous nous sommes rencontrés hier après-midi. 
•  Čia je to zodpovednosť?  •  A qui est la responsabilité ? 
•  Povedz mi prečo! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Rien d'autre n'est important. 

Lekcia 09_Mesto_slovná zásoba_počúvajte! 
•  grand(e) •  veľký, rozľahlý 
•  des gens, des personnes •  ľudia 
•  une population •  populácia, obyvatelia 
•  un endroit •  miesto 
•  un village •  dedina 
•  un pub •  krčma 
•  un animal •  zviera 
•  une plage •  pláž 
•  un bloc •  blok 
•  à côté de •  vedľa 
•  un hôpital •  nemocnica 
•  une ville •  mesto 
•  un musée •  múzeum 
•  une ville •  mesto 
•  un bâtiment •  budova 
•  une circualtion •  doprava 
•  une tour •  veža 
•  un parc •  park 
•  garer •  parkovať 
•  culturel(le) •  kultúrny 
•  un supermarché •  supermarket, potraviny 
•  un médicament  •  medicína, liek 
•  une banque •  banka 
•  une colline •  kopec 
•  une cloche •  zvon 
•  un pont •  most 
•  une rue •  ulica 
•  une ville •  mesto 
•  aller à l'hôpital •  ísť do nemocnice 
•  moins cher que •  lacnejší ako 
•  la culture •  kultúra 
•  une bibliothèque •  knižnica 
•  une population •  populácia, obyvatelia 
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Lekcia 09_Mesto_slovná zásoba_prekladajte! 
•  dedina •  un village 
•  zvon •  une cloche 
•  ulica •  une rue 
•  supermarket, potraviny •  un supermarché 
•  vedľa •  à côté de 
•  park •  un parc 
•  mesto •  une ville 
•  zviera •  un animal 
•  budova •  un bâtiment 
•  veža •  une tour 
•  ísť do nemocnice •  aller à l'hôpital 
•  pláž •  une plage 
•  veľký, rozľahlý •  grand(e) 
•  ľudia •  des gens, des personnes 
•  medicína, liek •  un médicament  
•  kopec •  une colline 
•  kultúra •  la culture 
•  kultúrny •  culturel(le) 
•  doprava •  une circualtion 
•  populácia, obyvatelia •  une population 
•  parkovať •  garer 
•  populácia, obyvatelia •  une population 
•  krčma •  un pub 
•  most •  un pont 
•  mesto •  une ville 
•  blok •  un bloc 
•  banka •  une banque 
•  múzeum •  un musée 
•  miesto •  un endroit 
•  lacnejší ako •  moins cher que 
•  nemocnica •  un hôpital 
•  knižnica •  une bibliothèque 
•  mesto •  une ville 

Lekcia 09_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un animal •  zviera 
•  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? •  Koľko zvierat je v ZOO? 
•  une plage •  pláž 
•  Allons à la plage. •  Poďme na pláž. 
•  une cloche •  zvon 
•  La cloche sonne. •  Zvoní zvonček. 
•  un bloc •  blok 
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•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Vidíš tam ten kamenný blok? 
•  un pont •  most 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  une ville •  mesto 
•  Tu habites dans une ville ? •  Žiješ v meste? 
•  culturel(le) •  kultúrny 
•  C'est une ville culturelle. •  Je to kultúrne mesto. 
•  la culture •  kultúra 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Kultúrny život je veľmi obmedzený. 
•  une colline •  kopec 
•  La chapelle est sur la colline. •  Kaplnka je na kopci. 
•  un hôpital •  nemocnica 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Je v nemocnici? 
•  grand(e) •  veľký, rozľahlý 
•  Le terrain de football est très grand. •  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. 
•  une bibliothèque •  knižnica 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  V centre je nová knižnica. 

•  un médicament  •  medicína, liek 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. 

•  garer •  parkovať 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Kde si môžeme zaparkovať auto? 
•  un parc •  park 
•  Traversez le parc. •  Prejdite cez park. 
•  des gens, des personnes •  ľudia 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Koľko je tam ľudí? 
•  un endroit •  miesto 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Je to dobré miesto na život. 
•  une population •  populácia, obyvatelia 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  une rue •  ulica 
•  Suivez cette rue. •  Choďte po tejto ulici. 
•  une tour •  veža 
•  Vois-tu la tour ? •  Vidíš tú vežu? 
•  une ville •  mesto 
•  Il vient d'une ville. •  Pochádza z mesta. 
•  une circualtion •  doprava 
•  La circulation est très dense. •  Doprava je veľmi hustá. 
•  un musée •  múzeum 
•  Le musée n'est pas loin. •  To múzeum nie je ďaleko. 
•  un village •  dedina 
•  Ils vivent dans un village. •  Žijú na dedine. 
•  un pub •  krčma 
•  Il y a un pub au coin de la rue. •  Za rohom je krčma. 
•  un supermarché •  supermarket, potraviny 
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•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Kde je najbližší supermarket? 
•  à côté de •  vedľa 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Štúdiá sú vedľa pošty. 
•  une banque •  banka 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Je tu blízko nejaká banka? 
•  un bâtiment •  budova 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Toto je najvyššia budova v meste. 
•  moins cher que •  lacnejší ako 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. 
•  aller à l'hôpital •  ísť do nemocnice 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Musím ísť do nemocnice. 
•  une ville •  mesto 
•  Il vient d'une ville. •  Pochádza z mesta. 
•  une population •  populácia, obyvatelia 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Koľko obyvateľov má Praha? 

Lekcia 09_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  zviera •  un animal 
•  Koľko zvierat je v ZOO? •  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? 
•  pláž •  une plage 
•  Poďme na pláž. •  Allons à la plage. 
•  zvon •  une cloche 
•  Zvoní zvonček. •  La cloche sonne. 
•  blok •  un bloc 
•  Vidíš tam ten kamenný blok? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  most •  un pont 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  mesto •  une ville 
•  Žiješ v meste? •  Tu habites dans une ville ? 
•  kultúrny •  culturel(le) 
•  Je to kultúrne mesto. •  C'est une ville culturelle. 
•  kultúra •  la culture 
•  Kultúrny život je veľmi obmedzený. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  kopec •  une colline 
•  Kaplnka je na kopci. •  La chapelle est sur la colline. 
•  nemocnica •  un hôpital 
•  Je v nemocnici? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  veľký, rozľahlý •  grand(e) 
•  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. •  Le terrain de football est très grand. 
•  knižnica •  une bibliothèque 
•  V centre je nová knižnica. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  medicína, liek •  un médicament  
•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  parkovať •  garer 
•  Kde si môžeme zaparkovať auto? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
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•  park •  un parc 
•  Prejdite cez park. •  Traversez le parc. 
•  ľudia •  des gens, des personnes 
•  Koľko je tam ľudí? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  miesto •  un endroit 
•  Je to dobré miesto na život. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  populácia, obyvatelia •  une population 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  ulica •  une rue 
•  Choďte po tejto ulici. •  Suivez cette rue. 
•  veža •  une tour 
•  Vidíš tú vežu? •  Vois-tu la tour ? 
•  mesto •  une ville 
•  Pochádza z mesta. •  Il vient d'une ville. 
•  doprava •  une circualtion 
•  Doprava je veľmi hustá. •  La circulation est très dense. 
•  múzeum •  un musée 
•  To múzeum nie je ďaleko. •  Le musée n'est pas loin. 
•  dedina •  un village 
•  Žijú na dedine. •  Ils vivent dans un village. 
•  krčma •  un pub 
•  Za rohom je krčma. •  Il y a un pub au coin de la rue. 
•  supermarket, potraviny •  un supermarché 
•  Kde je najbližší supermarket? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  vedľa •  à côté de 
•  Štúdiá sú vedľa pošty. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  banka •  une banque 
•  Je tu blízko nejaká banka? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  budova •  un bâtiment 
•  Toto je najvyššia budova v meste. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  lacnejší ako •  moins cher que 
•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  ísť do nemocnice •  aller à l'hôpital 
•  Musím ísť do nemocnice. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  mesto •  une ville 
•  Pochádza z mesta. •  Il vient d'une ville. 
•  populácia, obyvatelia •  une population 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 

Lekcia 09_Mesto_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Traversez le parc. •  Prejdite cez park. 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  V centre je nová knižnica. 

•  Quelle est la population de Prague ? •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Koľko je tam ľudí? 
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•  Il y a un pub au coin de la rue. •  Za rohom je krčma. 
•  Tu habites dans une ville ? •  Žiješ v meste? 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. 

•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Toto je najvyššia budova v meste. 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. 
•  La chapelle est sur la colline. •  Kaplnka je na kopci. 
•  Vois-tu la tour ? •  Vidíš tú vežu? 
•  Le musée n'est pas loin. •  To múzeum nie je ďaleko. 
•  La cloche sonne. •  Zvoní zvonček. 
•  Allons à la plage. •  Poďme na pláž. 
•  Ils vivent dans un village. •  Žijú na dedine. 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? •  Koľko zvierat je v ZOO? 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Musím ísť do nemocnice. 
•  Il vient d'une ville. •  Pochádza z mesta. 
•  La circulation est très dense. •  Doprava je veľmi hustá. 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Kultúrny život je veľmi obmedzený. 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Vidíš tam ten kamenný blok? 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Kde si môžeme zaparkovať auto? 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Je v nemocnici? 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Je tu blízko nejaká banka? 
•  Il vient d'une ville. •  Pochádza z mesta. 
•  Suivez cette rue. •  Choďte po tejto ulici. 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Štúdiá sú vedľa pošty. 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Je to dobré miesto na život. 
•  Le terrain de football est très grand. •  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. 
•  C'est une ville culturelle. •  Je to kultúrne mesto. 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Kde je najbližší supermarket? 

Lekcia 09_Mesto_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Je tu blízko nejaká banka? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  Doprava je veľmi hustá. •  La circulation est très dense. 
•  Je to dobré miesto na život. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Toto je najvyššia budova v meste. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  Choďte po tejto ulici. •  Suivez cette rue. 
•  V centre je nová knižnica. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Kde je najbližší supermarket? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. •  Le terrain de football est très grand. 
•  Kultúrny život je veľmi obmedzený. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. •  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 
•  Musím ísť do nemocnice. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  Vidíš tam ten kamenný blok? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
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•  Za rohom je krčma. •  Il y a un pub au coin de la rue. 
•  Kaplnka je na kopci. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Poďme na pláž. •  Allons à la plage. 
•  Štúdiá sú vedľa pošty. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  Žijú na dedine. •  Ils vivent dans un village. 
•  Zvoní zvonček. •  La cloche sonne. 
•  Kde si môžeme zaparkovať auto? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  Vidíš tú vežu? •  Vois-tu la tour ? 
•  To múzeum nie je ďaleko. •  Le musée n'est pas loin. 
•  Je v nemocnici? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Koľko je tam ľudí? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Je to kultúrne mesto. •  C'est une ville culturelle. 
•  Pochádza z mesta. •  Il vient d'une ville. 
•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  Prejdite cez park. •  Traversez le parc. 
•  Koľko zvierat je v ZOO? •  Combien d'animaux y a-t-il au zoo ? 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Pochádza z mesta. •  Il vient d'une ville. 
•  Žiješ v meste? •  Tu habites dans une ville ? 

Lekcia 10_Nakupovanie_slovná zásoba_počúvajte! 
•  le shopping •  nakupovanie 
•  un service •  služba 
•  un prix •  cena 
•  italien(ne) •  taliansky 
•  bon marché •  lacný 
•  Combien coûte la tasse ? •  Koľko stojí ten hrnček? 
•  Ils coûtent vingt livres. •  Stoja dvadsať libier. 
•  acheter •  kúpiť 
•  un magasin •  obchod 
•  J'adore tes chaussures •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky 
•  choisir •  vybrať si 
•  payer •  platiť 
•  des salles de stockage •  skladové priestory 
•  des souvenirs •  suveníry 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? •  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? 
•  prochain(e) •  ďalšie 
•  un magasin •  obchod 
•  un haut-parleur •  hovorca, reproduktor 
•  une chemise •  košeľa 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Tričko, prosím! 
•  plastique •  umelý, plastový, igelitový 
•  quelques •  nejaký 
•  une montre •  hodinky 
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•  une carte •  karta 
•  parfaitement •  dokonale 
•  deuxième •  druhý 
•  noir(e) •  čierny 
•  en espèces •  hotovosť 
•  cher, chère •  drahý 
•  une robe •  šaty 
•  une chaussure •  topánka 
•  une attente •  čakať 
•  un supermarché •  supermarket 
•  un manteau •  kabát 
•  une billetterie •  pokladňa 
•  une paire •  pár 
•  lourd(e) •  ťažký 
•  l'argent •  peniaze 
•  bio, organique •  organický 
•  un client •  zákazník 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Mám dve kreditné karty. 

Lekcia 10_Nakupovanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  skladové priestory •  des salles de stockage 
•  kúpiť •  acheter 
•  služba •  un service 
•  obchod •  un magasin 
•  pokladňa •  une billetterie 
•  topánka •  une chaussure 
•  nakupovanie •  le shopping 
•  suveníry •  des souvenirs 
•  Mám dve kreditné karty. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Koľko stojí ten hrnček? •  Combien coûte la tasse ? 
•  hovorca, reproduktor •  un haut-parleur 
•  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? •  Combien coûtent ces porte-clés ? 
•  hotovosť •  en espèces 
•  pár •  une paire 
•  čakať •  une attente 
•  čierny •  noir(e) 
•  umelý, plastový, igelitový •  plastique 
•  kabát •  un manteau 
•  ťažký •  lourd(e) 
•  nejaký •  quelques 
•  košeľa •  une chemise 
•  lacný •  bon marché 
•  platiť •  payer 
•  dokonale •  parfaitement 
•  karta •  une carte 
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•  drahý •  cher, chère 
•  Tričko, prosím! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  druhý •  deuxième 
•  taliansky •  italien(ne) 
•  cena •  un prix 
•  šaty •  une robe 
•  supermarket •  un supermarché 
•  vybrať si •  choisir 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky •  J'adore tes chaussures 
•  obchod •  un magasin 
•  hodinky •  une montre 
•  Stoja dvadsať libier. •  Ils coûtent vingt livres. 
•  zákazník •  un client 
•  ďalšie •  prochain(e) 
•  peniaze •  l'argent 
•  organický •  bio, organique 

Lekcia 10_Nakupovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  noir(e) •  čierny 
•  Le noir est élégant. •  Čierna je elegantná. 
•  acheter •  kúpiť 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Kde to môžeme kúpiť? 
•  une carte •  karta 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Máte kreditnú kartu? 
•  en espèces •  hotovosť 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou kartou? 

•  un manteau •  kabát 
•  Où est mon manteau ? •  Kde je môj kabát? 
•  une robe •  šaty 
•  Cette robe te va bien. •  Tieto šaty ti pristanú. 
•  cher, chère •  drahý 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Je to drahé? 
•  lourd(e) •  ťažký 
•  Le sac est lourd. •  Tá taška je ťažká. 
•  bon marché •  lacný 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Nie je to príliš lacné? 
•  choisir •  vybrať si 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Môžeš si vybrať, čo chceš 
•  italien(ne) •  taliansky 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. 
•  l'argent •  peniaze 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Koľko peňazí potrebuješ? 
•  prochain(e) •  ďalšie 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Kto je ďalší? Kto je na rade? 
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•  une paire •  pár 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? 
•  payer •  platiť 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  parfaitement •  dokonale 
•  Il te va parfaitement. •  Perfektne to sedí. 
•  plastique •  umelý, plastový, igelitový 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Chceli by ste igelitovú tašku? 
•  un prix •  cena 
•  Quel est le prix de cela ? •  Aká je cena tohto? 
•  deuxième •  druhý 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. 

•  un service •  služba 
•  Le service client est très important. •  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. 
•  une chemise •  košeľa 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Nie je to pekná košeľa? 
•  une chaussure •  topánka 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Kúpil si si nové topánky? 
•  un magasin •  obchod 
•  Je vais au magasin. •  Idem do obchodu. 
•  le shopping •  nakupovanie 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Nakupuješ rád? 
•  quelques •  nejaký 
•  J'ai besoin d'argent. •  Potrebujem nejaké peniaze. 
•  un haut-parleur •  hovorca, reproduktor 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kúp si nové reproduktory! 
•  un magasin •  obchod 
•  Va au magasin et achète-le. •  Choď do obchodu a kúp to. 
•  un supermarché •  supermarket 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Počkám na teba pred supermarketom. 
•  une attente •  čakať 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Veľmi nerád na niekoho čakám. 
•  une montre •  hodinky 
•  Quelle belle montre ! •  Aké krásne hodinky! 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Mám dve kreditné karty. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? 
•  Combien coûte la tasse ? •  Koľko stojí ten hrnček? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? •  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq 
centimes. 

•  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? Päť centov. 

•  Ils coûtent vingt livres. •  Stoja dvadsať libier. 
•  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! •  Sú za dvadsať libier. Sú drahé! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Tričko, prosím! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Tričko, prosím! Páči sa! 
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•  des souvenirs •  suveníry 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  V obchode sa predávajú suveníry. 
•  J'adore tes chaussures •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. 
•  un client •  zákazník 
•  Il y a un client pour toi. •  Máš tu zákazníka. 
•  une billetterie •  pokladňa 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Pokladňa je tam. 
•  des salles de stockage •  skladové priestory 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové priestory. 

•  bio, organique •  organický 
•  Ils vendent des produits bio. •  Predávajú organické potraviny. 

Lekcia 10_Nakupovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  čierny •  noir(e) 
•  Čierna je elegantná. •  Le noir est élégant. 
•  kúpiť •  acheter 
•  Kde to môžeme kúpiť? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  karta •  une carte 
•  Máte kreditnú kartu? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  hotovosť •  en espèces 
•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou 
kartou? 

•  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  kabát •  un manteau 
•  Kde je môj kabát? •  Où est mon manteau ? 
•  šaty •  une robe 
•  Tieto šaty ti pristanú. •  Cette robe te va bien. 
•  drahý •  cher, chère 
•  Je to drahé? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  ťažký •  lourd(e) 
•  Tá taška je ťažká. •  Le sac est lourd. 
•  lacný •  bon marché 
•  Nie je to príliš lacné? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  vybrať si •  choisir 
•  Môžeš si vybrať, čo chceš •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  taliansky •  italien(ne) 
•  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  peniaze •  l'argent 
•  Koľko peňazí potrebuješ? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  ďalšie •  prochain(e) 
•  Kto je ďalší? Kto je na rade? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  pár •  une paire 
•  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  platiť •  payer 
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•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  dokonale •  parfaitement 
•  Perfektne to sedí. •  Il te va parfaitement. 
•  umelý, plastový, igelitový •  plastique 
•  Chceli by ste igelitovú tašku? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  cena •  un prix 
•  Aká je cena tohto? •  Quel est le prix de cela ? 
•  druhý •  deuxième 
•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  služba •  un service 
•  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. •  Le service client est très important. 
•  košeľa •  une chemise 
•  Nie je to pekná košeľa? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  topánka •  une chaussure 
•  Kúpil si si nové topánky? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  obchod •  un magasin 
•  Idem do obchodu. •  Je vais au magasin. 
•  nakupovanie •  le shopping 
•  Nakupuješ rád? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  nejaký •  quelques 
•  Potrebujem nejaké peniaze. •  J'ai besoin d'argent. 
•  hovorca, reproduktor •  un haut-parleur 
•  Kúp si nové reproduktory! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  obchod •  un magasin 
•  Choď do obchodu a kúp to. •  Va au magasin et achète-le. 
•  supermarket •  un supermarché 
•  Počkám na teba pred supermarketom. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  čakať •  une attente 
•  Veľmi nerád na niekoho čakám. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  hodinky •  une montre 
•  Aké krásne hodinky! •  Quelle belle montre ! 
•  Mám dve kreditné karty. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Koľko stojí ten hrnček? •  Combien coûte la tasse ? 
•  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? •  Combien coûtent ces porte-clés ? 
•  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? Päť centov. •  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq centimes. 

•  Stoja dvadsať libier. •  Ils coûtent vingt livres. 
•  Sú za dvadsať libier. Sú drahé! •  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! 
•  Tričko, prosím! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Tričko, prosím! Páči sa! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  suveníry •  des souvenirs 
•  V obchode sa predávajú suveníry. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky •  J'adore tes chaussures 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
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•  zákazník •  un client 
•  Máš tu zákazníka. •  Il y a un client pour toi. 
•  pokladňa •  une billetterie 
•  Pokladňa je tam. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  skladové priestory •  des salles de stockage 
•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové 
priestory. 

•  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 

•  organický •  bio, organique 
•  Predávajú organické potraviny. •  Ils vendent des produits bio. 

Lekcia 10_Nakupovanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou kartou? 

•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kúp si nové reproduktory! 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. 
•  Je vais au magasin. •  Idem do obchodu. 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové priestory. 

•  J'ai besoin d'argent. •  Potrebujem nejaké peniaze. 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Kto je ďalší? Kto je na rade? 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. 

•  Je t'attends devant le supermarché. •  Počkám na teba pred supermarketom. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Je to drahé? 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Nie je to príliš lacné? 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Pokladňa je tam. 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Tričko, prosím! Páči sa! 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Veľmi nerád na niekoho čakám. 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Kde to môžeme kúpiť? 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  V obchode sa predávajú suveníry. 
•  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! •  Sú za dvadsať libier. Sú drahé! 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Nakupuješ rád? 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Nie je to pekná košeľa? 
•  Va au magasin et achète-le. •  Choď do obchodu a kúp to. 
•  Cette robe te va bien. •  Tieto šaty ti pristanú. 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Koľko peňazí potrebuješ? 
•  Il te va parfaitement. •  Perfektne to sedí. 
•  Le service client est très important. •  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Máte kreditnú kartu? 
•  Quelle belle montre ! •  Aké krásne hodinky! 
•  Où est mon manteau ? •  Kde je môj kabát? 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
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•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Kúpil si si nové topánky? 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? 
•  Ils vendent des produits bio. •  Predávajú organické potraviny. 
•  Quel est le prix de cela ? •  Aká je cena tohto? 
•  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq 
centimes. 

•  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? Päť centov. 

•  Il y a un client pour toi. •  Máš tu zákazníka. 
•  Le sac est lourd. •  Tá taška je ťažká. 
•  Le noir est élégant. •  Čierna je elegantná. 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Môžeš si vybrať, čo chceš 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Chceli by ste igelitovú tašku? 

Lekcia 10_Nakupovanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kde je môj kabát? •  Où est mon manteau ? 
•  Pokladňa je tam. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Nie je to príliš lacné? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Predávajú organické potraviny. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Choď do obchodu a kúp to. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Aká je cena tohto? •  Quel est le prix de cela ? 
•  Kúp si nové reproduktory! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  Nie je to pekná košeľa? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Veľmi nerád na niekoho čakám. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  Tričko, prosím! Páči sa! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Máte kreditnú kartu? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Aké krásne hodinky! •  Quelle belle montre ! 
•  Sú za dvadsať libier. Sú drahé! •  Ils coûtent vingt livres. Ils sont chers ! 
•  Kto je ďalší? Kto je na rade? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Idem do obchodu. •  Je vais au magasin. 
•  Perfektne to sedí. •  Il te va parfaitement. 
•  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  Môžeš si vybrať, čo chceš •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  V obchode sa predávajú suveníry. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Čierna je elegantná. •  Le noir est élégant. 
•  Tieto šaty ti pristanú. •  Cette robe te va bien. 
•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové 
priestory. 

•  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 

•  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. •  Le service client est très important. 
•  Kde to môžeme kúpiť? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Chceli by ste igelitovú tašku? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Nakupuješ rád? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Máš tu zákazníka. •  Il y a un client pour toi. 
•  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
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•  Tá taška je ťažká. •  Le sac est lourd. 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou 
kartou? 

•  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  Koľko stoja tieto prívesky na kľúče? Päť centov. •  Combien coûtent ces porte-clés ? Cinq centimes. 

•  Kúpil si si nové topánky? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  Je to drahé? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  Koľko peňazí potrebuješ? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Potrebujem nejaké peniaze. •  J'ai besoin d'argent. 
•  Počkám na teba pred supermarketom. •  Je t'attends devant le supermarché. 

 


